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PROJET DE I,OJ
relatif il la réparation des dommages de guerre

aux biens privés.

EXPOSÉ DES MOTIFS

MESDAMES, MESS~EURS,

Le projet de loi sur la réparation des dommages de
guerre aux biens privés, que le Gouvernement. a
l'honneur de soumettre au vote du Parlement, appelle
quelques remarques essentielles qui en feront appa-
raître les principes déterrninan ts ct le mécanisme
d'application.

Il importe, en effet, de ne point s'abuser ni sur ce
que les sinistrés conviennent d'appeler le droit. aux
dommages de guerre invoq uI: dans le chef de l'Etat,
ni sur la nature du droit il une telle réparation.

L'Etat., c'est-à-dire la colleclivité des citoyens, Ile

peut, ni en droit. privé, ni en droit public, être rendu
responsable des dommages subis il l'occasion d'une
(ruerre qui lui a été imposée. Le Iait de l'ennemi esto .
le fuit du tiers qui se rencontre avec la force majeure
pour justifier une totale exonération ail regard du
préjudice infligé aux biens pri~'és.

Et cependant, l'Etat proclame le principe d'un droit
il la réparation, principe j list ifié pa r deux nécessités
essentielles:

10 L'intérêt majeur de l'Etal, c'est-à-dire de la
collectivité, ù reconstituer ses richesses nationales:

2° Le principe de solidarité nationale qui s'oppose
d l'appauvrissement injuste d'une série de personnes
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WETSONTWERP

hetreltende Ile herstelling der norlogssehaâe
aan private ~oe(leren.

:MEMORIE VAN TOELICHTING

MEVROUWEN, MIJNE HEEREN,

Het wetsontwerp betreffende de herstelling der
oorlogsschade aan private goederen, dat de Begee-
ring de cel' heeft aan hel Parlement voor te leggen,
eischt enkele essentieele opmerkingen welke er de
deterrnineerende principes, alsmede hel mecanisme
van toepassing zullen laten van uitschijnen.

Het is inderdaad van belang zich niet te vergissen
noch aangaandc hetgeen de gesinistreerden gewoon-
lij k noernen u recht op schadevergoeding li dat zij
in hoofde van den Staat inroepen, noch aangaande
den aard van het recht op dcrgelij kc herstelling.

De Slaat, met andere woorden de gemeenschap der
burgers, kan, noch ten opzichte van het. privant
recht, noch len opzichte van het openbaar recht,
aansprakelijk wordcn gest.eld voor de schadelijke
gcvolgen ""11 eon oorlog die hem werd opgelegd.
Hel feil van den vijand is het feil. van een derde dat,
zooals een geval van overmacht, een totale vrijstel-
ling ten aanzien van de geleden schade aan privant
cigcndorn rechtvaardigt.

En nochtans, huldigt de Slaat hel principe van
een recht op herstel, principe gewettigd door twee
ossentieele noodwendigheden :

10 Hel hoofdbelang voor den Staat, t.t.z. de
gerneenschap, om zijn nationale rijkdommen te her-
stellen;

2· Het principe van naLionale solidariteit dat zich
tegen de onrechtvaardigo verarming verzet van een
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rocks personen, gcl,roHen rloor het Iouter toeval van
'dl'n oorlog, lerwij l ill' undercn oubeuadccld bleveu
in hun goederen,

Ilot zijn deze twcc noties en zij alleen die. Cl' den
Staal loc hrengen tnsschenbeidc te komen voor wal
de oorlogsschade hctrcü en hot recht Ic verkondigen
(JP ccii vordcring Ic zijnen hoofde.

Nochtans, is helonheil zoo uitgeslrekl dat hetanu
(1(. gl~ml'eJbchal' onmogclijk i~ oogenhlikkdijk (~II

inlcgraal tussclicn Ic komen in hel herstcllen van de
oorlogsschade.

De;'c unmogulijkhcid, die hel van belang is te
'onden:lt'epcn, vindt haar oorzaak in een drievoudige

beperking: die der kapitalcn, die der werkkrachtcn
l'li die der malcrinlcn. Ons land slnul lungzaam nit
zijn plhncII op; in onszclf moelou wij de mirklelru
virulen VOO1' zijn heropbcururg , Men mag niet veiu-
zen niel le wclen dat men hel proccs-vcrbaal van
af'wczigheid rail \'{~[']nogl'nlen luste van dl' duders
rler schado die wi] geleden hchhr-n niel zal vcrmij-
dell.

Deze rcdcnen vcrplichten Cl' den Staal loc de uil-
ocf'cniug le bcpcrken en Il' schorscn van hot recht
d.li Il ij , voor d(' h ierhovcn vcrrnclrlc redcncn , heeft
willcn crkcnncn, sluchls de s(;lidarilcil en den nntio-
nalcn wcdurophonw oj> hot oog hcbbcnd.

En l irnitant ainsi son intc-rvcnl.ion , l'Elnl l icul Tcrwijl hij uldus ziju l.usschenkornsl bcperkl ,
cependant cornptc de certains cril<"I"('s ('sscIILieb : il hourlt de Staal nochtnns rckening mel zekero essen-
Iaut, d'une part, distinguer parmi les dommugcs tieclc criteria; mCJI dienl ccncrzljrls In {le scharle le
celui-là même qu'on peul, appclcrIc dornnuur« l'ami-' ondcr'schcitleu d('zl' zdl' (lie men Inrnilialc schudt-
lial, c'est-à-dire la carence (l'lwhilal.iolls cl. d'uutrc nocmcn kan, t.l .z. hel gebrek nan woningcu, en
part, constater qu'un gralldllDlllbrc dl' sinishés 11l~ anderzijds vn~1 h~ sh-llcn dnt ecn grool auntnl gC:iinis-
sont. pas seulement privés dl' lour loil , mn is aussi des treertlen niel cukcl van onderdak beroofd zij n , maar
moyens dl' le reconstruire. ook Hill de middclen om hel t.erug le houwen.

Cc sont Cl'S citoyons-Ià qui doivent recevoir une Het zijn deze 1Ill.'.cfl'h!lrgcrs dic ecu onrnidrlcllijke
aideimrnédiatc, qu i les l'l~pl:\l"el'il dali"; une situation , hulp moel cn ontvangcn , die hcn lel'u:..(iu ccn mini-
minimum, ]CIlI' donnun l. l'esscnt.icl que ccl.le siluution mnmlocstnud znl plaatscn, die IWII IlPl csscuticclc
réclame. g'(~('rl dat deze locslund vcrcischl..

C'est pourquoi'!a présen!« loi procL1I11(~ Ir. prinr.ip« i Daarorn huldigt. de huidige wct hel prlnclp« der
de l'intervention cie l'Elal [lour lOllS h,s dOlnmag'l's SlaalstusscilellkoTllsl· vnur alle onrocrcnde schadr-,
immobiliers, mais en limite provisolrcmcnt la répn- manr hepel'kl cr, voorloopig, hp! herslel van tol dl'
ru lion 11 la valeur au 31 aoelt 1939, sölllf (lOlII' celle waarde op 31 Auguslus 1939, nilgt'zondenl voor dCï,l'

catégoric de citoyens sinistrés it qui celle valeur categorie gcleislcrde mcdchurgcrs aan wic dcz«
minima au 31 août 103D ne permet pa~ de 1'C'('OJl- minjmlml\~';l<lr,dc op 31 AlIgllstus 1939 niel loelaat
sl;'uire cc toitessentiel, ~i ruorlcs!o ~oil~il. hel .essentiecle ondcrdnk , hoc bescheiden ook , tel'llg

Ic bouwcn.
Dczclf'dc overwegingen lichhcn de Hegecring aan-

gewl voor 11('[lH'I'~lclkll der sloffecring : hel is hil-
Iijk hel horstcl te vcrzckercn van hel noodige mobi-
lair mel unn de gcsinislrccJ'<.lcn hel. genof 1.0£ Ie staan
van ecn modclrnohilair, gelijktijdig Iatsocnlijk ,
g'('ricfclijk ('JJ voklocntlu, mnar zonrlcr wccldcnasux-
ving en mel. uilsluif.ing. van ie<1CI'C wrelderigl' wnardc
die de Slant, in de huidige omstnndighcdcn, nid tcn
last e wu, kunncn nemen.

Op gchied van vonrraden , warcn en uilrusl ifl!.{,
pasl hel, Ic doen opmerkcn rlal dl' ~\lnu' zich niel \'('1'-

rijk! md hel hcrstellcn van vergankelijkc warr-n en
van een weldra verouderde uitrusling. Ovcrwcgcndc
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atteintes par le seul hasard de la gucrl'e, alors que
les autres sont demeurées illdcll1lH's dans \<:111';: bleus.

Cc sont ces deux notions et celles-HI seules qui inci-
lent l'Etat il intervenir dans les dommages de gnerre
nl 11proclamer le droil il HIle créance dans son chef.

Toutefois, l'étendue du désilsll'c est telle qu'il est
impossible it la comrnunnuté d'intervenir lrumédla-
toment et. intégralement dans la réparation des dom-
Inages de guerre.

Celle impossibilité, qu'il importe de souligner,
trouve sa causetluns une triplr; l irni lalion : celle des
caoiuui«, celle de la m,ain~d'œLl'V,.e cl celle des muié-
riau», Notre pays sc f(~h'VI' lentement d(~ ses ruincs ;
c'est en nous-mêmes que nous devons (l'OU ver les
ressources pour son rclèvcrncn I. Ou ne peut rei nd re
d'ignorer qu'où n'évitera pas h- proeès-verbal de
carence il ehargc des a ul CUI'S des dommages CIiIC nOLIs

a vons subis.

Ces raisons obligent l'Etat il limiter d il suspendre
l'exercice du droit que, pour les mol il's ci-dessus
indiqués, li s'est plu il rccounnihe , n'ayant en vue
que la solidarité cl. la resta urul ion natiounlcs.

, Les mêrncs consklérnl.ions onl insp iré le GOII\CI'-

nerncnt pOli!' la rcco nsl il.ut.iou dl's 1l11'IIIlIeS mcu-:
hlanls : il con vicrtt d'assurer la recoust it ut iun rl u
mobilier cie nécessité en accordant aux sinislr<"s la:
jouissance d'un mobilier il la rois décent, con for-
table ct. suffisant, mais sans esprit de luxe cl h
l'exclusion del.outc valeur somptueuse que l'EI:lI Ill;

pourrait pas, dans les circonstances actuelles, pren-
dre en charge.

Dans le domuiue des stocks, marchandises el outil.
lage, il échet de faire remarquer que J'Elal IIC s'enri-
chit pas à recousl.il.uer des denrées p!"l'issnhJes el un
outillage bientôt suranné, Considérant cependant que
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l'es biens sont producteurs de bénéfices, il était nor- i
mal qu'on en l'cstil.uill IIIlG partie. . I

Les auteurs du présent projet ont cru devoir tenir I

compte des travaux législatifs cl projets antérieurs.
Il a paru, en effel, opportun d'ndopter.. sans plus
attendre, les parties de ces projets ,pl'ésetltant uvant
tout lin caractère technique et :q ui ont été I'objet
dunc longue cl. minutieuse étude.

Il eût été contraire ù l'intérêt des sinistrés de
méconnaître ce qui avait été acquis,

Pour favoriser une reconstrucl.ion rapide des
immeubles détruits, le projet prévoi tla création d'un
Office National de la Hcconstruction Cl ui di rigcra l~t
coordonnera les efforts entrepris à cette l'in.

Cet Office National de la Heconstruction , en limï-
tant pal' san intervention le coût des répar.Jtions,
diminuera par là même la charge de l'Etat.

Les dommages énormes causés pal' la guerrcà.
noire Ilotté intérieure cl. rhénane mérita il. également
une allention toute particulière: c'est l'Office Natio-
liai pour: la recoustruction de la flotte intérieure el
rhénane qui sera chargl~ de remettre au point cel
outil indispensable fi la reprise économique.

Le présent projet de loi prévoit l'intervention de
l'Elut sous 11 n clou bic aspect : celui d'une indemnité
de réparation cl celui d'lin crédit cie restauration.
Les modalités do celle double intcrven tion seront
mises cn lumière clans l'analyse des articles qui suit.
"0 p réscn t exposé.

Même ainsi limitée, la réparation des dommages ne
peul grever Je budget normal de l'Etat ct constitue
une chargc écrasante. Il Iuut donc créer, outre les
ressources normales du Trésor, des ressources extra-
ordinaires, spécialement affectées il la réparation des
dommages de g·ucrrc. C'est la caisse aulonnrne prévue
dans le projet de loi qui sera alimentée par ces res-

, • 1sources specia es.

Le Gouvernemont esl persuadé que les Chambres
Jt:gislali l'es rcron liai t ron I l'import a nec des principes
énoncés dans le présenl exposé el sauctionnorout les
conséquences qui l'JI découlent normnlcmcnl.

Les siu ialrés altrndcn! 'ilvce couîiancc la sanction'
des Cl,HlInbres législatives,

[ 3 )
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nuch luns dat deze gocdercu voordcelcu aïwcrpen,
was hel uormaal Cr ·loell ecu dccl vnu te herstellen.

De auteurs v~n hel huidige ontwerp waren de mee-
ning toegedaan dat zi] rekcning moestenhoudcn mel
d,e recris gedaile wetgcvende bewerkingcn en vorjgc
onl.~Yerpen" Hetscheen iüdet'daad gelegen zonder
verwijldeze gedeelten van de vorige ontwerpen over
tc nernen welke een technisch, karakter hebben en
rccds hel voonverp waren van een grondige studie.

Het ware tegenstrijdig geweesl. met cie belangen
der gesinistreerden de vcrkregen kennis uit te scha-
kelcn.

Om ecn spoecligen wetleropbouw van de verwoestc
gcbou won tc bcgunsugcn voorziet het Oll t werp de
oprichting van een 'Nal.ionalenDienst voor Weder-
ophouw die met dit doel aaugcwendc krachfinspan-
ningcn zal Ieiden en ordenen,

Deze Nationale Dienst voor Wederopbouw zal, door
zijn tusschenkomst, de kesten van de herstellingen
op een laag peil houden en zoodoende de Iasten van
den Staat verminderen.

De enorme schado door den oorlog aan onze bin-
nenlandsche en Rljnlandsche vloot veroorzaakt zou
evcnecns ecn garisch bijzondere aandacht verdienen :
de Nationale Dienst voor den wederopbouw van de
biuncnlandsclie en Hijnlandscho vloot zal cr mede
belast worden dat onontbecrlijk vwerktuig voor de
ekonornische herleving weder op te knappen.

Hot huidige wetsontwerp voorziet de Slaatstus-
schenkornst onder een dubhel aspect : dat eener
herstellings vergoeding eh. dat van een herstellings-
krcdiet. De modaliteiten dezer tweevoudige tusschen-
kornst zullen dooride onLlecling der artikelsidie op
deze uiteenzetting volgt, in het licht gesteld worden.

Niettegenstaanrle deze beperking mag het .herstel
der oorlogsschadc hel gewoon budgetvan den Staal.
niet bezwaren ; het is trouwens een drukkende en
vcrplettcrcnde last. Buiten de gewone inkomsten van
de Schatkist is het elus noodzakelijk zich uitzonder-
lijke geldmiddelen, uitsluitend dienend tot herstel
van oorlogsschadc, aan te schaffen. Deze geldmidde-
len zullen in de door het wetsontwerp voorziene
zclf'staudige kas verzarneld worden.

De Hegcering is cr van overtuigd dal. de Wetge-
vende Kamers hel. belang van hierbovenvermelde
principes zullen aannemen en tevens de gevolgcn die
cr normaal uit voortvloeien zullen bekrachtigen.

De gesinistreerden wachten met vertrouwen op de
.!lC'kracl1!iging del' Wclgevendc Kamers.
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CHAPITRE PREMIER.

DE L'INTERVENTION DE L'ETAT.

Article premier. - L'article 1détermine l'objet et
le champ d'applicaj iou de la présente loi. li précise:

1· Les dommages qui donnent lieu- à une inter-
vention de l'Etat;

2· Les biens aU:\<\lI('I;. l'l'Ife intervention s'appli-
que;

3· Le principe de la territorialité <ln dommage.

Les dommages doivent avoir été causés par faits de
guerre. L'article 2 perme" ra de déterminer avec plus
de précision cc qu'il convient d'entendre par faits de
guerre en énumérant notamment l'ensemble des
Iaits qui sont généralement considérés comme tels
pal' la doctrine ct la j urisprudencc qui ont suivi la
guerre 1914-1918.

Les dommages doivent avoir été directs, matériels
ct certains :

Directs: c'est-à-dire qu'Ils doivent. avoir été la
suite immédiate el nécessaire du fail de guerre, qu'il
doit y avoir eu 1I11 lien direct. de cause il effet entre le
fait de guerre ct le dommage subi -

Matériels: c'est-à-dire il l'exclusion de tout dom-
mage-moral et des souffrances.

Certains; c'CSI-11-c1irc établis, déterminés, par
opposition au préjudice éventuel, hypothétique ou
non établi.

Les bien!' doivent avoir éf(~ corporels, meuhles el
immeubles:

Corporels: c'est-il-dire les choses à l'exclusion des
droits. Ainsi la perle de valeur on de créances ne
donnera Iieu à aucune indemnité parce qu'elles n'ont
rien de corporel; de même la perte cie situation, de
clientèle, la privation de ressources, l'insolvabilité
d'lin débiteur ou le manque it gagner.

Meubles: tous les corps mobiles pouvanl se dépla-
cer pal' eux-mêmes ou êl re déplacés.

lmmeuble« : qu'ils soient par nature ou pat' desti-
nation.

Ces biens doivent être des biens du domaine privé
à l'exclusion de tous biens dil domaine public Oll

assimilé dont la réparation appartient à l'Etal cl est
r(~glrr par mil' I(~gislntion particulière. Il n'a pas paru

l 4 J

EERSTE HOOFDSTUK.

OVER DE STAATSTUSSCHENKOMST.

Artikel één , - Artikel 1 stelt hetrvootwerp en
het toepassingsterrein van de huidigewet vast. _Hel
bepaalt :

I" De schade die de tusschenkornst van den Staat
rechtvaardigt.;

2° De goederen waarop deze tusschcnkornst van
toepassing is:

30 Het principe van de territorialiteit van de
schade.

De schade moet veroorzaakt zijn door oorlogsîei-
ten. Artikel 2 zal toelaten met meer nauwkeurigheid
vast te stellen wat men door oorlogsfeiten moet ver-
staan met, namelijk, de feitelijke complexen op te
sommen die, over het algemeen, als dusdanig wordcn
beschouwd door de doctrine en de gebruikelijkc
rechtspraakdie op den oorlog van 1914~1918 volg-
den.

De schade moet rechtstreeks, materieel en zeker
zijn:

Rectitstreeks : t.t.z. dat zij het onmiddellijk cn
noodzakelijk gevolg moct zijn van het oorlogsfcit l'Il

dat er een rechtstreeksch verband van oorzaak tot
gevolg moet bestaan tusschen het oorlogsfeit en de
herokkende schade,

Materieel: t.t.z. met uitsluit.ing van alle- zedelijke
schade en het lijden.

Zeker : t.t.z. vastgelegd, bepaald, in tegenstelling
met het gebeurlij ke, hypothetische of niet vastge-
stelde nadeel,

De goederen moeten licharnelijk , roerend of onroe-
rend geweest. zijn :

Lichameli] If : t.t.z. de voorwerpen' met uitsluiting
van de .rechten, Aldus geeft. het verlies van waarde
of van schuldvorderingen geen aanleiding voor
eenige vergoeding omdat ze niets lichamelijks
hebben; eveneens het verlies van situaties, van
kalandisie, de berooving yan bestaansmiddelen, het
onvermogen van een schuldenaar ofhet niet-rneer-
verdienen.

Roerend: alle roerende lichamen die zich zelf kun-
nen verplaatscn of verplaatst worden.

Onroererui . -hetzij per natuur of door bestemming.

Deze goederen moeten goederen zijn van het pri-
vaat domein met uitsluiting van alle goederen yan
het openbaar dornein of gelijkgestelde waarvan het
herstellen aan den Staat toekomt en door een speciale



nécessaire £le. préciser cc poinl dans l'article 1,
l'intitulé du projet de loi en faisant mention.

Les dommages doivent, en principe, avoir été
causés à des biens sc trouvant sur le territoire de la
Belgique.

Toutefois, il a paru nécessaire de prévoir deux
exceptions. L'une concerne les biens appartenant à
des Belges se trouvant en territoire étranger. Un
arrêté royal en déterminera le sort. L'autre, qui
forme le S 2, s'applique exclusivement aux navires
c~ bateaux,

Il n'a pas paru nécessaire de définir ce qu'on enten.
dait par navires et bateaux, les articles 1 et 271 du
Livre II du Code de Commerce en donnant une défi-
nition suffisante. Cependant, certains navires et
bateaux belges ont navigué sous pavillon étranger ou
pour compte de gouvernemenls, de personnes physi-
ques ou' morales étrangers; dans bien des cas, les
propriétaires de ces navires ct bateaux pourront ou
ont pu exercer un recours contre ces gouvernements
et personnes, Dans cc cas l'intervention de l'Etat
belge ne se justifie plus. C'est ce qui explique la
disposition du S 2.

Le droit à la réparation pOlll' les sinistrés ne naîtra
que par la promulgation de la loi.

n a paru cependant nécessaire de prévoir que le
droit à la réparation rétroagisse au jour du sinistre.
Cette rétroactivité aura son importance notamment
en ce qui concerne la nationalité des bénéficiaires de

, la loi, la qualité des ayants droit ainsi que pour la
détermination des effets d'une cession dans le cas
où elle était autorisée ct de certains droits acquis en
vertu des dispositions légales antérieures. (Il en est
ainsi, par exemple, pour cc qui concerne les mesures
prises en vue de l'octroi des crédits ou d'avances à
certains sinistrés.)

Les faits qui donnent lieu à application du décret
du X Vendémiaire an IV sur la responsabilité des
communes et des articles 1382 il 1386bis du Code
civil sont prévus pal' Je 3" de l'article 2. Il a paru
nécessaire d'écarter l'application de ces disposit ions
aux faits prévus par la loi.

Ar}. 2. - L'article 2 énumère ce qu'il COll vient
d'entendre par Faits de guerre au sens de la présente
loi.

Son texte est repris de l'article 2 de l'arrêté-loi du'
H) septembre 1945 relatif à la déclaration des dom-
Inages de guerre aux biens privés.

Il n'est pas besoin de commenter l'énumération
reprise à cel article.

Arl. 3 cl 4. - L'article 3 limite aux seules person-
JWS physiques ct morales de nationalité belee Ic
bénéfice de la présente loi. tl
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wetgeving geregeld wordt. Het bleek niet noodig dit
puni nauwer te omschrijven ln artikel 1, daar de
titel van het wetsontwerp zulks vermeldt.

De schade moet, in principe, veroorzaakt geweest
xijn aan goederen die zich op Belgisch grondge-
bied bevonden.

Nochlons, bleek het noodig twee uitzorïderirîgen
le voorzien. De cene betreft de goederen, toebehoo-
rend aan Belgen, die zich op buitenlaudsoh grondge-
hied bevonden. Een koninklijk besluit zal daarover
heslissen. De andere, die S 2 vormt, is uitsluitelijk
van toepassing 0,1' de zeeschepen en vaartuigen.

Hel bleek niet noodig te bepalen wat men verstoad
door zeeschepen en vaartuigen, daar de artikels 1 en
271 van beek 2,van het handelsrecht er een voldoende
definifie van goven. Nochtans hebben sommige Bel-
gisehe zeeschepeu en vaartuigen gevarefl onder hui-
tenlandsch paviljoen , of voor rekening van buiten-
landsche regeeringen, natuurlijke of zedelijke per-
sonen ; in vele gevallen hebben de eigenaars van deze
zeeschepen en vaartuigen een beroep kunnen aantee-
kenen tegen deze regeeringen of personen. In di t
geval is de tusschenkomst van den Staat niet meer
te.rechtvaardigen. Dit legt de beschikking van S 2
uit.

Het recht op schadevergoeding zal voor de gesinis-
'treerden slechts bij afkondiging van de wetontstaan.

Het bleek nochtans noodig te voorzien dit het
recht QI' herstel zou terugwerken tot op den dag van
het schadegeval. Deze terugwerkende kracht zal
narnelijk van belang zijn voor de nationaliteit der
door de wet begunstigden, de hoedanigheid der·
rechthebbenden evenals voor de vaststelling der
gevolgen van een afstand, in geval hij geoorloofd
was, en van somrnige krachtens vroegere wettelijke
beschikkingen verworven rechten. (Aldus is het, bij
voorbeeld, het geval voor de genomen maatregelen
met het oog op de toekenning van kredieten en voor-
schotten aan sommige gesinistreerden.)

'De feiten die aanleiding geven tot de toepassing
van hel dckreet van X Vendémiaire an IV, over de
verantwoordelijkheid der gemeenten, en van de arti-
kels 1382 lol 1386bis Hill het burgerlijk recht worden
bij 3' van arlikel 2 voorzien, Het bleek noodig de
toepassing van deze beschikkingcn van de hand te
wijzen voor de door (le wet voorziene feiten.

Art. 2. -- Artikel 2 vcrmeldt wat men moet ver-
slaan door oorl,pgsfeitcll in den zin van de huidige
wet.

Zijn tekst wordt overgenomen uit artikel 2 van de
besluitwet van 19 September 1945 aangaande de
aangifte van öorlogsschade aan private goederen,

Het is niet noodig de in dit artikel opgenomen
opsomming te bespreken,

Art. 3 en 4. - Artikel 3 beperkt het voordeol van
deze wet uitsluitend tot de natuurlijkc en zedelijke
personen van Belgische nationaliteit.
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En ce qui concerne les personnes physiques, point
n'est besoin de précisions particulières.

En ce qui concerne les personnes morales, le s 2
détermine les critères nécessaires pour qu'elles puis-
se~t bénéficier de la loi. Elles doivent justifier:

to Avoir été constituées sous l'empire des lois
belges;

2° Avoir leur siège social en Belgique ou l'avoir
transféré à l'étranger par application de l'arrêté-loi
du 2 février 1940. Cet arrêté-loi a pcrrnis aux sociétés.
belges commerciales on il forme commerciale de
transférer provisoirement leur siège social en toul
autre endroit que celui fixé dans rade social, même
à l'étranger par simple décision de l'organe chnrgé .
de l'administration de la société, cela sans q lie la
société perde sa nationali té.

3° A'voir la majorité de leurs oapitaux, ou s'il.
s'agit d'une association snns but lucratif, avoir la
majorité de leurs membres de uulioualitè helge.

IJ importe de souligner que cc seront les personnes
moralesq ui prétcndcn L (JOU voi l' bénél'icicr de la loi
qui auront il faire la preuve de cc qu'elles réun isscni
les conditions déterminées ci-dessus.

Le § 3 prévoitI'assirnilal ion des .pcrsonnes morales
constituées conformément it la législation coloniale.
aux personnes moralesde nationalité helge.

L'article 3 limite le bénéfice de la loi aux person-
nes physiques ou morales de nntionalité helge.

Toutefois, une exception a été prévue par l'article 4-
en faveur des personnes physiques ou morales dl'
nationalité étrangère, pOlir alliant qu'un truité rh-
récipronité ail réglé cette question des rlommngos rl«
guerre entre la Belgique ct leur pays. Les condition.
de l'application de la présente loi il ces étranger.
seront déterminées par le tra ilé qui inlcrviundra.

Une seconde exception prévue pal' l'arl.inle 4 con-
cerne les apatrides cl. les étrangers avant subi des
dommagcs .rnatériels :1 la suite de leur activité contre
J'ennemi. 11 El paru, en cff-el, que ces ét.rangl~rs qui
ont lutté avec le peuple belge contre l'occupant
devaient bénéficier comnio les Belges de l'inl crvcn-
lion de l'El al pour les dornmaucs qu'ils onl subis.
Un arn31é royal déterminera les catégories de I>én(~-
ficiuircs ct les cond ilions dans lesquelles ils pour-
l'on I. bénéf'icicr de lu loi.

Arl., 5. - L'article 5 prévoh l'exclusion de Cl'S

catégories de citovuns qui, pur leur attitude SOllS l'oc-
cupation, sc sont désolidarisés dc notre peuple. CI'·

[ 6 l

Voor de natuurlijke personen zijn er' geen speciale
annduidingen noodig.

Voor de zedclijkc personen bepaalt S 2 de noodige
criteria om van de wet Ic kunncn genielen. Zij moe-
ten bewijzen :

1· Onder hel beheer van Belgische wetten te zijn
opgericht;

2· Dat zi] hun socialcn zetel in België hebhen of
dat zij hem naar hel buitenland hebben overgebracht
bi] toepassing vau de wet van 2 Fehruar! HHO.
Deze besluitwet hecît aan de Belgische handolsmaat-
schappijeu of deze mel commcrcieelen vorm loege-
laleu voorloopig hun maatschappelijkcn zelel ovcr Ie
brcngcn nuar om het even wclke anderc plauts dan
die hepanld door de mantschuppclijke acte, zclf's nunr
hel buiteuland, door ccnvoudige beslissing "an hel
orgaan helast met hel bestuur van rle maatschappij,
zonder dal de socictcit haar nationnliteit vcrloor.

3" Dal de meerderheid van hun kapitalen, of, waar
hct gaal 601 ecn vcnnootschap zondcr winsloogwerk,
de meerderheid van huu ledcn van Belgische natio-
nalitcit zijn.

Het is van bclang te onderstrepcn d<11 hel de zcrle-
lijke [H'I'SOnCn, die bewercn vun de wet le k umu-n
g-enielcn, zdr zijn, die het bcwijs zullcn moetcn leve-
rcn da I zîj dc boven vern icldc voorwu a l'den vervul-
len.

Paragraaf 3 voorzlct de gelijkstelling van de zcdc-
lijkc persnnun, gevesligd overcenkornstig de wctgc-
rillg der kolonic, mel de zedclijkc personcn van Bel-
gische nationaliteit.

Artikel 3 beperkt het voordecl van de wet lot de
natuurlijke of zedelijkc personen van Belgische
nalionaliteit.

Nochtans, wcrd bij artikcl 4 l'en uitzondering voor-
zicn voor naluurlijkc of zcdclijke personcn van bui-
lenlandsche nationalitcit, \'001' zoovcr l'en verdrag
van werlerkccrigheid deze kwestie van oorlogsschnde
tusschcn België en hun land heeft geregeld. De voor-
waartlen van toepassing voor deze wct op deze bui-
lculruulcrs zullcu door hct vcrdrag, dut zal geslo!ell
wordcn, vastgcstcld worden.

Een twccdc hij arf ikul 4 voorxicne uilzondering
helrcfl de heirnal!oozen en de buitcnlandcrs die male-
ricclc sel;adc ledcn lengcvolge van hun bedrijvlghcld
Icgcnd\'er den vijand. Ilel blcek , inderrlnad, dat deze
vrcomrleliugen die mel hel Belgische volk strcden
legen den bczettcr, cvcnnls de Bclgen moestcn genie-
len van de Staatstusschenkoms! \'001' de schadc die
ze ledeu. EeJl koniuk l ijk bcsluit zal de cafcgoriei;"
vn:-I:-ldl('JI \<111 de I)f'gun:-ligdcn en de voorwanrdcu
wunrundcr zij van de wct zullcn kunncn gcniclell.

Al'l. 5. - Artikol 5 voorziot de uitsluiting van
deze calegoricën mcdchurgcrs (lie zich, rloor hun
houding lijdens de bczcUinfl', van hun volk dcsoli-



manquement à la solidarité nationale doit les exclure .'
du bénéfice d'une loi dont le principe cssentiel iest

celle notion de solidarité.

[ i ]

dnrisecrdcn. Om dit te kort aan nationale solldaritcit
dienen zc uilgesloten van het voordeel van een wet .
waarvan het essentieele principe de;'e notie van

! sarnen hoorigheid is.
Le§ 2 rappelle, le priucipc général de droH:. ParagraaîS herinuert aan hel algcmeeu principe

I'uyanrdroit d'une personne déchue HO peut béné- I van recht; de rechthebhèndevan CCII vervallen ver-
licier des avantages dont ne pourrait pas bénéf'icicr. klaard pcrsoou kan nict genlcten van de voordeelen
son auteur. Cependant, si les ayants droit cl'unc pcr-. wuarvun zijn rcchtsvoorgunger Illet zou kUIIJWII

sonne qui aurait été frappée de déchéance en vertu genielen. Nochtans, indien de rcchthebbeuden van
de l'article 5 ont eu, sous l'occupation, une couduitc : een persoon die k rachlens artikcl 1'>vorvullen ver-
patriotique, .lI eût été inj usle qu'ils ne pussent pas klaard wertl, xich tijdens de hezelt ing- pahiot isch
bénéficier ide l'intervention de l'Etat pour la répa- gedroegcn wnre hel onrcchlvaardig hen niel te
ration des dommages enlisés l, des biens qui sont laton gcnicteu l'an de Staatstusschenkomst voor
en trés dans leur patri moi ne. C'e"l' POlll'CI"Oi iI est het herstellcn der schude bcrokkenrl nan gncdercu
prévu que les Directeurs provinciaux des Dommages' rlic hun hczit k wamcn vcrmeerdercu. Daarom werd
de guerre ct, s'il échet, lcs Commissions d'appel, voorziorrdnt de provlucialc directeurs voor oorlogs-
pourront les admettre au bénéfice de la loi. schad« en, geheurlijk, de Commissies voorBeroep,

hon lot hel voordeel \';111 de wet kunnen toelalcn.
Paragraaf 3 voorxiet , teu slolte, de u itsluiting van

lId vorirrlecl van de wet der vcnnootsr-happen of
vcrccn igingcn waa l'van Ile hchecrrlcrs of auderen
vcroorrlccld werdcn voor hicrboven verrncldc feitén,
maur VOOI' zoovcr enkel de vonuootschap voordecl
hanlrlo uit Inm handclingeu: hier nog, geel't de wct,

'aall de provinciale directeurs voor oorlogsschude Cil

aun de Comrnissie van Beroep, de macht om souve-
rci n te bcsl isscn OH~r he·l. l'l~it of de Vl~11l10ol;;dli~p

voordecl hanldo Id' n iel uil de haucluliugcn vau haar
rna nrlan thouders.

Le § 3, cnfiu, prévoit l'exclusion du bénéfice de la
loi les sociél ós ou ussocinl ious donI les adrnurisl ra-
tcurs-gérauls on autres ont été coudamnés pour les
faits repris ci-dessus, mais pour autant seulement
que la société ait tiré profil de leurs agissemenls;
ici encore, la loi donne au Directeur provincial des
Dommages de guerre 'ct il la Commission d'appel I(~.
pouvoir de statuer souverainement sur le fait de.
savoir si la société a tiré prof'il ou non des agisse-
ments de ses rnandataircs.

Art. 6. - L'article 6 prévoit la suspension de.
l'exercice du droit à la réparation pendanl l'Insu-ne-
tian ainsi q Lie pendant l'instance.

Il importe cependant de souligner que rien n'em-
pêche le sinistré, COn Ire lequel une instruction est
ouverte, même pendant l'instance, d'introduire une
demande ft titre conservatoire, Encllet, les demandes
doivent être introduites dans un rlélai de rigueur.

On peut sc demander quel sera le sort d'une
demande introduite par un sin lsl.ré qui, pour-suivi sur'
pied des dispositions indiquées il J'article 5, vien-
drait à décéder en cours d'instance : le droit COJ)]-

mun ct Ies iprinei pes g'éIl éruux CIl mali èrc' péna le :
re sten t cl'applica tion ,

JI est impossihledc légifércl' pour lous les cas par-'
t iouliers qui pourraient sc préscnlcrct il n'a pas paru.
opporl LIll de ruodil'ier, sans raisons gravcs, les prin-
cipes généraux du cirait pénal.

:\1'1.7. - L'i1rlîck 7 traite de l'(/ction ell n:f}(:Ulioli
que I'Ad minisl.rul.ion des DOllllllngc,; de gU(,I'I'C peul'
cxorcor contre 1'1I1l!' des IWTSOJ1nes physiques ou
morales visées à l'url iclc 5 ou contre ses ayants rlroit ,
lorsqu'uu paiement indû a (~té f'ait.

Art. 6. - Art ikcl 6 vonrxic! rie schorsi ng xlnr uil-
oefening Hill hel recht 0[> herstel tijdcns hel onder-
zock cvcnnls t.ijrlcns den aunlcg.

Hel is nochlnns van belnng tc ondcrstrcpen dat
niets den gcsinislrccl'(lc, tegen wicu ecn ondcrzook
wcrd ingcslckl, bclcl , zclfs l.ijdcus rien na nleg , CCli

annvraag in le dienen als vrij wruiug , De aanvragcn
moctcn, indcrdaad, uinncu een verplichtc tijdruimtc
ingcdiend worden.

,\'\1'£1 kan zich af\'l'agen wat cr zal geheuren mel
ecu aan vraag ingcdiend door l'en gcsillistrccrde die,
vcrvolgd op groud \,;111 de bij arl ikcl 5 aangeduide
hcschik k ingen, zou ovcrl ijdcn terwijl de zaak nan-
haug ig is : hot gcmccne recht en de algcrnccne prin-
cipes in struf'zakcn blijven van toepassing.

Ilct is onmogelijk wctten uil te vaardigen \'001'

;111c nf'zondcrf ijkc g-cvallen (lie zich kunnen, V(JO\'-

docn en hel sohcr-n niel. gelegen, zonder crnstigc
rcdcnen , de aJgClllccne principes van hel stralrech!
te wijzigen.

1\1'1. 7. 0- Artik.cl 7 hundcll over de rechiscorde-
rinu WH)" tel'uubetalina die hct Bestuur voor Oorlogs-
sehudc tcgcn cen del' hij urtikcl 5 bcoogdc na\.l1111'-

lijkeof zcdclijkc pcrsonen of legen hun rcchtheb-
bendcn k an indienen wnunccr ccn bctaling ten

. onrorhto gcschicddc.
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Le délai pour intenter celle action en répétition
est de trois ans et la computation en est faite, soit du
jour du paiement, soit du jour où, par exemple, une
déchéance postérieure au paiement est devenue défi-
nitive. '

Une procédure rapide a été envisagée: celle pres-
crite pour les recouvrements en matière domaniale.
C'est l'Administration des Dommages de guerre qui
agit, à l'intervention des agents qualifiés pat elle.
L'agent qualifié dressera la contrainte, soit l'acte par
lequel il détermine le montant de l'indu, la cause de
la dette et la personne dans le chef de laquelle elle
a pris naissance. Cet acte sera visé et déclaré exécu-
toire par le Juge de Paix du canton dans lequel se
trouve le bureau {le l'Administration des Dommages
de guerre où le paiement doit être effectué. Ainsi
contresigné, il sera signifié au débiteur, le tout con-
formément à l'article 64 de la loi organique du
22 Frimaire an VII sm l'enregistrement. Ajoutons
que cette contrainte sera motivée el la signification
à personne ou au domicile élu se fera selon les règles
prescrites par le Code de procédure civile pour les
significations en Belgique ct, le cas échéant, par la
loi du 28 juin 1889 pOUI' les significations, en matière
fiscale, à l'étranger.

JI est à peine besoin de rappeler que le visa cl
l'exécutoire du .Juge de Paix confèrent ~l la contrainte
la force du jugement par défaut.

Art. 8. - L'article 8 precise les modalités de la
double intervention de l'Etat.

Dans l'exposé des principes de la présente loi, il a
déjà été souligné l'impossibilité pour l'Economie
nationale de supporter la chargc d'une réparation
intégrale.

Les sinistrés bénéficieront donc de l'allocation
d'indemnités de réparation, dont les modalités seront
précisées lors de l'examen du chapitre II (art. 9), et
de crédits de restauration. Ces crédits lem' seront
uccordés, indépendamment des indemnités de répa-
ration, par des établissements spécialisés de crédit
reconnus par l'Etat, lequel prendra à sa charge une
partie des in lérôls ct garan tira le remboursement des
sommes ainsi avancées dans les limites fixées par la
loi.

Il a paru inopportun d'intervenir pour les dom-
mages de minime importance et dont la réparation
pouvait être supportée sans inconvénient majeur,
par le sinisf ré lui-même. C'est pourquoi le S 2 de
l'article 8 prévoit que l'intervention de l'Etat n'est
pas accordée lorsque le dommage ne dépasse pas
5,000 francs ct que le demandeur a bénéficié en 1945
(exercice 1946) de revenus soumis à l'impôt com-

[' 8 ]

De tijdruimte om die rechtsvordering voor terug-
betaling in te dienen duurt drie jaar en de bereke-
ning ervan begin t hctzij op den dag der betaling .
hetzijopden dag waarop, bijvoorbecld, een verval-
verklaring, volgend op de betallng, definitief gewor-
den is.

Een vlugge procedure wordt beoogd : deze voor-
gcschreven voor de terugvorderingen in domaniale
zaken , flet is het Bestuur voor Oorlogsschade dat door
tussehenkomst van door hem aangeduide agenten
handelt. De bevoegde bediende zal het dwangbevel
opstellen , hetzij de aktc waardoor hij het ten
onrechte betaalde bedrag, de oorzaak van de schuld
en den persoonui! hoofde waarvan zi] ontstond ,
vaststelt. Deze akte zal ondertcekend en uitvoerbaar
verklaard worden door den Vrederechter van hel
kanton waarin zich hel bureel van het Bestuur voor
Oorlogsschade bevindt waar de betaling moetgcschic-
den, Aldus mede onderteekend zal xij aan den schul-
denaar beteekend worden, alles overeenkomstig
artikel 64 van de organische wei van 22 Frimaire
an VlToverde registratie. Voegenwij erbij dat dit
dwangbevel met redenen zalomkleed zijn en de
beteekening aan persoon of len gekozen domicilie zul
geschleden naar de door het burgerlijke proceduur-
boek, voor de beleekeningen in België en, in V0Ol'-

komendgeval, door de wel van 28 Juni 1889, voor de
beteekeningen, in fiscalc aaugelegcnhcdcn, in het
buitenland, voorgeschreven regèlen.

Hel schijnt nauwelijks nooelig cruun tc herinue-
l'en dat hel visum en hot ultvoeriugsbcvcl van dell
vrcdercchter aan het dwangbevcl kracht geeft van
een vcroordeeling bij verstek.

Art. 8. -' Arl.ik cl 8 bepualt de morlnlitciten van
cie tweevoudige Slaalstusschonkornst.

In het memorie van toclichting Will deze wel werrl
rceds de onmogclijkhcid ondcrsl.reept ':001' de natio-
nale Econornie ornden last van ceri volledige schade-
loosstellingle dragon.

De gesinist rcerdcn zullcn dus de tocwijzi ng van
herstellingsvcrgocding genieten .: waarvan de rnoda-
liteiten nader zullen besproken wordcn bij hct onder-
zoek van hoof'dstuk JI (art. 9) en van hcrstelk rcdic-
ten, Deze krcdietcn zullen lrun, onafhankelijk van
de herstellingsvcrgocdingen, verlcend worrlen door
gespecialiscerde vcrgoedingsiruich lingen, crkend
door den Staal, die ccn deel der intreslcn tcn zijncn
luste zal nerncu en de terugbetaling der nldusvoor-
gcschotcn sommen ill de door de wct vastgesteldc
perken zal waa rborgen .

Het bleek ongelege n lussch en 1c komen voor de
schade van gering-en omvang WlH1J'Van de herstellinz
zonder al te groot nadeel door den gC$inisfreerde zelf
kon gedragen worden. Daarom voorziclë 2 van arti-
kel 8 dut de Staulstusechenkornst nict vcrlecnd wordt
wanneer de schade de 5,000 frank nie! overtreft, de
aanvrager in 1945 (dienstjaar 1946) inkomsten had,
onderworpen aan de aanvullende persoonlijkc belas-



plémentaire personnel supencms il 30,000 francs,'
augmentés éventuellement d'un dixième par enfant
il charge.

Deux facteurs s'opposent au paiement immédiat
des indemnités et crédits prévus pal' la présente loi
pour la réparation des dommages clluséspar la
guerre. D'une part, l'impossibilité pour les finances
publiques de supporter en une fois pareille charge;

,d'autre pari, l'impossibilité de rassembler la main-
d'œuvre ct les matériaux suffisants pOlir une recon-
struction immédiate cl totale.

C'est pourquoi le S 3 de l'article 8 prévoit un sys-
tème de règlement des dommages par priorité, les
sinistrés les plus nécessiteux devant avoir le pas sur
les autres. Un arrêté royal déterminera ces catégories
de prioritaires.

La loi elle-même consacre le dJ'OiLà une priorité
absolue pour les prisonniers politiques, priorité qui
se justifie par les sacrifices consentis el les souf-
frances qu'ils ont endurées pour notre :pays. Cette
priorité particulière est prévue pal' l'article 10, ~ui en
détermine Ic champ d'application.

Le S 4 de l'article 8 consacre l'obligation, pour les
sinistrés bénéficiaires d'une indemnité de réparation
ou d'un crédit de 'restauration, d'affecter CClix-ci à la
reconstruction de leurs biens.

Cette disposition s'impose par le caractère des
principes mêmes qui sont li la base de la présen te loi
et justifient son économie.

Toutefois, dans certains cas, le Ministre de la
Reconstruction pourra permettre des dérogations ~l

cc principe. Ce sera, par exemple, pour des personnes
âgées qui n'auraient plus aucun intérêt it recon-
struire el auxquelles il paraîtra préférable d'allouer
une somme d'argent compensatoire des dommages
qu'elles on! subis.

En outre, et dans le même esprit, les bénéficiaires
seront tenus de reconstruire dans la commune où sc
trouvait le bien sinistré. Il a été jugé préférable de
prévoir la reconstruction dans la même commune,
plutôt que sur la même assiette, parce que, dam bien
des cas, l'assiette du bien sinistré ne permet plus la
reconstruction, en raison des travaux militaires qui
y ont été effectués.

D'autre part, dans de nombreux cas, les nécessités
de l'urbanisation ct du rclotissemenl vont entraîner
des modifications profondes du profil des fonds ct la
nécessité de reconstruire ailleurs dans la commune.

,Dans certains cas particuliers, Ic Ministre de IR
Beconstruction pourra autoriser de reconstruire dans
d'autres communes.
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tingen, boven de 30,000 frank, gebeurlijk verhoogd
met 1 tiende per kind ten laste.

Twee Iactoren verzetten zich tegcn de onmiddel-
lijke uitbetaling vande bi] de huidlge wet voorziene
vergoedingën en kredieten VOOr de herstelling der
schade veroorzaakt door den oorlogvEenerzijds de
onmogelijkheid voor de openhare Iinancies om zulk
een last ineens te dragenjánderzijds de onrnogelijk-
heid om voldoende werkkrachtenen materiaal te
verzarnelen voor den onmiddellijken en totalen
wederopbouw.

Daarom voorziet § 3 van artikel 8 een regelings-
stelsel der schade door voorrang, cie meest behoeftige
gesinistreerden dienen door de andere geholpen te
worden. Een koninklij k besluit zal deze voorrangs-
categorieën bepalen. -

De wet zelf bevestigt hel recht op een absolute .
priorlteit voor de politiekc gevangenen, prioriteit die
gewettigd wordt door de gebrachte offers en het
lijden dat zij verduurden voor ons land. Deze spe-
ciale voorrang wordt voorzien bij artikel 10 die er
hel toepassingsgebiedzal van vaststellen.

Paragraaf ~ van artikel 8 bevestigt de verplichtihg,
voor de gesinistreercLen die cen hcrstellingsvergoe-
ding op een herstelkrediet genieten, ze te gebruiken
voor den wederopbouw van hun goederen.

Deze beschikking dringt zich op door het karakter
van de principes zelf die ten grondslag liggen aan de
huidige wet en haar economie rechtvaardigen.

Nochtans, in sommige gevallen, mak, de Minister
van Wederopbouw afwijkingenvan dit principe toe-
staan, Dit zal, bijvoorbeeld, het gcval zijn voor
bejaarde personen die er geen belang hij hebben
terug op le hou wen en aan wie het vcrkieselijker zou
toeschijnen ecn geldsom toe te kennen als herstel

, voor de geleden schade,
Daarenboven zullen, in denzelf'dcn geest, dehegun-

stigden el' toe gehoùden zijn weder op te bouwen in,
de gerneente waarin zich het geteisterde goed
bevond. Men oordeelde het verkieslijk den weder-
opbouw tevoorzien in dezelfrle gemeente, eerder clan
op dezelfde zetting, orndat, in vele gevallen de zet-
ting van hetgeteisterde goed den wederopbouw nict
meer toelaat om wille van militaire werken die er
werden uitgevoerd.

Anderzijds zullen , in talrijke gevallen, de' urbani-
satienoodwendigheden en de nieuwc indeelingcn
grondige wijzigingen aan het profiel der eigendom-
men, evenals de noodzakclijkheid: om elders in de
gemeente weder op le bouwen, na zich sleepen.

In zekere speciale gevallen, zal de Minister van
Wederopbouw de toelating kunnen verleenen om in
andere gemeenten weder op te bouwen
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CHAPITRE II.

DE L'INDEMNITE DE REPARATION,

Ar]. 9. - L'url.icle 9 détl!l'filinf' les modnlitès
d'ocll'Oi des iudcumilés de réparation el en rj~e les'
conditions. Il distingue entre les dommages sur-,
venus :

«) Aux immeubles par nature;

1) A ux mell bles meu blun ls ;

c) Aux meubles, nième immeubles par (lestinaliOlf, '
uf'Icclés il une activité inrlustriclle, agl'i(:01t,, (:ommer-:
cialc ou artisanale ainsi qu'aux stocks ou il l'outillage'
industriel, agricole, comruercial. ou artisanal:

£l) Am: navires cl bateaux.

A, - En cc 'qui concerne lès immeubles par nature,
tout sinistré a droit il l'indemnité de réparation sur
la base minima de la valeur au 31 août 1939 du hien
sinistré.

Cepenâent, certains sirristrés hénéficieront d'une
indemnité supérieure ail minimum reconnu en prin-
cipe. Leur indemnité sera dès lors équivnlcntc il la
valeur de base minima affectée d'un coefficient de
majorat ion variable selon la nature Ù LI bien sin istré
cl selon la situation fiscale du bénéficiaire.

Ce coefficient de majoration sera déterminé
des dispositions légales ultérieures.

Le projet de loi, toutefois, délcrmine déjil pour
certaines catégories de s'inislrés cl de biens. les moda-
lités selon [csq uclles ces sj nisl rés oht icnrlronl 1111('

réparation plus cornplè!c des t!oHllHages qu'il:, ont
subis, '

I
i

I
i
I
I
I

10 Les sinistrés, pcrsollllC':-:' physiques donI les i
revenus devant servir de hase il l'Impôt cornplérnen- I
faire personnel pour l'exercice 1946 n'ont pas dépassé I
till montant gloh'.11 de 60,000 .francs majoré le cas \'
échéant d'un dixième par enfant ù chartre.

Ces sin istrés ohl ir-nrl rnnl une inrlernnisnl ion illll'- ,
grille du. dommanc survenu :1 leurs illlll1ellhll's. pal' I
nature, pour autant qll(' le montanl de ln ['(~pal'alioll
Ile dépasse pas 500,000 l'runes. Dans II' cas où Ie coùt I
de la reconstruction dC'passl'l'ail celte somme, l'Inlr-r- I
Hillion de l'Etat pOUl' l'indemnité d(~ réparnl.ion s{~
Iirnite il 500,000 frimes,

Ce son' :

Des crédits pourron! ~~ll'('a('('OI'dè' pOlll' le surplus
couf'ormérnenl il J'article 11 de la loi.

20 Les sinistrris. ,pCI'i<OIlIlCS morales, dont Je capital
investi il la finIe du 31 rléccrnhrc 1~44 Oll ,', la dalf'
(h~ di\ll1re tl 11 bilan de l'exercice ~(win I 1944- H)45 ne
d(~paf;Se [Hl;'; 1,000,000 de Irancs seront indemnisés

t to ]

HOOFDSTUK II,

OVER DE HERSTELLINGSVERGOEDING.

Art. 9. - Artlkcl 9 bepaalt de modaliteitcn \'001'

toekenuing van herstclliugsvergocdingcn cil stcll CL'

de voorwanrrlen van vast. Hel maakt ccnondcrscheid
tusschen de schadc berokkend aan:

a) Pel' natuur onroererule goederen;
b) Stoffeei-ingen;

c) llocronde goederen, zelfs' onrocrend door
hcstcmming , benuttigd voor ecn nijvcrhcids-, land-
hOIlW-, handcls-, of heroepsbcdrijvlghcid alsook die
bcrokkcnd aan voorraden of nijvcrheids-, land-
bouw -, handels-, of heroepsuitrus ling;

d) Zceschepen cn vaartuigen,

A, - Voor de pCL' natuur onrocrende gocdcrcn,
heef" icdcre gesinistrccrdc recht op herstellingsvcr-
gocding op minimum basis del' waarde op 31 Augus-
lus 1939 van het gelcislerde goed,

Nochiuns, zullcn zekcre gcsinistreordcn van ccn
hoogcr vcrgocding dan de in principe' erkcndc
minimum vergoeding genieten, Hun vergncding zal
dus gelijkslann mel. de minimum basiswaardc, ver-
mcniuvuldirrd met een \'el'mee[~derin o'scoëfficienlo 0 - 0

, schomruclcnd volgcns dcn nard van het geteisterdc
I goed en den [iscalen tocstand van den begunstigde.

par I Dez~. \'ermeel~dcr,ingscoëfficicnt zal door latcrc
wcttclijke bcschlkkingen vastgcsteld worden.

Hct wetsvoorstcl voorziet echt.er, recels voor zckcrc
categorlcën getcistcrdcn en goedercn, de modaliteiten
volg ens wclke deze ge::;inislrecrden een vollcdigcr
herslclling vau de schadc, die 7,jj gcledcn hehbcn ,
zullcn bckorncn.

fiel zijri :

1" De gcsinislrecrden, natuurlijkc pcrsoncn ,
waarvan de inkomslen die als basis moclen 'dicnen
voor de uanvullcnde pcrsoonlijkc belasting voor hel
dicnstjaar 1946, ccn globaal bedrag yan 60,000 frank,
desgcvnllcnd vcrrneerdcrd mel 1 liende pel' kind Icn
las!c, nid le boven ging.

Deze g'csi nisi rcerrlcu zullen cen vollcd ige schadu-
loosstell ing bokomcn \'OOl' de schado bcrokkend aan
hun per naluur onrocrcndc gocdercn indien hel.
hedrag van de hcrstcll ing de 500,000 frank nid Ie
boven gnat. Indien de kesten van wederophouw deze
som ovcrtrcf'Icn wordt de Slnnlstusschenkomst fol
500,000 frank hcperkt,

Krcdictcn zullcn, ovcrcenkornstig artikel 11 van de
wct, kunncn toegckend worden voor hel leveel.

2" De gcsinistrccrdcn, zedelijke personen, waar-
van hel helegde kapitaal op 31 Dccernher 1944 of op
den dag der silliling van de balans voor hel maat-
schappelijke dienstjaar 1944-1945, 1,000,000 frank



dans les mêmes conditions que les personnes physi-
ques de la catégorie précédcn le (u" 1 ci-dessus).

Les modalités particulières de celte indemnisation
intégrale sont clairement exposées et' point n'est
besoin d'un 'commentaire particulier en ce qui con-
cerne ces modalités ct la création prévue par la loi
d'lm Office National de la Bcconstructlon dont Ic
nom même indique la mission.

B. - En ce qui concerne les meubles mcuhluuls,
vêtements cl ustensiles de ménage, le projet prévoi!
la reconstitution sur la base d'unités mohilit"res dOHI
la consistance ct la valeur seront fixées pal' arrêté.
royal.

Tl a paru,' en effet, équitable de ne pas 1~I<Jhlir
de distinction entre les dllf'ércntcs catégories de
citoyens sinistrés. Chaque sinistré aura droit ail

minimum d'objets d'ameublement, d'équipement
ménager nécessaire eL suffisant pour lui assurer une
existence' décente, tout luxe étunt exclu.

C. - E'n cc qui concerne les meubles, même
immeubles pm- rlesfinal ion, 'llï'eelés it une ucl ivilé
industrielle, agricole, commerciale ou artisnnalc, ('JI'

cc compris les stocks ou l'outillage iurl ustricl, agri-
cole, commercial ct artisanal, la loi prévoit que
l'étendue des dommages sera établie sur la hase du
dernier in vcntairc précédant le sin istrc ou, i. dMaul.
sur la base d'une déclarai ion accompn,Q'n~c de pièces
justificatives. L'étendue du dommage nyant été ainsi
établie, l'indemnité de réparation sera calculée sur
la busc de la valeur au 31 aoû]. 1939 des biens
sinistrés,

Certaines calégories de sin ist rés bt~nMieicron I
d'une indemnité I:gale fi deux fois la valeur nu
31 août 1939 de leurs biens. Celle disposition ne
s'applique qu'aux sinisll'és, personnes physiques Oll

J1lOI'aIeS, dont les revenus de Ioule nature servant dl'
base it l'impôt eomplémentairc personnel de l'cxer-
cicc 1946 ne dépasscul pas 40,000 francs,

D. - En ce qui concerne k~ navires cl ba lcnux , les
modalilé~ de I'Inlcrvcul.iou dc' l'Ela] snnl idcnl iques
Ù celles qui son! appliquées aux irnmcuhh-« pal'
nature.

n y a liell d(~ remarquer, cependant, qu'un Office
spécial est prévu p01l1' la roconst r'uel ion de ln flolle
nutionulc intérieure cl rhénane.

Le § 3 de l'article 0 prévoit que des illdclllllil<~s
visées ci-dessus seront dl;duils :

Le pOllrcentag(: de vr:tllslé qui aff(:clail le hien nu
moment. rlu sinistre. Une exception csl prévue pOlir

les siuistrés propriéluh-cs d'un seul immcuhlc doni
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niet overtreft zullen onder dezelfde voorwaardcn nls
de natuurlijko pcrsoncn van de voorguaude knlcgorio
(zie ur 1hierboveu) schadeloos gcsleId worden.

De speciale modaliteitcn van deze vollcdigc schude-
loostetling worden duidelijk uiteengezet, en vergen
germ hijzonder kornentaar VOOr deze modaliteiten en
de door de wet voorzienc oprichting l'lm l'en Nalio-
nalen Dienst voor \Vedcropbollw waarvan de naam
rccds de opdrach! nanduidt.

,13, - Yoor lie sloffcel'ingcn, kleedernn en hulsrund
voorzie! hel ontwerp dl' hcrstclling op basis yan
mohilnire eenhcdellwaanan het gehaBe en de
wuurdc bij kou inklij k hesluit zullcn vastgcsteld
worden.

Ilot hlcck inrlenlnud hillijk geen ondorscheid le
muken tusschcn de verschillcndc catcgorieën g(Heis-
torde mcdcburgcrs. ledcrc gesinislreerdc :1.fI1 recht
hebbcn op een noodig en voldoonde minimum mCLI-

bllccrings-, huisraudvoorwcrpcn orn hem ecn fat-
socnlijk besluan le verzckeren mel lIit::lllilillg' yan
alle weelde.

c. - Voor de rocrende goederen, zclfs onrocrerul
dool' hr-stommimr, gehruik! voor ccn Ilijverhcids-,
lanrlhouw-, halldds- of beroepsbcdrljviuhclrl, ml'!
inbcgl'ip van voorrurlnn of nijvcrhcids-, landhouw-,
handcls- en bcrocpsuitrusfinu, voorziet de wct dut de
lIilgeslrcklheid der scharlc zal vnstgcsteld worrlen
naar den laatstcn vóór het schadcgcval opgcmnakten
inventaris, or hi] onslcnlcnis op hasis van ccn mel
hcwijsstukkcn vcrgezclrle uang-ifle. De uitgeslrekt-
heid der schade aldus vaslsrcstcld zijndc, zal dl' hcr-
sldJingsrcrgoeding bcrckonrl wordcn op de basis der
waard« op 31 AUgIISlIl:" 1939 der geteisterde goe-
dcrcn.

Zekere kall'gorieën :,:'esini~treerdell wl1cll ccn \'(:1'-

glJ(~dillgg-clliP.len gelijk aun t.weernnal rlcwanrdc van
hun 'goederen op 31 :\ngn:,lus 1939. Deze heschik-
king geldt cnkcl \'OOI' de g'csinislrccrdl'Il, nntuurlijkc
of zedclijkc personnn , waarvan de iukornslen van
allen aard die dicncn als ba"is voor de nnnvnllcnr!e
pcrsoonlijke bclaslill)! voor hel dicnstjaur 1946 dl'
40,000 frank nict ovcrtrclfcn,

D. - VOOI' de zccschcpcn en \'iwrlnigcn, zIJn de
modal it citr-n van ~Iaa tslussohcukornst d(:zel Irh: 11 1"
deze die gelden voor dl' per naluur onroercnrlc goe-
dercn.

EI' rlicnl l~('htl'rop !!1~WeZl'n rlal ITn Specia!e Diens!
voorzieu W01'(1! \'001' den wcrlorophonw van de nulio-
11<1le hinm-nlnndsr.lu- of Hij nlnnrlsclu: vloot.

j>Hl'agl'aaf3 van nrtikol n voorxict dal vau de hier-
boven heoogde vcrgocdingun zullcn afgetroklu)1J
wordcn :

Hel. pNCI'I1f van de aan hel goed op hel oogcn-
hlik van !wl sclHldel!end' locrckcnburt- OIfdl'l'doms-
slocl., El'Il liÏlzondcl'illtr, wordt voorzicn voor de gesi-



181

la valeur au 31 août 1939 était inférieure il 80,000 I
francs. Une autre politique empêcherait pratique.
ment les petits propriétaires de reconstruire leur
immeuble. .

Une série de sommes ct valeurs qui risqueraient de
faire double emploi avec l'indemnité de réparation
ou qui créeraient dans le chef du sinistré un enrichis-
sement sans cause.

La partie du bénéfice exceptionnel visé par la loi
du 16 octobre 1945 non prélevé an titre de l'impôt
extraordinaire. Il a paru équitable de compenser les
bénéfices extraordinaires réalisés à la faveur de la
guerre avec l'indemnité pour dommage résultant de
cette guerre.

[ t2 ]

nistreerden eigenaars van een enkel geboùw wuarvan
de waarde op 31 Augustus 1939 heneden de 80,000
frank was. Een andere politiek zou praktisch de
kleine eigenaars beletten hun huis terug te bouwen.

Een reeks sommen en waerden die een nuttelooze
herhaling zoudcn zijn van de herstcllingsvergocdlng
of die voor den gesinlstrcerde een verrljking zonder
oorzaak zouden vormen.

Het dccl van de ultzonderlljke winst beoogd door
de wet van 16 October 1945 niel gehcven als uitzon-
derlijke belasting. Het scheen billijk de vergoeding
voor schade voortspruitend uit dezen oorlog te hcr-
stellen met de uitzonderlijke winston vcrwezenlijkt
dank zi] den oorlog. .

Le § 4 conserve le droit pour les sinistrés qui Paragraaf 4 behoudt het recht voor de geslnistrcer-
avaient déjà, de leurs deniers, réparé leurs dom- I den die reerls met eigen penning hun schade haddcn
mages, de. bénéficier des mêmes avanta ..ges que ceux l' herstel.à, 0. m dczelfde voordeelen te genietcn als dczcn
qui ne l'avaient pas fait. 'die het niet deden.

Les époux non séparés de corps, formant entre eux Voor de niet geschciden echtgenootcn, die onder-
une association conjugale, il est normal de cumuler ling eon huwelijksvennootschap ·WI'IllCII, is het nor-
les revenus quel que soit le régime matrimonial maal de inkornsten op te hoopen welk oak het huwe-
adopté. lijkstelsel zij.

Art. 10. - L'article 10 vise à empêcher le cumul
entre une indemnité de réquisition faite par l'cnnemi
et l'indemnité cie réparation pour dommages de
guerre .

. Cette disposition est de portée absolument géné-
rale et s'applique à laus les cas où .le requis a touché
de l'ennemi ou des organismes chargés de payer à
sa décharge, une somme quelconque, si minime soit-
elle.

Art. lObis. - Ccl. article prévoit. la répnrnt ion
intégrale des dommages matériel" qui sont la consé-
qucncc dc l'arrestation ou de la détention des pri-
sonnicrs politiques.

Il dresse une érurrnéral ion non limitative des
catégories des dommages visés pal' cet article. Il
prévoit égalemcnl une priorité absolue pour la répa-
ration de ces dommages.

Cel.le prioritó a été jusl.if'iée lors de l'examen de
l'article 8.

CHAPITRE III.

DES CREDITS DE RESTAURATION.

Art. 11. - L'article 11 établit Je priucipc de
l'Oc.tl'OÎ de crédit aux sinisll'és pour la partie du dom-
mage subi qui ne serait, pas indemnisée cn appli-
cation de l'article 9.

Cette demande de crédit doit être introduite dans
les trois ans de la publication de la loi ou clans le
délai d'un an àdalcr du sinistre survenu depuis cette
promulgation,

Art. 10. - Artikel 10 beoogt de opstapclluz te
bèletten van een vergoeding voor opeisching gcdaau
door den vijaud en de herstelvergoeding voor oor-
logsschade.

Deze beschikking is volstrckt van algcmeenc
draagwijdte en geldt voor alle gcvallon waarin de
eischer van den vijand of van de orgnnismcn bclast
met de belaling te zijner ontlasting , om hel even
welke som, hoe klein ook, ontvangen heeft.

Art. lObis. - Dit artikel voorziet de vollcrlizc
schadeloosstelling voor de matericclc schade die hel
gevolg is van aanhouding of opsluiting der politickc
gevangenen.

Het maakt een nict boperkende lijst op der kntcgo-
rieën van schade beoogd door dit artikel. Hel voorzicl
evcneens l'CIl volstrcktcn voorranz voor hel herstcl-
len van die schade.

Deze voorrang werd gewettigd bij hct besprekcn
van artikel 8.

HOOFDSTUK III.

OVER DE HERSTELKREDIETEN.

1\rt.ll. - Artikel Tl stelt het principe van k rcdict-
toekcnning aan de gesinistrecrden voor dut dccl der
geledenschade dat niet door toepassing van artikcl \)
vcrgoed wordt.

Deze kredietaanvraag moet ingediend wordcn hin-
nen de drie jaar na het verschijncn van de wel. of
binnen een tijdruimte van ecn jaar na hel schadc-
geval dat berokkend werd na deze afkondiging.



Ce dernier délai se justifie par les accidents de
toute nature qui peuvent survenir par l'abandon de
matériel de guerre, ct notamment des munitions.

. Oc nombreux crédits ont. déjà été accordés en
ver lu de la législation des secrétaires gétïéraux,
déclarée temporairement valable en vertu de l'arrêté-
loi du 30 novembre 1944 relatif. au régime des crédits
spéciaux destinés à faciliter la restauration des dom-
mages causés par des faits de guerre à des biens
meubles et immeubles. L'article 76 de la présente loi
valide définitivement celte législation.

Art. 12. - Celle disposition ne nécessite aucun
commentaire particulier.

Art. 13. -'- Cet article prévoit les conditions de
l'Intervention de l'Etat en ce qui concerne ces cré-
dits. Il subordonne celte intervention à la restaura-
tion effective des biens endommagés .. En ce qui
concerne les navires et bateaux il soumet, en outre,
cette intervention à l'Immatriculation préalable du
bâtiment.

Art. 14. - L'article 14 limite la garantie de J'Etat
cl sa contribution ù la charge des intérêts à la partie
de crédit à laquelle le sinistré a droit en vertu de la
loi. CeLte disposition se justifie par elle-même.

CHAPITRE IV.

DE LA PROCEDURE,

La matière des dommages de guerre nécessite une
procédure qui soit spécialement adaptée à son objet
et qui, d'autre part, puisse donner aux sinistrés
toutes les garanties désirables, tant au point de vue
de l'impartialité qu'au point de vue d'une bonne
instruction des affaires, el qui, enfin, <soitaussi sim-
ple et aussi peu onéreuse que possible.

Une procédure adrninistrative gracieuse pouvait
être soupçonnée d'arbitraire; d'autre part, la procé-
dure judiciaire ordinaire eût entraîné l'encombre-
ment des rôles et ·,·Clardé, pal' conséquent, la recon-
struction du pays.

Le mécanisme instauré pal' la présente loi est le
suivant:

Procédure administrative à deux degrés et, éven-
tuellement, recours en cassation ouvert aux deux
parties.

Le Directeur provincial des Dommages de guerre
reçoit les demandes d'intervention de l'Etat, instruit
ces demandes et se met d'accord) si possible, avec le
sinistré. Si aucun accord ne peut Intervenir, le Direc-
teur provincial statue. Cctte dernière décision peut
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Dit Iaatste uitstel dringt zici. op doorde ongeval-
len van allen aard die zich kurinen voordoen door
het achterlaten van oorlogsmateriaal en namelijk van
munitie .

Talrijke kredieten werdcn l:Geds toegestaan krach-
. tens de wètgeving der secretarissen-generaal, tijde-
lijk geldig verklaard krachtens de besluitwet van
30 November 1944 betreffende het stelsel der speciale
kredieten bestemd om de herstelling te vergemakke-
lijken van de schade veroorzaakt door oorlogsfeiten
aan .roerende en onrocrcnde goederen. Artikel 76 van
deze wel maakt deze wetgeving definitief geldig.

Art. 12. - Deze beschikking vraagt geen speciaal
commentaar.

Art. 13. :-- Dit artikel voorziet de voorwaarden van
Staatstusschenkomst inzake kredieten. Hel. maakt
deze tusschenkomst aîhankelijk van de werkelijke
herstellingder beschadigde goederen. Voor de zee-
schepen en vaartuigen maakt het, daarenboven, deze
tusschenkomst aîhankelijk van de vroegere insohrij-
ving van het vaartuig.

Art. 14. - Artikel 14 beperkt de Staatswaarnorg
en zijn bijdrage voor den last der intresten tot dat
deel van hel krediet waarop de geslnlstreerdc krach-
Lens de wet recht heeft. Deze beschikking wettigt
haar eigen.

HOOFDSTUK IV.

OVER DE PROCEDURE,

,De oorlogschade eischt een procedure die speciaal
aangepast is aan haar onderwerp co die, anderzijds,
aan de gesinistreerden alle wenschelijke waarborgen
zal geven, zoowel voor wat de onpartijdigheid betreft
als voor het degelijke onderzoek der zaken en die,
tenslotte, zou eenvoudig en goedkoop mogelij k Ts.

Een vrijwillige bestuurlijke procedure kon ver-
dacht worden van willekeurlg te .zijn ; anderzijds,
zou degewone eigenlijke procedurede beurten over-
laden hebben en, bijgevolg, den wederopbouw van
het land vertraagd.

Het door. deze wet ingevoerde mecanisme ls het
volgende:

Besituirlijke procedure met' twee graden en,
gebeurlljk, beroep in verbreking openstaande voor
de twee partijen. .

De provinciale Directeur voor Oorlogsschade ont-
vangt de aanvragen voor Staatstusschenkomst, onder-
derzoekt die aanvragen en komt, zoo mogelijk, over-
een met den gesinistreerde. Indien geen overeen-
komst kan bereikt worden, beslist de provinciale
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faire l'objet d'un rer-ours de liutèressé devaut
(:olllr!IÎ""itm d'appel.

Tunl le Directeur proviueiul que l'intéressé OHI

la posslhlliló de sc pourvoir en cassation contre la
d':cision de la Commission d' ,lppel.

Les demandes d'Intorvcntlon de l'Etat ne sont donc
pas soumises initialement il des organismes outillés
pnllr trancher de- conflits qui, peut-être, ne surg iront
pas. !'Î qlle la loi cherche it éviter. Normalement,
laffairc doit sc terminer par comsenliorc l'Hire l'Etat
el 11' s inistt'é. Toutefois, si les .points de vue des deux
pari il';'; se révèlcu! iucouciliahlcs, l'Elal rail counuif re
au siuislri' la décision qu'il cstinll: devoir prendre.

Section 1. - Procédure de conciliation.

Art. 15. - Celle disposif ior: n\gle In compétence
terrltoi-ialc. C'est la sltunliun du bien sinistré qui
détermine la compétence du Directeur provincial
auquel la demande doil Nrc adressée, 'l'oule la procé-
dure d'Iul roductlon d(·" dr-mundcs d'iudcmuisul ion
a déjà ~Ió réglée par l'arrèll~-loi du Il) scpf embrt-
1945.

Toul mandataire COll vr-nt iouncl l'si exclu. Cl'S dis-
positions visent Ù pl'otéger le si nisf ró cl :1 éviter qu'il
sni l exploité par des agl'Ilb d'affaire;,; au xqunls il
pourrait èlrc sollicité de donner mandat.

D'autre pari, en vue de lermincr l'af'Iair« par con-
vuution , il (':<1 prnl iqucmcul nécessaire quc le I)il'ec-
leur ])J'()\'iJlcial soil cu rclal ion aw'c liuj éress«, pcr-
son nel lcmcn I.

La rilglc, évidemment, ne vise pas linlcrvcnl ion
dl'S l'I>pJ'(~scnlallls I('g'all.\ Ipb 'Ill!' Iutcu. IJlI curateur.

Art. 16. -' L'élection de domicile Iaitc pnJ' le sinis-
1J1~ ('sl !'.\ig·r:c, uolanuucnt duns le but d'(:viteJ' roule
('IIr1il'slal ion ultérieure concernant la compétence
territoi-lale.

:\1'1. li, - Ccl articl« lrailc des preuves qui seront
1'('(')I<'I'ch(.es pal' II'S !)il'l.'clpur::i provinciaux cl des,
pouvoirs d'iuveslurutiou qui leur sonl donnés, ainsi
qu'à lours dél('gués.

11 purail ul ilc d(~ ~ignalcr fllU' les tel' [II es employés
dans l'ónnncialion de l'a ri icl« ne sont pas lirnilutifs.

Dans le but de Ile laisser subsislcr aucun ohsf nclc
ni dif'Iicultó. à tine procéd ure rapide, il est {tonné aux
pr-rsonues d(~sjgnées ci-dessus des pouvoirs trl:S éten-
dus, On a voulu II'llI' donner accès it lous documents
ayant, dl' quelque laçon, un caractère public, même
si ces documents nepeuvent être communiqués qu'à
de" personnes qUillifiées, tels que, pal" exemple, le
dossier d'une af'Iairc pénale, le casier judiciaire, etc.

ll!~]

une Id.i~'eCI(~((r. De.'ze lantslc hesli.ssing knn Tict vO.Ol'\\ieI'P

. ZIJl! VHlI ecu vcrl ilia I vau wege den bolunghcbhcndo
\(JUl' ecu Couunissio van Beroep.

Zoowel de provinciale Directeur als de belangheb-
bende, behouden de mogclijkheid zich te voorzicn
in verbrcking tcgen de beslissing l'mi de Cornrnissic
van Bcroep. '

De uan vragen voor Staatstusschenkornst worden
dus ill den beginne niet voorgclegd aan organismen
uitgerust om conflikten le slechten die wellicht niet
zullen ontstaan en die de wet zoekt te vermijden.
Normaal gesproken moetde zaak haar beloop krijgcn
door ooereenkomst tusschen den Staat en den gesinis-
trccrdc. Nochtans, indiende standpunten ' der twec
partijen onverzoenhaar bl ijken laal de Staat aan dell
gesinistrecrde de regcling kennen die hij mcent tc
moctcn treffen.

Sectie 1. - Verzoeningsprocedure.

Art. 15. - Deze beschik king regclt de territorinlc
bcvoegrlheid. Het is de ligging van hel gctcistcrdc
goed dat de bevoegdheid bepaalt van den provincia-
len Directeur bij wien de aan vraag rnoet ingediend
wordcn. Dc geheele procedure voor indiening der
aunvragen voor schadeloosstellingvwerd recds bij
besiuitwet van 19 September 1945 geregeld.

Icdere conventioneele mandataris wordt gcwcerd.
Deze beschikkingen zocken den gesinistreerde le
bcschermen en te vermijdcn dat hij uitgcbaat wordt
door zakcnlui aan wien hij zou kunnen verzocht wor-
den opdracht te geven.

Andcrzijds, is het prak tisch Hooelig, om cie znak
door vergelijk te kunnen regelen, cial de provinciale
Directeur, persoonlijk, in bctrckking staat met den
belanghebbende.

De reg-cHug bcoogt nutuu rlijk de tusschcnkomst
niel der wcUige vertegcnwoordigers zooals den voogd
of den curator.

A l'l, 16. - De keuze von een domicilie word I van
den gcsinislrecrdc gccischt meLhet doel name-
l ijk alle latcrc betwisting aangaande de territoriule
bevoegdheid te vermijden.

Art. 17. - Dit artikel handclt ovcr de bcwijzen
die cloor de provinciale Directeurs opgozochtwordcn
en de nnvorschingsrnnchtcn die hun, evcnnls aan hun
argevaaJ'digdel1, gegeven wordcn.

Hel. schijn I. nul.tig te doen opmerkon clat de in de
bewoording van hel artikel gebruiktc termen niel
beperkcnd zijn. Mel hct doel geen beletsel of moei-
lijk heid voor een vlugge procedure te lnten bestnan
worden aanhovenvermelde personen uitgcstrektc
machten vcrlecnd. Men heeft hun toegung willen
vcrlccnen tot alle dokumcntcn die op de een of andere
manier een openbaar karakter .hebben zelfs indien
deze dokumenten enkel aan bevoegde personen
mogen medegedeold worden zoonls bijvoorbeeld hel



Exception est faite pour 1('" pii'ces d'ordre sh-iclr-mcnt
l'ri \"I:, J10tanHIICIlI .la ("l)I'I'I':'l'oIHla nrr- personm-lh.

1\ est à remarquer que ces pouvoirs sont donnés li
lAdruinistration dr-s Donuunges dt~ glll'ITC, non seu-
lenu-nl li l'égard des sinistrés eux-mêmes, mais auss]
il l'{~gal'd des tiers chez lesquels il pourrnit lui paraitrc
utile dl' sc procurer tel I!II Id renseignement 511SCe})-

lible de l'éclairer.
La product ion de tout dOCllm(~1I1 q Ile po:;sÏ'(le le

<inlstré peul èln' t~xigéc par le Dirœlc'ur provincial
ou son délégué, il peine de sanctions prévues dans lin
«hapil re IlItérie Ill'.

Le Directeur, pour instruire l'affaire, peut avoir
recours il l'avis de techniciens cl d'experts qui, pOlir

nllégcr l'appareil administratif', pourront Nn' él run-
gel'S il l'Administration.

L'article- 17 prévoit les conditions que ces experts
doivent J'emplir POIII' présenter luules les garalllies
de savoir et d'impartialité nécessaires.

Art. 18. - L'instruction prévue it l'arf icle p rece-
dent terminée, ~c le Directeur avise le siuish-é des
conclusions auxquelles il a ahouti ~I, c'est-à-dire (l'le,
uvee motifs à l'appLii, Il Iui Iait connuitrc le maniant
des sommes qu'il sc propose de lui accorder.

Le siuistré, invité par le Direelcul' proviucial il
compnraitrc pcrsonucllcmcnt, prèscutera it ce tler-
n icr ses observations el SOli point de \'IIC.

Le sinistré peut être assisté rl'un couscll, ruais il
importe «(lIe le Dirc(i1e.llrp.lliss(' lïlllern/gl'r directe-
ment, de Iaçon il obtenir "ailS relnrr! th,; renseigne-
IIICllb qu'il esl seul it détenir.

Si celle comparution personnelle était impossihlc,
soit un raison de maladie, soit pOlir cause d'éloigne-
ruent, le Directeur pourrait (~vidcnlllreJlI adruclt rc la
représcnlnlion. Celle-ci est aussi licite dans le cas où
le sinistré serail incapable cie fait, mais la seule inca-
pacité de droit ne peut être une cause de non-corn-
parution.

Art. 19. - L'entrevue entre Jp Directeur et le
"inisll'{' umî-nuru - il faul l'espérer - un accord
entre les deux parties. Dans cc eus, acte de ccl accord
osl. Imméd inlemun t dl'C""(~ 1'\ :"igné par le Directeur
el le sinistré. Lorsque celui-ci c"t remplacé par 1111

mamla tulrc, It- mandat de Ce dernier doit êlre exprès .
el spécial.

Si le sinistró est incapahl("ln signahll'(' de son
rcpréscnlanl I{'gal ou dl' celui qui 'I'nssisle est indis-
pensa ble,

. Il faul' rcrnnrque» qu'il n« s'agil pas, nu l'r-spècc,
d'une transaction, mais d'une convention qui n'irn-
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dossier eener strufzauk , stralregister, enz. Uitzon-
Llering wordt gemaakl voor de pupicrcn vuu st rik l
privulcn aurel, namclijk de porsoonlijkc hrietwls-
"ding. .

EI' dient opgemerkt dat deze machtcn aan het Be-
SIULlI' VOOl' Üoclogsscluulc niet enkcl gegeven wordcn
ten opzichtc vvan de gcsinistrcerdcu zell' rnanr ook
len overstuan van. derden bij welke het nuttig zou
hlijken zich die of die inlichting le vcrschaffcn die
dienstig 7.OU zijn om hem in te Iichten.

De voorlcgg ing van ieder document dat .de gesi-
nistreerde ill zijn bczit hceff kan, op straf van in een
volgenrl hooldstnk voorzicne sanelic5,doOl' de P 1'0-

vincinlc Directeur of zijn afgevaardigck gecischl
wonlcn. De Directeur mag, om de zaak le onder-
zoeken, herocp docn op techuiekcrs of deskundigcn
die, om hel bestuurlijk apparaat te ontlastcu,
vrecmd niogen zijn aan de Administratie.

Arlikel 17 voorziet de voorwaarden clic deze des-
kundigen moelen vervullcn om alle waarborgcn van
noodigc kenuis en on pa rtijdig heid le hicdcn .

ArL 18. - Ecns hel bij voorgaand artlkol VOOl'-

xicnc ondcrzoek bijeindigd u vcrwittigt de Dircc.
tour dell gesinistreerde 'van de besluilen tot wclk«
hij gekomen is n, 't is tc zeggen dat hij hem, met de

.redcneu ter staving , hel hcdrag del' somrnen doct
kermen die hij voornemens is loc le staan.

De gcsinistreerde, door de Provinciale Directeur
uitgcnoodigd om zich pcrsoonlijk aan te melden,
zal hem zijn opmerk ingen en zljn stanrlpunt voor-
leggen.

De gcsinlstrcerdc, door elen Provincialcn Directeur
worden, maar het is van belang dat de Directeur hem
persoonlijk kan ondervragcn orn zoodoeude enver-
wijld de inlichtingen le bckomen die hij alleen geven
kan.

Is deze persoonlijko aanmelding onmogelijk , hct-
zij omwille van zickte, hetzij om reden van af'sl.anrl ,
dan mag de Directeur vanzclfsprekend de verLegen-
woordiging aanvaarden. Deze is ook gewettigd in
geval de gesinistrecrde Ieitelijk onbekwaam is, maar
de onbckwaamheid van rechtswege mag geen oor-
zuak zijn van niet aanrnelding ,

Art. 19. ~ Het onderhoud van den Directeur n1('1
den g('!;inisLrcerde zal dcnkclijk ccn overecnkoms!
l.usschcn de twec pnrtijen lot stand hrengen. In di!
gcval wordt Cl' oogenblikkelijk een akte 'opgesteld
van deze overecnkomst en ondcrtcckend door c1en
Directeur en den gesinistl'eerde. Indien deze vervan-
gen wordt door een mandataris moct hct mandant
van dezen laatstc uitdrukkclijkenspeciaal zijn.

Is de gcsiuistreerde onbekwaam zoo is de hand-
tcckening van zijn weU.clijken vcrtegenwoordlgor of
van hem die hem hijstaat onontheerlijk .

Er client op gewezen dat hel, in dit geval, nIet gaat
0111 een dading maar om cen overeenkornst .die niet
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plique ipas nécessairement renonciation de chacun
des intéressés à une partie des prétentions qu'il per-
siste à considérer fondées.

Le Directeur provincial fixe en effet objectivement
la valeur de l'indemnité devant revenir au sinistré
d'après les éléments qui lui ont étô fournis le plus
souvent pat' le sinistré et sur les bases prévues pal'
la loi.

Art. 20. ~ Lorsqu'il apparaît que tout a été dit,
le Di recteur in vile le sinistré ti siguer avec lui Uil

procès-verbal mentionnant la position ultime prise
pal' les parties au cours de la discussion.

Si le sinistré refuse de signer ou s'il est absent,
la seule signature du Directeur confère (oi à ce
procès-verbal.

L'intérêt de ce document est de Iixer exactement
les points faisant l'objet d'un désaccord. C'est SUl'
ces points seulement que peut porter le recours inter-
jeté par le sinistré devant Ja Commission d'Appel.

Art. 21. ~ Cet article détermine les farines dans
lesquelles cc défaut li'accord doit être constaté.

Il est clair que pareille décision pourrait aussi être
valablement prise si le sinistré se refusait à toute

. discussion.

Art. 22. ~ Cet article ne nécessite aucun commen-
taire.

Art. 23. ~ La diversité des Lâches qui incombent
aux Directeurs provinciaux justifie qu'il leur soit
adjoin t un conseiller j uridique qui les secondera
utilement. clans le cadre de sa spécialité.

Section II. - Procédure contentieuse.

L'article 21, dont il est question plus haut, pré-
voit. le recours du sinistré qui ne s'est .pas déclaré
d'accord WI' les chiffres proposés par le Directeur
provincial. Ce recours est organisé pal' les articles
24 à 36.

Art. 24. - La Commission d'Appel créée par ccl
arliclc est une commission adrninistrati vc. 11 en
existe une par arrondissement judiciaire. La possi-
bilité de créer des sections si les besoins et la rapidité
du service l'exigent est prévue.

A,'t. 25. - La Commission cl'Appel est composée
d'un président, commissaire (le l'Etal, assisté de deux
assesseurs, un technicien ct un sinistré.

[ 16 J

noodzakelijk VOOl' elk der belanghebbenden de opzeg-
ging in zich sluit van een deel der eisehen die zi]
als gegrond blijven beschouwen.

De Provinciale Directeur stelt inderdaad objektief
de waarde "an de vergoeding vast die, naar ode ele-
menton die hem in de meeste gevallen door den gesi-
nistreerde werden bezorgd en op de hi] de wet voor-
ziene basis, aan den gesinistreerde moet toegekend
worden.

Art. 20. Wanneer blijkt dat alles gezegd is
noodigt de Directeur den gesinislrcel'de uit met hem
een proces-verbaal Le onderleekenen dat de door de
partijen, in den loop van de bespreking, laatst inge-
nomen stelling vermeldt,

Weigert de gesinistreerde te teekenen of is hij
afwezig zoo maakt het handteeken van den Directeur
het proces-verbaal geloofwaardig.

Het belang van dit document is de punten nauw-
keurig vast te stellen die het voorwerp zijn van een
oneenigheid. Op die punten alleen kan hel verhaal,
dat door den gesinistreerde bij de Commissie van
Beroep aanhangig gemaakt wordt, betrekking heb-
ben.

Art. 21. - Dit artikel stelt vast in welke vormen
dit gebrek aan ovcrecnkornst moet vastgesteld
worden.

Het spreekt van zelf dat dergelijke beslissing ook
geldig kan genomen worden indien de gesinistrecrde
iedere bespreking weigerde.

Art. 22.- Dit artikel vraagt geen comrnentaar.

Art. 23. - De verscheidenheid der opdrachten die
de provinciale Directeurs te vervrdlen hebben wet-
tigt het. Ieit dat men hun een juridisch adviseur zou
toevoegen die hen op nuttige wijze kan helpen in
het kader van de specialiteiteu.

Sectie II. - Eigenlijke procedure.

Artikel 21, waarvau hierboven sprake, voorziet hel
beroep van den gesinistreerde die niet akkoord ging
met de door den Provincialen Directeur voorgestelde
getallen. Dit beroep wordt door artikels 24 lot 36
georgan iseerd.

Art. 24. - De bij dit artikel opgerichte Commissie
VHn Beroep is een Bestuurlijke Commissie. Er bestaal
el' een per rechterlijk arrondissement. De mogelijk-
hcid orn, indien de noodwendigheden en de vlug-
heid van den dient zulks vereischten, secties op te
tichten wordt voorzien.

Art. 25. - De Commissie van Beroep bestaat uit
een voorzitter, Staatscomrnissarls. bijgestaan door
twee assessors, een technieker en een gesinistreerde.



Le technicien sera choisi sur UDl~ list« de ci nq
noms, suivant la nature du sinistre ~IIL' l'j nrlcmn i-
sation duquel l'accord ne 5' est rag manifesté Cil pre··
rnière instance. Le sinistré sera choisi sur une lisle
établie par le Min isl.re de la F\eeon S tru clion .

Le 'présent article détermine également les condi-
tions exigées pour exercer les fonctions de commis-
saire de l'Etai, d'asscsseur el de greffier.

Il est à noter qu'on a cru nécessaire (l'établir une
incompatibilité entre la profession d'a vocal ct la
fonction de président et de .vÏec-f!n;sidenL (l'une
Commission cl'Appel.

D'autre part, on a également prévu que l'assesseur
ne pourra pas siéger dans une affaire pour laquelle
il aura été préalablement consulté.

Art. ~6. :-. Cet article prévoit qu'un arrêté royal
pourra subdiviser la Commission d'Appel en 'plu··
sieurs sections clans les arrondissemente particuliè-.
rement dévastés, Ja Commission cl' Appel non'
subdivisée ne pouvant seule Iaire [ace li l'examen
de tous les recours qui lui parviendraient.

Art. 27. - Cel article attribue au Ministre de la :
Beconstructlon la compétence pour établir le rögk-
ment intérieur, 'fixer l'ordre du service et organiser'
le greffe des Commissions cl' Appel. .

Cette compétence lui a été attribuée afin d'un j'fier;
clans tout le pays la procédure ct le travail des'
Commissions.

Art. 28. - Ne n óccssito aucun c:om.mr,lllnirc.

Art. 29. - Le droit de recours n'appartient. qu'uu;
sinistré.

Il ne conviendrait pas, en effet,· que l'Administra- ,
lion se pourvoie contre sa propre cst.irnal.ion. . ::

L'article 29 règle pour le surplus la compétence:
terriloriale des commissions.

Ar]. 30. - Le recours sc fait sui vanl une procéd.urcj
inspirée de celle prévue pur la loide 1895 en matière i
de contributions directes. Le délai de deux mois 1~IC:

court qu'à dater de la réception par le sinistré de la'
notifiee lion de la décision. Cc: dól ai rloi l ôlrc consi-:
dél'é comme de rigueur (art , 44).

11 ne paraît. pas possible de faire purl ir ce délai de;
la notification elle-même, qui peut, pour l'un ou ;
l'autre motif, Ile pns parvenir nu destinataire .. Il n'est,
pas il craindre que le sinistré refuse d'accepter le pli :
recommandé, puisque cela aurait pour cf'Ict de tenir.
indéfiniment sa demande en suspens. Cependant."
pour le cas exceptionnel Oll Jes avances ou 181\ cl'édils.
provisionnds dépasseraient le montant de !'ÎndC'm-.
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De technieker zal gekozen worden op een lijst van
5 namcn volgens den aard van hct schadegeval over
de vcrgoeding wam-van men in eerslen aauleg niet
akkoord ging. De gesinistrecrde wordt gekozen op
een Iijs] opgesteld door den !\linislel' van Wederop-
hOUlY.

Dit artikel bepaalt ook de voorwaärden die ver-
eischt worden om de Iuncties van Staatscommissarls, .
assessor en griffier te vervullen.

Er dient opgernerkt dat men noodig oordeelde een
onmogelijkheid van sarnengnan vast te stellen tus-
schen het beroep van ad vokaat en <le funelie van
voorzittcr of ondervoorxitter bij ecn Commissic van
Beroep.

Anderzijds, heeft men ook voorzien dat de asses-
sor niet mag zetelen in een zaak voor welke hij voor-
afgaanclc1ijk geraadpleegd werd.

Art. 26. - Dit urtikel voorziet dat ccn koninklijk
besluit de Commissie van Beroep in verschillende
secties zal kunnen onderverdeelcn in de bijzonder
geteisterde arrondissementen, daar de niet onderver-
deeldc Commissievan Beroep alleen het hoofd niet
zou kunnen bieden aan hel onderzock van alle ver-
halen die haar zouden voorgelegd worden.

Art. 27. -- Dit artikel kent aan den Minister van
Wederopbouw de bevoegdheid toc om de inwendige
regeling vast te stellon, de oule vanden dienst te
bepalen en de griff'ic van de Commissies van Beroep
le organiseeren.

Deze bevoegdheid werd hem tocgekend ten einde,
in gansch hct Iand, cIe procedure en het werk der
cornrnissies één te maken.

Art. 28. - Vraagt geen commentaar.

Art. 29. - Het recht op beroep behoort enkel aan
den gesinistreerde.

Hel zou inderdaad nict opgaan dat het Bestuur
legen zijn eigen raming in beroep zou gaan.

Artikel 29 regelt daarenboven ook nog de terri-
loriule bevocgdheid der cornmissies.

Art. 30. - Hel beroep geschiedt volgens ccn pro-
cedure ingegevendoor die voorzien bij de wet van
1895 inzake rechtslrcekschc belastingen. Het uitstel
van lwce mannd bcgint pas op den datum van
ontvangst door dell gesinistreerde van de beteeke-
n ing- der bcslissing. Dit uitslel moet beschouwd wor-
dell uls hindend (art. 44).

liet hli] kt niel mogclij k dit tijdperk te begin-
IHm mel de bcteckening zclf', die om de een of
andere rcden, den bestemmeling niet zou kùnnen
hcreiken. Et' is n ici voor te vreezen dat de gesinis-
treerde weigert den aangeteekenden brief te aanvaar-
den daar dit voor gevolg zou hebben zijn aanvraag
onbepaald in afwachting 'te houden. Nochtans, voor
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nité ct où le sinistré pourrait avoir intérêt fl refuser
une décision qui le constitue débiteur de l'Etat, il
est iprévu que le délai de deux mois courra en tout
cas du jour où, il la suite du refus de réception de
la première notification, une deuxième aura été régu-
lièrement adressée au domicile élu.

Art. 31 à 35. - Ne nécessitent aucun commentaire.
La procédure suivie dans les commissions est ana-

logue à celles suivies devant les Cours d'appel en
matière de recours introduits contre les décisions des
directeurs des' contributions.

Art. 36. - § 1. Cet article dispose que dans la pro-
cédure conteuf.icuse il n'y aura Jamais défaut. L'in-
slruction sc fait en l'absence des parties dûment
appelées et la décision de Ja Commission est róputéc
contradictoire en toute hypothèse. La cólér-iló ind is-
pensable à la liquidation de ces af'f'nires est l'argu-
ment qui justifie cette disposition.

§ 2. N'appelle aucun commentaire pu rl icul inr.

Section III. -- Le recours en cassation.

Ar}. 37. -, Le recours en cassai ion ouvert tant :\
l'Etat, en la personne du Direcleur provincinl, qu'au
sinistré, se justifie pnl' le fait que les Commissions
d'Appel auront à statuer, non seulement sur des qlle,,-
riolIs de Iai l, mais auss] Stil' des qucsl.ions d"illkrpl'(~-
lal ion de la loi.

Ces questions de droit doivent pouvoir 1:11'('. SO\I-

mises ft la COllI' de cussal inn , L'uu ilé de ju ri sprudcuco
J'ni,Q'1' irnpérieusement.

Art. 38, 39, 40, 41. - Nc néc('ssil<'111 aucun com-
mcntaire.

Art. 42, - Dans lm hut de aimpl if'ication ct de
cMél'it(\ l'cl article dispose qu'en cas dl' cassation,
une autre Commission d'appel sera saisi« d'office du
renvoi pal' la réception du dossier qUl' lui envoie le
greffe de la COliI' de cnssnlion.

Cel envoi place la Commission d'appel dans la
même situation que celle clans laquelle, en cas de
recours du sinistré, elle sc trouve après npplicat ion
tin l'article 31.

Ar]. 43. - Aucun cornmentalr«.
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het uitzonderlijk geval wanr-ln de voorschotten en de
provisioncclc krcdiotcn hel bedrag del' vcrgocding
zouden ovcrtrelfcn en de gcsinisLJ:eerde Cl' belang
bij hebben een bcslissingtc weigcrendie hem schul-
denaar maakt van den' Staat, wordt el' voorzicn clat
hel uitstel van twce maandén in ieder geval begint
met den dag waarop, tengevolge yan de weigel'ing
vau ontvangst van de cerstc hetcckening, een tweede,
op regelmatigc wijze, aan het ,gekozen domicilie
goedcht werd.

Ar]. 31 lot 35. - Vragen geen verder cornmentaar.
De in de commissics gevolgde iproccc\llre gelijkt

{JP deze gevolgd bi] het Hof van Beroep inzakè VCI'-

halen ingedicnd legen rie heslissing del' directeurs
der hclasliùgcn.

'Art. 36. - § 1. Di t artikcl bcslist dat bij de eigen-
lijke procedure cr nooil ontstentcnis zal zijn. Hot
onderzock gesell icdt in af'weziglreid der partijen die
bchoorl ijk werden opgeroepen en dcbcslissing van
de comrnissic worrlt voor icdere hypotheso als tegen-
sprokelij k beschouwd. De onan thccrl ijko vl ugheid
voor de vereffening vandeze zaken is hct al'gument
dat deze besch ikk ing wellig!.

~ 2.Vl'aagt geen bijzonrlcr cornmentaar.

Sectie III. - Het verhaal in verbreking.

Art. 37. - Hel vcrhaal jn vcrhrcking ICI' bcschik-
king van den Stuat., in dell pcrsoon van den provin-
ciah'lI Directeur, cvcuuls van dell gesillislreerlk,
wordt geweltigd door hot l'cil dai de Commissies van
ßcroep zullcn le bcslisscn hchben, niel. cnkcl ovcr
Ieitelijke kwestics mnnr ook over kwesties van inter-
protatio van de wct.

Deze kwcslies van recht rnoetcn aan hel Hof van
VcrlH'eking kunncn voorgelegd worden. Dc ccnheid
valide rechtsp raak cischt zulks dringencl.

Art. 38, 39, 40, 41. ~~.~Vragen gccn cornrnentaar.

Ar], 42, - Met het oog op vereenvoudiging en
bespoediging, beslist dit artikel dat, in gcval 'van
vcrbreklng, ccn anrlcro Conuuissic van Bcrocp, van
l'echtsw<,'gc, door de onl.vangsl van hct dossier dat dc
griffie van hel Vcrbrek ingsho] haar ovcrrnauk l., md,
de vcrwijzing zal bclast worden ,

Deze verwijziging plnnlst de Commissie van Beroep
in denzelfden tocstand dan dczen wanrin zij zich,
in geval van, vcrhnal vanwege den geslnistrccrrl«,
na loepassing vun artikel 31 hevindt.

AH. 43. - Geen commentaar.



Sectie IV. - Dispositions générales.

Art. 44. - Les délais Iixés pour le recours du
sinistré devant la Commission d'appel el pour le
pourvoi en cassation doivent, conformément aux
règles ordinaires de la procédure, être observés à
peine de déchéance.

Art 45. - Les frais des instructions cl des recours
sont à charge de l'Etat. Il a paru équitable de ne
pas diminuer de ces frais l'indemnité reconnue au
sinistré.

Il doil, toutefois, être entendu que les frais des
mesures qlle croirait devoir prendre personnellement
le sinistré (oontro-expertises, consultations juridi-
ques) resteront li sa charge exclusive.

II faut, évidornment, en dire autant des honoraires
des conseils auxquels il croirait {levait' reeourir. C'est
cc que marque le lexie, en ne mettant à charge de
l'Etat que les frais des opérations Il effectuées pal'
l' Àdmin istration ».

Arl. 46. - Les procédures en matiùre répressive
étant moins C()l'Ill~II~('S qu'on mnl ièrc clvilc, il s'Ind i-
quait de Ù'Il référer <'Icc pl'l'lnier tarif'.

Al'I. 7. - La procédure contentieuse est inspirée,
comme il il déjà été dit, de la loi de 1895 l'éghml
les recours en mnli; .•.e d'Impôts directs.

]I convient, {lès lors, de s'en référer formellement
it ces dispositions, dans lous les cas où il n'est pas
autrement statué dans la présente loi.

CHAPITRE V.

DES GARANTIES DE CREDIT DE RESTAURATION.

Le droit l\ {les crédits de restauration élan I octroyé
aux sinistrés, il était nécessaire de prévoir des garan-
t ies pOlir le remboursement.

Le Gouvernement s'est. efforcé de trouver une for-
mule qui, en donnant aux organismes créanciers des
s ûre tés suffisantes, ménagerail ccpeudnut , dans la
mesure du possible, les intérêts des autres créanciers
gagisles clic crédit {lu sinistré.

La matière sc subdivise comme suit:

10 Lei; articles 48, 49 ct 52 lrailentdu privilège
accordé :1 l'organisme créanciervdu rang de cc pri-
V!I(;gc sur les tlivers hi(~11S (Ill sÎllislr<': d de ~;apuhli- .
elle;
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Sectie IV. - Algemeen beschikkingen.

Art. 44. - De vastgestelde termijnen voor het
verhaul van den gesinistreerde voor de Cornmissie
van Beroep en voor het in cassatic gaan moeten,
overeenkomstig de gewonc regelen der procedure,
gevolgd worden op straf van vervalverklaring.

Art. 45. - De onkosten voor onderzoek en verhaal
xijn ten laste van den Staal. Het bleek billijk. deze
onkoslcn niet nl te houden van cie. aan elen gesini:
sl.rccrrl« toegekende vergoeding.

Er client echter wel verstaan dat de onkostcn. voor
maalregelen die de gcsinistreerdc pcrsoonlijk meende
Ie moeten treffen (tegcnonderzoek, j uridische raad-
plegingen), uitsluitend len zijnen laste komen.

Hetzelf'dc moct, vanzclfsprekend, gezegd worden
van de oerclooncn der raden waarop hij zou meencn
beroep te moeten doen. Dit drukt de tekst uit met
enkcl len laste van den Staat die kostente .leggen
del' bcwcrkingcn " uitgevoerd door de Administra-
tie » .

Art. 46. - Daar de procedures in strnfzakcn min-
der kostclijk vallon dan die in burgerlijkc zaken,
blcek hel vunzclfsprekcnd zich aan die te houdon.

Ar]. 47. - De cigenlijko procedure, zooals reeds
WCI'd gezegd., wordt ingcgcven door de wet van 1895
die de verhalen inznkc rechtstreeksehe belastinsrcn
regelt. <:>

Hel pust bijgevolg zich Iormcel aan die heschik-
kingcn Ie houdon voor alle gevallen waarvoor cr in
de huidigc wet n ict anders over bcsllst wordt.

HOOFDSTUK V.

DE WAARBORGEN VAN HERSTELLINGS-
KREDIETEN:

Daar hel recht op deze herstellingskredlcten aan
de gesinisl.reerden werd toegckend was het noodig
cie wanrhorgen Le voorzien voor de terugbetaling ..

De Begcering spando zich in een formule Le vinden
die, lerwijl zij nan de Iinancieelcorgartisrnen vol-
doend« zckerhoid bezorgde, inde male van hel. moge-
Iijkc noch lans de belangeridcr andere pandgeveIlde
schuldcischers en het krediet van den gesinistreerde
zou on tzicn.

ne stof wcrd aldus ingedeeld:

10 Arikels 48, 49 en 52 handelen Mer hel. voor-
recht verlecnd aan het geldschietend organisme, ovcr
den ('ang van dit 'voorrecht op de versohlllernlegoc-
dcrcn van den geeinistreerde en over zijn pllblicit;~il;
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2° L'article 50 traite d'tm cas iparliculier pOlir cc
qui concerne le rang du privilège;

3° L'article 51 organise une action en distraction
en faveur des créanciers an térieuremcnt inscrits SUl'
les biens frappés du privilège;

4° Enfin, les articles 53 el 54 traitent de la réali-
sation du gage.

Art 48, - Il est prévu que le privilège I})0mra être
limité à certains biens du sinistré, pOUl' éviter que
son crédit soit inutilement grcvépal' un privilège
de caractère général.

En fait, cette disposition trouvera son application
dans tous les cas où les biens de l'intéressé dépassent
largement en. valeur ce qui est nécessaire pour consti-
tuer une garantie suffisante.

Art 49. - En ce qui concerne le rang du privi-
lège, le système de la loi èst le suivant:

SUl' Je bien sinistré - dont la restauration s'est
'donc faite grâce au crédit - la créance est garantie;
par privilège il tonte autre; sur les autres biens du
débiteur, le privilège vient à son rang normal.

Cette priorité accordée SUl' le hien sinistré se justi-
fie, non seulement par le souci des intérêts du Trésor,
mais aussi par le fait que l'Etat restitue sa pleine
valeur au gage commun des créanciers.

Ce prinoipa, pourtant, a été atténué par quelques
exceptions et surtout par l'action en distraction.

Il doit, d'autre part, être appliqué différemment.
suivant qu'il s'agit de biens pOUl' lesquels la loi
organise la publicité du gage, ou d'autres biens.

Si le crédit est consenti pour la restauration d'un
immeuble ou pour celle d'un navire ou (l'tm bateau
susceptible d' hypothèque :

a) La créance est privilégiée sur ccl immeuble,
navire ou bateau, avant lous privilèges ou hypothè-
ques inscrits antérieurement. (L'immeuble sur lequel
porte le privilège est pris dans son ensemble, c'est-
à-dire avec toutes ses parties, bâties ou non, qui
constituent une dépendance de ia partie reconstruite
ou réparée, Da forment avec clic un' ensemble de
fait) ;

ö) La créance est, en outre, privilégiée sur les
autres biens du débiteur.

. S'il s'agit d'immeubles, le privilège ne' prend rang,
qu'après tous privilèges el hypothèques inscrits anté-
ricurcment au jour où le privilège est rendu,
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2° Arlikel 50 handclt OVCI' een speciaal geval
inzake rang van het voorrecht;

3° Artikel 51 organiseert eon actie tot alscheiding
ten gunsIe der schuldelschers die vroeger in,geschre-
yen waren, op de goederen vallcnde onder hel voor-
recht;

4° Ten slotte handelen artikels 53 en 54 ovcr het
te gelde maken van het pand.

Art. 48. - Er wordt voorzien dat het voorrccht zal
kunnen beperkt worden loL sornmige goedercn van
den gesinistreerde om te vermijden dat zijn krcdicl
nutteloos zou belast worden 'mel een voorrecht van
algemeenen aard,

Feitelijk zal deze beschikking toepasselijk zijn in
al de gevallen waarin de goederen van den belang-
hcbbende datgcne ver in waardo overtreffen clat noo-
dig is om een voldoende waarborg uit te makcn.

Art. 49. - Voor den rang van het voorrecht is hèl
stelsel van de wet het volgcnde :

Op het geteisterde goed :- wuarvan de hcrstelling
elus dank zij het krediet gcschiedde - is de schuld-
vordering gewaarborg door voorrecht op alle
andere: op de andere goederen van den schuldenaar
kornt het voorrecht op xijn norrnalen rang~

Deze voorrang toegestaan op het geteisterde goed
wordt, niet enkcldoor de bekommernis om de belan-
gen van de Thesaurie, geweLligd, maar ook door hel.
Icit dat de Staal zijn volle waarde terug sehen kt unn
hot gemeenschappelijke parul del' schuldcischers.

Dit principe werd, cellier, gcmilderd dOOI cenige
uitzonderingen en voorul door de actie tot alschei-
ding.

Hel rnoct anderzijds verschillcnd tocgepust wordcn
naar gelang het gaat om goedel'en VOOrwelke de wet
de publicitcit -van het panrl orgnniscert of om andere
goederen.

Wordt het krediet toegcstuan voor hct herstellen
van cen gebouw of VOOr dat van een vuartuig of een
zeeschip waarop hypotheek kan genomen wordcn :

a) Zoo krijgt de schuldvordering op dat 'gebouw,
zeeschip of vaartuig den voorrang op alle andere
voorrechten of hypotheken die vroeger ingeschreven
werden. (Hel onroerend gocd wanrop het voorrecht
tcrug slaat wordt in zijn geheel genomen, 't is te
zcggeli mel al zijn onderdeelen, gebouwde of niet,
die ecn alhankelijkheid vorrnen van het wederop-
gebouwde of herstelde gedeclte, of mel hem een fei-
Iolijke complex vormen);

b) De schuklvordcring hcclt daarenbovcn den
voorrang op .allc nnrlcrc gocclcrcn van den schulde-
naar.

Voor ouroerende goedren, neemt het voorrecht
slechts rang na alle voorrechtsn en hypot.heken inge-
schreven vóór den dag waarop hel voorrecht t.ocge-
kend wordt.



S'il s'agit de navires on bateaux, la priorité est
laissée •.HlX créances privilégiées cn vertu des arti-
clcs 23 ct 24 du Livre Il du Code de Commerce.

S'il s'agit d'antres meubles, le privilège est primé
par ceux mentionnés auxarticles 19 ct 20 de la loi
du Iß décembre 1851, quelles que soient les dates
respectives des créances.

Si le crédit est consenti pour la restauration de
biens meubles, autres que navires ct bateaux, suscep;
Libics d'hypothèque :

a) Il n'est pas possible alors de distinguer prati-
qucmcut, parmi les biens meubles du débiteur, les
objets qui remplacent CCLIX qui ont été sinistrés.
C'est pourquoi le privilège frappe, en· principe, toute
cette catégorie de biens p;)r priorité.

Il était toutefois nécessaire de faire exception pour
les frais de justice ct le gage constitué avant I'utl ri-
bution du crédit (art. 20, 3', de la loi du 16 décem-

.bre 1851). Ces deux privilèges priment celui dont
il est ici q uestion .

b) La créance est, en outre, privilégiée sm les
immeubles, navires ou bateaux susceptibles d'hypo-
thèque, mais après tous autres privilèges ct hypo-
thèques inscrits nntériourcment cl en laus cas aussi
après le privilège garantissant le crédit consenti en
vertu de la présente loi, pour la restauration de ces
biens, au cas où ces hiens eux-mêmes auraient été
sinistrés.

Art. 50. -- Si le sin istró est autorisé à affecter le
crédit accordé à une constr-uction bâlie sur une autre
ussietle que celle du bien sinistré, le-privilège ne
prend rang qu'après les privilèges ct hypothèques
antérieurement inscrits sur le fonds.

Il est, en effet: indispensable que ces droits soient
sauvegard és.

On au l'ait pu, théoriquement, donner il leur titu-
laire I'nction cn disl raotion comme elle est instituée
Ù l'arLicle 51. Id, ccpcndnnl., les privilèges ct hypo-
thöques existants sonl néccssnircment en rapport
;11'(~l: la valeur du ronds. La nouvelle construction
n'en rempla(:e aUCIIIte autre. L(~ 1('gislatclll' a done
choisi une solution plus simple qlli conslsle i't laisser
l(~ privilège prendre rang il sa dale, conformément
HU droit commun.

AI'l. 51. .- Dans le cas de l'nrticlc 49, 1", a) le pri-
vili'ge prend ritng, sur le bien sinistré, avant lous

. privilèges ct hypothèques inscrits antérieurement,
et, le privilège parle gill' l'ensemble du bien. Celte dis-
position serail contraire il l'équllé si les créanciers
nntéricurcmcnt insr-rils Ile pouvaient conserver leur
ralle' ,~IU'lu partie du hien qui n'u pas été détruite,
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Voor zeeschcpcn en vaartuigen wordt (le voorrung
gcluten mm krachtens artikels 23 en24 van Bock Il
van het handclsrechl bcvoorrcchte schuldvorderin-
gen.

Voor andere rocrende goederen komt hel voorrecht
na die vermeld in artikels 19 en 20 van de wet van
16 Dcccmber 1851, welke ook de respectievelijke
dnta der schuldvordcrlngen zijn.

Indien het krediet wordt tocgestaan voor roerende
goederen anders dan zccschepen en vaartuigcn ,
wnarop hypotheek kan genomen worden

0) Is hel dan practisch niet mogelijk te onder-
schciden, onder de roerendc goederen van den schul-
dcnaar welke voorwerpen diegene vervangen die
geteisterd wcrden. Daarom treft het voorrecht, in
principe, gansch die kategoric gooderen door priori-
tcit.

Hel was cchtcr noodig uitzondering tc maken voor
de reehtskoslcn en hel pand gcvormrl vóór de loc-
kenning 'van het krcdiel (art. 20, 3", van {Ie wet van
16 Decemher 1851). Deze lwce voorrechlen hebhen
den voorrruur op dit waarvnn hier sprake.

Il) De schuldvorrlcring Iwdt daarcnbovcn den
voorrang op de Oll roercndc goederen,. zceschepen of
vaartuigen wuurop hypothcek kun genomen worden,
maar na alle andcru vourrcchtcn en hypolhckcn,
vrocgcr ingcschrevcn en in ieder ge\'al na hel voor-
recht rlat hel krcdicl waarborgt dat. krachtens de
huidige wel , VOOI' hel hersh-llcn van dezo gocdcrcn
werd toegestaan, indien deze gocdereri zclf geteis-
lerd zijn.

Art. 50. -- ludieu de g-e~ini:-Irœnle machtiging-
ontvnngt hel locgC:'itnlw krcdiel aan le wcnden voor
hct houwenop ecn undere zelling dan deze van hel
getcistcrdc goed, nceml hel voorrecht enkel rang na
dl' vroegcr op den cigcudorn ingeschrevcn voorrech-
leu en hypothekcn ,

Hel is indordaad onontheerlijk dat deze rechten
gcnijwaard hlijven.

}Ien had theoretisch nan hun titularis de actie Lot
uf'schclding kunnen goven zooals zij wordt ingericht
hij artikcl 51.Hier zijn cchler de bestaande VOO1'-

Techten en hypothckcn noodzakclijk in verhouding
tot dewaarde van den cigendom. De nieuwe houw
vcrvangt geen andere. De wctgcver heefL dus een ecn-
voudiger oplossing gekOl:ell die Cl' in bestaat hel,
voorrechl rang le lafen ncmcn op zijn datum, over-
cenkomstig hel gemeenc recht.

Art. 51. - In het gc\'al van al'tikel49, P, a) neernt
hel voorrecht rang op hct geleisterde gocd voor alle
vrocgcr ingcschrevcn voorrcchtcn en hypolhckcn en
hct voorrcchl slaal ferug op hel complex van.goede-
rcn. Deze hcsch ikk inp zou legen de billijkheid
indruischcu indien de \T()('g-Cl' inzcschrcven schuld-
oiseliers hun raug niet rnochlcn bewarcn op hel
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c'est-ô-dire le fonds et la ruine, ou les navires ou I
bateaux dam leur état après sinistre.

Or, il n'estpossible d'arriver 1\ cc résultat que par
u ne double expertise :

10 Expertise de la valeur du bien dans s'on étal de
. destruction;

20 Expertise de la valeur du même bien après
restauration.

Lc GOH vernomcn t a est irné q tiC l'ini tiati ve de celte
opération ct des Iorrnali lés accessoires doit être laissóc
aux in tércssés,

Ils pourront faire distraire lie I'assicl.to elu privi-
lège, soitle fonds ct les constructions dans leur élal
de destruction, soit le navire ou le bateau dans son
état après sinistre. Dans ce cas, ils en font la
clemarideçpréalablement il l'inscription du prlvilcgc,
au fonctionnaire à cc désigné cl la dou ble expertise
dont question ci-dessus est effectuée.

J);'U\;s les trois mois de la seconde expertise, les
procès-verbaux des experf ses son ti nscri ts a u bu rean
des hypothèques.

Ces Iorrnalités ont pour offet de conserver, lors.
cie la réalisation du bien, Je droit de préférence des
créanciers antérieurement inscrlts, it concurrence de
la partie du produit de réalisation, déterminé PlU

une fraction dont le numéra Ieur csl le résultat de Ia
première expertise cl le dénominaleur le résutlat de
la seconde.

Les frais de ces f'orrnnlités sont. avancés pal' le
créancier le plus diligent 'qui provoqlle lnclion en
distraction.i et ils s'ajoutent an montant en pl'incipid
de sa créance.

Toutefois, dans le bul de prévenir lino [raurl«
facile, celle procéduren 'esl ilc('()rdf(~ quaux cdall-
ciers don L le privilège a été inscri I ;\ une épnqll0 lion

suspecte. La dale rru 8 mai 1945 a él('. choisir: comme
étant celle dc Ja Iin des hostilités. A pa rf ir cif' ccl lr:
dale, lortroi d'indemnités de dommages de gUCI'i'(~

était certain en fait. El des abus sont di's lors pos-
sibles.

Art. 52. - Sur les immeubles, navires ct bateaux
susceptibles rl'Irypothèqucs, le priviHge no produit
effel que s'il est rendu publ ic par une inscription
sur le registre du conservateur des hypothèques
compéten t. .

Le droit au crédit pOUl' In reconst ruot iou d'lin
navire ou haleau susceptible (l'hypothèque n'existe
que si I'Immntriculul ion en csl Iai!c. Le ('ilS édlCal1l,
il apparlient au sinislré de l'airo effer'lllcr celle fol'-
malllé. Cette règle était nécessaire pour rendre PO"-
siblc I'Inscriptiou du privikge dans lOlls les ens .. l~11

effet, l'Inscription ne peul sc faire que si le navire
Ou bateau es~ immatriculé.
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gedeelte van hel g-oed dat niet vcrnictigrl werrl, 'I is
te zeggen op den grond en hel puin, op de zecschepcn
en vaartuigen, in hun toesland na hel schadegcval.

NLI, hot is n ict mogelij k tot dezen uitslag Ic komen
dan door ccn dubbelc raming :

10 Haming van de wuarde van het goed in zijn
toestand van vornletigiug:

2° Bnming van de waal-de van hctzellde goed na
herstel.

De Itcgcering oordcelde dut hel initiatief van deze
bewcrking CJl dCI' bijkomcnde Iormalileitcn moct
ovcrgelaten worden uan de helanghcbbcndcn.

Zi] zulleu van de zcuing van het voorrcchl mogcn
lalen schoidcn hctzij elen grond en de gebouwen in
hun tocsland van vCl'Ilicliging, hetzij de zceschcpcn
of vaartuigcn in hun tocsland na hel schadegeval.
In (Ut. gcval docn ze Cl' de aanvraag van, vóór de
inschrijving van hel voorrecht, bij den daartoc aan-
gestelden Iunctionar-is en de dubbelc ramlng , waar-
van h icrboven sprakc, wordl gcdnan.

Binncn de tlrie maand na de lwccdc expert ise
worrlen de proccsseu-vcrbaal vàn , de expert ises
ingcsch reveil tcn burcele van de hypothekcn.

Deze formaliteiten hebben voor gevolg, hi] hel Ic
gelde makcn van hel gocd, hel voorkeurrechl dcl'
vroegerc ingflschrevenc schuldeischers Ic behoudcn,
lun bcloope van hel dccl der opbrengst van hel
te gelde makcn , hcpaald door ccn brcuk waarvan
de tcllcr de uitslag is van de ecrs!c raming en de
nocrner de uitslng van de tweede.

Do koslcn van deze Iorrnaliteiten worden voor-
geschoten door den ccrstcn sch ulrlcischcr d ic de
actic in af'schciding inzcl te, en wordcn hi] hct bedrag
in k apltanl van zi,jn schuldvordcring gevoegd.

0111 echtcr ecn gemakkr.lijk bedrog' Ic voorkomcn
wordl deze procedure slcchls tocgcstaan aan die
schulrlcischers waarvan hel voorrecht ingcschrcvcn
wcrd op een n ict vcrdacht tijdstip. De 8 Mci 1945
wcrd gekozen als dnturn waarop de vijandclijkhcdcn
wcrrlcn geslaakl. Vana! dien dalum was de Ioekcn-
ning van oorlogsschurlcvcrgoedingcn een zckcr feil.
En rnishru ikcn zijn Y;lI1 dan nf mogcl ijk ,

AI'I. 52. - Op de onrocrcndo goederen, zceschcpcn
en vaarLuigen, vnlbnnr voor hypothcek, heeft hel
voorrech! enkel effecl indien hel opcnbaar gemaakt.
wcrd door inschrijving op het rcgister van den
bcvoegdcn conservator der hypotheken,

Hel n'chi op hel. wedcropbouwkrediet voor een
zccschip of vaartuig, vutbaar voor hypolhcck, hestnat
slcchls indien de inschrljvinrr geschiedde. In voor-
korncnd geval lig"! het aan den gesinistrccrdc orn .
deze Iormulltcltcn Ic doen vcrvullcn. Deze maatrezel
was noorlig om de inschrljvlng van het voorrccht in
alle gevallen mogclijk te maken. De inschrijving
kan inderdaad ruaar geschiedcn indien het zeeschip
of .vaartuig ingcschrevcn wcrd.



Cela n'empêche évidemment pas le (11;011 au cródi!
d'exister pour la restauration d'cmharcntlons qui Ile

seraient pas susceptibles (l' immat rieulation ,
Le fait qu'Il est donné au privilège, par l'arlide49,

un Tang préférable il celui des iuscrlptions unté-
dell rr-s, eut raine la néccssi l(~ de Iirn i ter le lem ps
pcndant Tcquel I'Inscripüon pell! êl ro requise polir
conserver cc rang, sans quoi les droits respectifs des
créanciers ct le crédit même du sinistl'l~ pou rraicn I.
rester indéfiniment dans une iuccrl iturlc hauterncul
l'rc\judiciable. Le délai li l~l(~ fix(-;I 1111 mois .• '1 compter
du jour de I'uclc conslnlu nl I'ou vcrl urc du crédit.

AI'l. 53. - Ccl. article stipule qucn matière (l'in •.
rucubles , navires el hal caux, 1.1 réalisation rlu gage
se pratique suivant les [otnurl ilós prévues pour la
voie pan~e par les lois du 15 aoi'll 1864: pt 4: septeHl-
hrc 1908. Celle procédure pr~1I1 êt rc suivie même ~i
l'iu'>criplicHi au profil de l'Etal Il'occupe pas le pJ'(~-

micr rang.

Art. 54. '- En l'Ile dein n'~:disilI.iOIi des biens
mnublcs , le er(~allcicr peul les rail'(~ salsi r tlVCC auto-
risntiuu du ,juge, simultunémcnt avec une mise cri

demeure.

CHAPITRE VI.

DROITS DES TIERS.

Ce chapitre r(~gle la qucslioll c!{olie<lll; des cessions
des droits résultant de ln pn;senkloi. Il f'ixc ,lIIssilcs
droits de;; cn~an('iers dil sinistró sur l Tndcmn itó 11
laquelle ic débiteur a droit.

Art. 55. --- Ccl rul iclc :1 pOlir hul dcxonét'cr J'Elnt
lk Ioule oblipnl iou cu Iavcur rlu sin isl n: qui nurnit,
même an fi'-riCllrcmclll ù J' elll n~c en vigul:llr dl: Ia
prósenle loi, céd(~, 11litre grillIlil (III ()1l1~l'ell.\, SOli

droit évonl uel il l'mdomui!ó. Pl'II importe <I"C celle
cession ail. (~lé ou non au:orrlJlagJit'<' dil I r:msfNl rlu
bien sinistré.

Celle disposition soxpf iquc pal' Ir fait qne sem-
blable opéra Iion eon si iluc, ell n\\l iI(, une véri lablc
Spl:cllinlioll dans le chef rlu ('('ssiolillnirc d peut.
donner lieu il d(~ nomhrcux abus, notumrncnl 11 l'ex-
ploitation des sillistrós par certalncs officines ou par-
ticuliers sans scrupules. De pareils anus ont été
souvent constatés ù la suite de l'upplical ion de la
législation l'ur les domrnngcs cie gllerrc de 1919.

D'uutro part, I'opération ainsi effectuée portait en
l'éalité SUI' un droit qui, \l lépoquc de la cession,
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Dru bolet natuurlijk niet dat het recht op krediet
VOOI' herstel zou bestaan voor vaartuigen die niet vat.
baur zijn VOOI' inschrijving ,

Ilct l'cil dat voor artikel 49 nan het voorrecht een
voorkeurruiig wordt gegevcn boven dien der vroegere
inschrljvirig , breng·1. de noodzakelijk heid met zich
den lijd re bepcrken tijdens welke do inschrijving
mag aangevraagd worden om dien rang te behoudcn,
wnnlnnders zouden de rcspectievelijke rechten der
schuldolschcrs en hel. krediet zelf van den gesini-
strccrdc onhcpaald in een zccr nadcclige onzeker-.
hcid k unncn bl ijvcn , Hel. uitstcl werd vastegesteld
op ccn maand, te rekenen van den dag waaropule
ak.le de k red ietopeniug vastslcldc.

Arl.. 53. - Dit arl.ikel hcpualt dat in zake onroe-
rende goedcren, zceschepcn en vaartuigen, de te
geldelllaking' van het pand geschiedt volgens de
door de wnf.l.eu van 15 Augustus 1854 en 4 Septem-
ber 1908 voorzicnc Iorrnalitoiten voor de dadelijko
uitwinning. Deze procedure mag gevolgd worden
zelts indiende inschrijving tell bate vau den Staal
den ecrslen rang niet hckleedt.

\

Ar-l, 54. - iVret hel. oog op hct te gclde maken van
de rocrondc goedei'en mag de schuldeischer met
loelating van den rcch ler el~ beslag lalenap leggen
gelijktijdig met ccn aanmaning.

HOOFDSTUK VI.

RECHTEN VAN DERDEN.'

Di I kapi Icl regelI de kiesche kwesl.ic van het
uf'slnan del' rechton voorsp ruitcnd uit de;r.c \VeL. Hel
~Icl look de ruchlcu van de solruldcischers van den
gesinistl'cerde vast op de vergoeding waarop de
schuldcuaar recht heclt.

Art. 55. - Di! a rl.ik cl hccîl len doel den Slnat
v ri] le stcllcn van icderc vcrplichl.ing len gunsIe
van dCIl g-csinislrccrde clic. zelf's VOOI' het invoegc
Il'l'den van dl'ze wcl , z ijn gebeurlijk rechl op schurlc-
vergoeding, kosteloos of legcll hetaliug, wu afge-
slnuu hebbcu , om bd even of deze alstand al dan
niel vcrzcgold ging van de overdracht van het getci-
~lcrde goed.

Deze beschikkiug is beg rijpclijk gezien dergclijkc
bcwerk.ing , in werkclijkhcid, ccn wa re spcculcering
uitrmiak] ill hoof'de van don overdrngcr en aanlei-
ding kan gcver: lol. talrijke misbruiken namelijk dc
uitbuiting cler ge1'inistreerden door sommige gewe-
lcnloozc diensljcs of particuliercn. Dergelijke mis-
hru ik cn wcrden dikwijls vaslgesteld bij toepnssing
van cie wetgcvlng OVCI' de oorlogsschadc van 1919.

Andcrxijds liep de aldus gedane bewcrking in
werk clijkhcid ovcr een recht dnt, op het oogenblik
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était encore inexistant et même incertain. Il est donc
normal que l'on considère pareille opération comme
nulle et non avenue.

Quant aux sinistrés qui, pressés par le besoin,
auraient cédé ti dl prix Ic bien eudommagé, Cil sc
réservant expressément tous droits éventuels it des
dommages de guerre, la loi n'examine pal' expresse-
ment leur cas. Toutefois, il résulte de la polifique
qui a inspiré J'élaboration de la présente loi, noln m-
ment de l'article 8, alinéa 4, qui porie ohligation du
remploi, que le sinistré étant tenu de rccoust rui re
SUI' le territoire de la même commune, il sc W~I'I :.l

obligé de demander une autorisntion au MinisIre dl'
la Beoonstruction afin de pouvoir utiliser SOli indem-
nité par ailleurs.

Art. 56. - II est ccpemlanl des hypothèses où les
motifs qui mililent en faYC1I1' de la uulllté 'rrévlw .\
l'article précédent nexistcnt pas.

H convient, dans cc cas, d'cn revenir ail principe
général de l'cfficadló des conventions librement
consenties. Ce sont Ioules les hypolhèses où l'esprit
de spéoulation est mnnif'cstement hartt'. par les Iail.s.

An. 57 cl 58. - Ces disposifinns son: desl in écs ;'1

protéger les créanciers du sln istré contre l'inertie
possible de leur débiteur. Il ne s'<tg-it ni d'une oppo-
sition, ni d'une snisie-arrèt , mais rlunc simple infor-
marion dont le but est Il'avertir le Directeur provin-
cial de I'intérët- que peut avoir le créancier il la
fixation de J'indemnité.

Elles lui permettent égnlcmcut d'intervenir dans
l'Instance.

Le créancier est, en effet. fon(h~ il présenter ~(~~
observations au Directeur provincial dan, 1111 délai
de trente jours, Ipendant lequel aucun al'('orr! en lrc
sinistré et Directeur ne peut intervenir.

AI'l. 59. - Il s'agit ici d'une exception au droit
commun inslltué en vue de prol{'gcr le si Il istré d
dc concourir il la reconstruction du pays.

Toutefois, une dérogation est pcrtuiso au prof'il dr',:
créanciers (lans le cas où l'Iudemnité tic réparutiou
sc I rnu ve rl issociée de la reconsl l'Ill'( inn ohl iga Ini r('

Ik:; biens sinistrés. Celte sj l.ua l inu ~c próscnlera
notamment dans les ens rl'appllcntlon dl' l'article 8,
~ 4, qui prévoit. une dérogation ;'\ loblitrnfion dc
reconstruction moyennant. nutorisution du :\fjnisln~.
rlans les cas d'npplicalion de la rt icl« 55 nutnrisa nt
implicitement Ic sinistré ù vendre sc':' ruines tout en
eonservnnt ses droils il une éventuelle indnmnité do
dommages de guerre, dans les c'n~ d'npp1iralioll dc
·l'arlide 56 (pal' exemple: Ic Ir<tn"ferl entre pn rvnl s.
le partage, ctc.).

van den afstand nog niel bestond en onzekcr was.
Het is dus norrnaal clat men zulkdanige bcwerking
alsongeldig beschouwt.

Van de gesinistreerden die, door den nood gedron-
gen, hun beschadigd goed voor een spolprijs afston-
den maar zieh uitdrukkelljk' alle .gebemlijke rechten
op oorlogsschade voorhehieldcn , onderzoekt de wel
niet uitdrukkelijk hel geval. Nochtans, vloeit uit dr
'poliliek die het. oprnakon van dezc wet inspireerdc,
narnelijk uit artikcl 8, alinea 4, die de verplichting
in zich sluit van worlcrnnnwending, voort clat de
gesinistrccrdc die vorplichl is terugop hel, grorid-
gcbied van dezclf'dc gemeente tc houwen , zich ver-
plicht zal zien een toelatirig aan te vragen aan dcn
Minister van Wederopbouw om zijn vergocding
eiders to mogen benuttigen.

Art. 56. - Er z ijn echter gcvallen waarin de
rcdenen clic pleiten 'len gunste van de in voorgaand
artikcl voorzienc ongeldigheid niet bestaan.

In zulk geval past het terug te keeren lot het
algerneene beginsel van de werkdadighcid der vrije-
Iijk getroffene overcen komstcn. Het zijn al cie geval-
leu waarin cie spoculeeriugsgeest klaarblijkelijk dnor
de feilen geweerd worrll. .

Arl.. 57 en 58. - Deze beschikkingen beoogen de
schuldeischers van elen gesinistl'8erde tegen de
mogelijke inertie van hun schuldcnaa r I:e bescher-
men. Het gant. hier noth over een verzet noch ovcr
cen beslag door derden maar over een eenvoudige
inlir.hling met het doel den Provincialen Directeur
te verwittigcn van het belang dat de schuldelscher
kan hebben bij de vastslelling van de vergoeding.

Ze laten hem ook toe l.usschen te komen bi] den
aanleg.

De sohuldeischcr hecfl inderdand hel recht zIJn
opmnrk ingen aan den Provincialen Directeur voor
te leggcn binnen ccn tijdpcrk 'van (krlig dagcn ,
gcdurende wclk geen akkoord mag geslotenwordel1
tusschen den gesinistrecrcie en den Directeur,

Ar]. 59. - Handelt OVCl' cen afwj.i1dng van hel
gemeen recht die de goslnistrccrde moet hcschermon
en bijdragcn tot dell wcderopbouw van hel land.

l\'orhlans wordl een afwijking toegelaten len bute
van (le sr.huldcisohers in geval de hcrstelvergoeding
gescheiden is van den vcrpl ichten wederopbouw cler
gcl.eis(cl'cle goederen. Deze tocsland zal zich namcl ijk
~'oordoen in rie gcvnl1cn van toepnssing van artikel 8,
t 4, die cen afwijldng H10rzicl \'(111 (k verplichting
orn wcdcr op le bouwen mils loclating van den
Minieler, in dc toepassingsgevallen van urtlk el 5'5 die
implicict elen gesinislreel'dc machtigt, zijn puinen IQ
verkoopen mils behoud van rochlen op een geheul'-
lijke oorlogssehadcvcl'gocding, en in de toepassings-
!:ievnlJen van urtikcl 56 (hij v. : de overdracht onder
[amilieledcnvde vcrcleeling, enz.).



Art. 60. - 1" Les eréanciers du sinistré Ile pour- ArL. 60. - JO De schuldeischcrs van dell gesi-
l'ont faire vendre par voie parée leur gage, si la nistreerde zullen hun pand niet door dadelijkc uil-
destruction de ce gage est Ja conséquence d'un fail winning mogen lalen verkoopen, indien de verniet-
de guerre. Le législateur désire éviter que les créau- tiging van dat pand hot gevolg ls van cen oorlogs-
ciers puissent profiler de J'élut de dénuement du 'féit. De w.etgever ·we.f'scht te vcrrnijdcn dut de
sinistré, conséquence du dommage subi. schuldeischers gèbruik mnken van de onthering

van den gesinistreerde, gevolg van de geleden
I schade.

Deze belangrijke afwijking van hct gcmeene recht
is le verklaren door hel belang voor do collectivilcit
del' burgers om hel land spoedig cn volledig wcdcr
opgebouwd te zien.

Hct is duidelijk dal voor cen zoo essenliccl pro-
blcem het bijzondcr helang van sommigen moet
wijken.

2° Het bij dit nrtikel voorzienc hypothecair mora-
lorium wordt met hetzelf'de doel ingevoerd Cil streeft
cr naar degesinislreerden ill dell mecst gunsl.igen
tocstand te stellen voor den wcderopbouw van hun
goederen met ze tc hcscherrnen tegen de ongelcgen
achtervolgingen.

Hel. sprcekt vanzelf da! dit moratorium slcchts van
toepassing is voor hel geleislerde onroercn de goed
met uitsluiting van ioder andcr nict door den oorlog
gcteisterd onroercnd goed dat aan denzelfden cige-
naar toebehoord.

Cette importante dérogation ail droit commun
s'explique par l'intérêt qu'il y a pour la collectivité
des citoyens à voir le ~ays rapidement el complète-
ment reconstruit.

IJ est évident que devant un prohlème aussi essen-
"tiel ct urgent, l'intérêt particulier de certains doit
s'effacer. .

2° Le moratoire hypothécaire prévu pal' cet article
est institué dans le même hui el lenrl ;1 mettre les
sinistrés dans l'état le plus fa vorahle possible ;l la
reconstruction de leurs biens Cil les mettant ù l'abri
de poursuiLe~ inopportunes.

Il est naturellement entendu que cc moratoire ne
s'applique qu'à J'immeuble sinistré. il l'exclusion de
tout autre immeuble non sinistré )IHr fait de guerre
appartenant au même propriétaire.

CHAPITRE VII.

DE LA LIQUIDATION DES INDEMNITES
ET DES CREDITS.

Le présent chapitre a pour but la création d'une
Caisse Autonome des Dommage!' de Guerre qui :

1° facilitera et central isera toutes les opérations
financière!' (indemnités ct l'rrdil~) inhérentes il la
liquidation des droits reconnus aux sin istrés pal' la
présente loi;

'2° évitera que les Ionrls dont pourrait disposer, i,
quelque til re que cc soit, I'Administrnlion des Dom-
mages de Guerre, soient confondu!' avec le" autres
ressources du Trésor:

30 évitera les trnnsf'erls SII('Ccs~ifs de numérnire.

Art. 61. - Ccl article dé-Irnninc la nature dl's
rcssOIlI'eCS de la Caisse Autunom« i1('~ Dommngcs dl'
Guerre, ressources tantnormales que ~pédal('$.

Normales : provenant soit de l'impôt, soit de
l'emprunt.

Spéciales : provenant notamment d'un impôt de
solidarité spécial, d'Un emprunt extraordinaire, de
loteries que la Caisse Autnnomc pourrait orgnniser,
de taxes SUl' les spectacles, de dons el de dommages-
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HOOFDSTUK VIL

OVER DE VEREFFENING DER VERGOEDINGEN
EN DER KREDIETEN.

Dit hoofdsluk hecft voor doel de oprichting van
ceri Autonome Kas \'001' Oorlogsschade die :

1° alle Iinanciccle bewerkingen (vergoeClingen ClI

kredieten) voortvlocicnde uit de vereffening der aun
de gesinislTecrden door deze wct toegekende rechlcn
zal vergemakkelijken en ccnlralisccl'en;

2° zal belellen dat de Iondscn waarovcr hel best ti ur
\"1)0\> oorlogsschade, om welke redenook , zal mogc,)]
beschikken, zoudcn verward wordcn met de andcrc
inkomsten van "de Schatkist;

3° el(l opcen H1lgcndc vcrplaatsingen van spcciën
zal vermijdcn.

Arf., 61. - Dit artikcl hepaal! den aard der inkoru-
sten van de AUIOlIOIl1l'. Kas voor Oorlogsschadc, zoo
normale als uitzondcrlijkc inkornsten.

Normale: alkomstig hetzij van belastingen, hetzij
van leeningen.

Uitzonderlij ke : namelij k alkomstig van een spe-
ciale solidariteitbclasting, van ecu uitzondèrlijkc
Iotonlecning die de AutOJl(mlC Kas zou kunncn orga-
nisecren, van de belastingen op de voorstellingen,
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. intérêts provenant de condamnntions d'inciv iques ct
de ressources provenant des confiscations.

Ces ressources entreront dircclcrnent dans la Cai""c
Autonome suivant les modalités cl'un arrêlé royal
ultérieur. La Caisse disposera de ces ressources au
profit des sinistrés.

Art. 62. - Cet article prévoit la procédure (I•.
liquidation c/esindcm'nilés. Cette procédure e-:I
<implo mais donne néanmoins toute garantie. Ell/'
est insti tuée dans le seul bul de pousser il u ne recon-
struction rapide du pays.

Le versement direct des sommes d'argenl cnmaius
des urchitectos, entrepreneurs ct fournisseurs pcr-
mettra d'éviter que le sinistré, ólant lui-même en pos-
session de ces sommes, les utilise il d'autres fins
qne celles voulues par la loi, à savoir ln reconstruc-
Lion de ses biens.

Cc système a le grand uvantagc de permettre Illl

contrôle efficace tant comptable que technique. Il
évitera non seulement la spéculation sur les mntn-
l'LaUX ou la main-d'œuvre, mais encoreles pertes (I{'
Lemps qu'entraînerait une ·rcr:ollStruclion confire'
exclusivement it des intérêts privés.

L'Intervention des comptes chèques-postaux luvo-
rise.Ies moyens de preuve et le contrôle.

t\ 1'1. 63. - Cellc dispositiou prévoit la rnêrnc pro-
cédure pal/l'la liquidaion des crédits que 1'0111' la
liquidation des indemnités.

CHAPtTRE VIII.

DISPOSITIONS PENALES.

Art..64 à 67. - La IQi sc montre pu rfioulièrcrncnt
sévöl'e dans la répJ'(~ssi()ll de Ioule fnllldc du sin ist n'
on des tiers. dans 1'{'lab1is"crnclll des dossil'l's, el on
cours d'instances.· .

Elle aggrave. nolurnrncn l , Il> pr iucs rr(',,"e5 par
la loi pénale 'POUl' le l'aux cl l' lisage de Iuux.

Ou Ire les peines de rériw;ioll cl ri' n mende prél'Ilcs.
les condamnations enlralncut , dc plein droil , la
déchéance, pour le sinlstré condamné, de Lous les
droils lui rCCOIHlllS pal' la prf':,cnk loi. cl l'ohlige il

rcxl ituer les sommes dé,FI touchócs.

De plus, les liers aussi bien fille les siu isl.rés, :,onl
visb; pHI' ('CS disposi lions qui. pl'l~voi{'nl des sanr-l ions
g'l'il\'CS con Ire lous l'CUX q ui se l'efllsc,.aicill il ('0])1-

mnniquor ou it prorlu irc des pi{~('r~s.ou il fou rn ir de:'
renseignements susccpf.ihlns d'nider l' Administra-
tion des Dornmugcs de Guerre dans sa lâche ardue.

[ 26 I

van giflen en van sehndevcrgocdingen alkomstig vnn
vcroordccliugcn van onburgerlijken en van inkom-
sten afkomslig van heslagleggingen.

Deze inkomslen zullen rcchtstreeks in de Auto-
nome Kas gestort worden volgenaxle aanduidingen
\'311 eenIater koninklijk bcsluit. De Kas zal ovcr deze
inkomsten beschikken len gunste van de gesinis-
treerden.

ArL. 62. - Dit artikel voorziet de procedure voor
de vereffcniug van de vergoeding. Deze iproc(~dure is
eenvoudig maar geeït loch stceds volledigc waar-
borg. Ze wordt ingevoerd mn een vluggcn wederop-
houw van hel land Ic bespoedigcn.

De rechtstreekschc storting van gcldsornmen in
handcn van de bouwkundigen, orulcrnemcrs en leve-
rancicrs zal toelatcn te verrnijdcn dat de gcsinis-
trecrde, die zelf ill hcl bczit zou zijn van deze som-
men. ze \'001' andcrc doelcindcn zou gebruiken dan
deze gewild rloor de wet, namelijk den wcderopbouw
van de gocdcren.

Dit slclscl hccft hel groote voordccl ecu werkdadig
toezicht, zoowel gcldelijk als technisch, loc te latcn.
Hel zal nict enkel de spcculccring inzakc malcriaal
en werk krachten vermijdcn maar cvcnccns hel tijd-
vcrlics dal ccn uitsluitcnd uan privant bclangcn loe-
vertrouwden wcdcropbouw mel zich zou slccpen.

De tusschonkomst vau hel postchcckambt verge-
makkclijkt de bewijs- en de toczichlsmiddclcn.

Art. 63. - Deze beschikk ing voorzlet dezelfde pro-
ccdure voor de vereffening del' krcdiclcn als voor de
vcrcf'Icning der vcrgocdingen.

HOOFDSTUK VIII.

STRAFBEPALINGEN.

,\ rl . 64 lol 67. De wei loon I zich bijzonder
strellg hij {Ie betcugcling van alle bedrog van den
gcsinistreerdc or van derden , hij hel opslcllcn van
de dossiers en Iijdens den aanleg.

Zij vcrsohcrpt nnmclijk de door he! slraf'recht
voorxiene slraff'cn voor vcrvalsching en gebruik van
vcrvalsch ing. . .

Buitcn de voorziune slralfcn : "H11 opsluiting en
bode, hehbcn de veroordcelingen, van rechlswegc,
de vurvalverklnring, voor clen veroordeelrlcn gcsinis-
trecrdc. tot g(:vlog van alle hem door deze wcttoc-
gekende rechtcn, {~11verptichf hem de rceds onlvan-
geil som men tcrug te helalcn.

Daarcnhovcn wordcn de rlcrtlen even goed als de
gcsinistrccrdcn heoogd door deze besehikk ingen , die
ernslig{~ saucl ics voorzicn legen ni diegencn die wei-
gcren slukkcn mede te declcn of voor Ic leggcn, of
inlichf irurr-n le hezorgen die hel. bestuur der 00rlOg5-
sclw.dc ill ;!,ijn Z\V,U'C luak zoudcn kunncn hclpcn.



CHAPITRE JX.

DISPOSITIONS FISCALES.

Art. 68. -' Des mesures s'Imposent en VLlC .dc
réduire au minimum les frais de la procédure din-
demnisal ion; c'est pourq uoi l'article 68 prévoi I
lcxemption du droit de timbre pour une sério
(f'acl.cs, pièces, jugements et arrêts, leurs copies cl
expéditions.

Art. 69.
moitié des
thèques et

L'article 69 prévoit la réduction de
salaires dus al/X conserva leurs des hypo-
aux receveurs de ]' en re;risl remen l.

Art. 70. - Celte dispos ilion permet la copie ou
la reproduction, en autant d'exemplaires que néces-
saire, des extraits cadastraux, fi la demande des
intéressés.

Art. 71..- L'article 71 instaure un syslbne spécial
Cil cc qui concerne les pertes résultantde dommages
(le guerre li des immeubles DU à l'oulillage profes-
sionnel.

Il prévoit deux hypothèses:

10 Ou bien la perle résullant. xlu dommage de
guerre a été comptabilisée et la tlirninut ion de l'antif
csl apparlle au hilan. Celte diminution a' euiralllé
une déduction des impôts directs: l'indemnité cie
réparation est considérée, au point de vue fiscal,
comme annulant la perte à la date OLl elle a élr~
comptabilisée, le surplus cie I'indcmniló étant consi-
déré comme une plus-value non réalisée sur immcu-
')Ie DU outillage professionnel.

2" Ou hien la perte n'a pas été comptabiliséo, cl
alors la partie de l'indemnité de réparation qui cor-
respond ù la valeur admise pur l'administration fis-
cale est considérée camillo couvrant à la dale du
sinistre I'arnortissement de cette valeur, le surplus
étantconsic!éré comme une plus-value non réalisée
au point cie vue fiscal.

Al'I. 72.- Ccl article s'inspire de l'idée que la
reconstruction du bien sinistré ne doit pas Nrc la
cause de la perceptiond'un impôt nu profit de l'Etal.

Deux voies peuvent être envisagées pour arriver
au résultat souhaité:

Il y a d'abord celle de l'exemption directe de la
taxe, qui serait prévue par un lexl.e fiscal ad hoc.
Mais il laut renoncer il s'engager clans ecl.\e première
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HOOFDSTUK IX.

FISCALE BESCHIKKINGEN.

Art. 68. - Maatregelen dienen gelroffen om de
onkostcn van de vergocdingsproccdurc tot een mini-
mum te herleiden ; daarorn voorziel artikel 68 de
vrijstelling van het zcgelrecht voor ecn reeks aktcn,
stukken, oordeelen en bcsluitcn, hun afsehriften en
hun verzendingen,

Art. 69. - Artikel 69 voorziet de vcrmindering
met de hclft der aan conscrvators van hypotheken
en . aan outvangcrs van reg islratic verschuldigtle
wedden.

Art. 70. ~ Deze beschikking laat de afschrijving
of de reproductic, in zooveel exemplarcn als noodig ,
toc van kadastrale uittrcksels, op aan vniag van dell
belanghebbende.

Art. 71. - Artikel 71 voort een speciaal stelsel iu
aanguandc hel verlies voortspruilcndc uil oorlogs-
schade aan onrocrcndc gocdercn of aan bcrocpsuit-
rustingen.

Het voorziet twcc gevallen :

100fwel werd hel vcrlics voortspruitcnd uit OOr-
logsschade geboekt en k warn deze vcrrnindcrîng op
hel aktie] van de balans. Deze vcrrninrlcring brach!
mel zich cen herleiding van de rcchlstreekscho
belastingen ; {lan wordt de horstelvcrgocding, van
f'iscaal stundpunt uit, beschouwd als het verlics annu-
leerend op den daturn waarop hel gcbockt wcrd en
wordt hct overschot van de vergoed ing beschouwd
als een niel verwczenlij kie waardcverrnccrdering van
het onroerend goed of van het bcroepsgcrecdschap.

2" Of'wel wcrd ho! vcrlics niel geboekl en dan
wordt hel rleel vande her-stclvorgocding, clat beant-
woordt aan de door hel fiscaa-l bestuu l' erkcndc
waarde, beschouwd als dckkcnrl, op den dag van hel
schadegcval, de delging van vcrrnelde waardc, en
wordt het ovcrschol, van fiscaal standpunt uil, ab
een niel vcrwczcnlijkte wnardevermeerdering be-
schouwd,

Art. 72. - Dit arlikel wordt ingegcvcn door de
gcdachlc dal. de wcdcropbouw van het gctcistordc
goed geen oorzaak mag ziju van ontvnngst van ecu
bclusl ing tcn bale van den Staat.: .

Twec wogen kunnen beschouwd wonlen órn lot
den gewcnschtcn uitslag Ic komen.

Ecrst is ct' die van de rechtstreeksche vrijstelling
van de taks die door een Iiscalon tekst ad hoc zou
voorzien worden. Meil moel Ct' echler ann vcrzakcn
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voie, où l'on sc heurterait à des difficultés techniques
pratiq ucmcnl insurmontables et où l'on risquerait,
au surplus, de vair tourner au profit des cocontrac-
tants du sinistré tout on partie d li bénéfice de
l'exemption fiscale.

Il Y a ensuite celle de l'indemnisation du sinistré
à concurrence du montant des taxes que rendent exi-
gibles la réparation, la reconstruction ou le remplace-
ment du bien endommagé,' détruit on 'perdu. Ce
moyen est pleinement satisfaisant; en effel, plutôt
que d'imposer ~I l'Administration de l'Enregistrement
tout un travail de restitution des taxes acquittées, il
s'indique de laisser à l'Administra Lion des Domraages
de guerre la tâche qui comprend à la fois l'évaluation
du dommage occasionné par le sinistre, y compris
les taxes acquittées ou à acquitter, et le versement au
sinistré de ce qui lui revient.

Le texte projeté appelle toutefois les observations
suivantes:

a) Il y a lieu de viser les taxes assimilées au timbre
et non seulement la taxe de facture:

b) Il convient de préciser que l'indemnité com-
pensatoire {les taxes n'est ;pas due dans la mesure où
ces taxes seraient relatlves il des travaux ou fourni-
turcs excédant cc qui est nécessaire it la rcconstrue-'
Lion du bien IcI qu'il était avant ID sinistre,c'esL-
à-dire comportant lin accroissement de patrimoine.

CHAPITRE X.

DISPOSITIONS DIVERSES.

Art. 73. - Celte disposition consacre l'obligation
pour les organismes Ou particuliers ipratiquant l'assu-
rance, de dénoncer au Ministre de la Heconstruction-
les contrats d'assurance contre risques de guerre qui
auraient reçu une exécution quelconque.

Cette disposition sc .i ustif'ic. En effet, l'article 9
prévoit la déduction cie l'Indemnité {le dommages de
guerre. de toutes sommes pavées il tilro d'indelrmités
ponr l'isques de guerre, par ces organismes ou parti-
culiers.

Une clame pénale est prévue contre I'ass ••rour qui
nc l'l'sperfcrail pas celle ohl izalion cl le rend soli-
daircmunl responsable, avec l'assuré, pour la rlJsl.i-
lut.ion des sommes que sa négligence a fait indûment
décaisser par le Tresor.

Al'I. 74 el 75. - L'url iclo 74 'vise il éviter l'Inter-
\'('lliiolld'agcnlsd'affaircs auprèsrlcs instances gra-
cicus\ols nu contentieuses qui auront. à examiner les
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zich opdezen weg te begeven, waar men op praktisch
ononverkomelijke technische moeilijkheden zou
stuiten en waar men, daarenboven.vgevaar zou 100-

pen het geheeIe of gedeeltelijke voordeel van de fis-
cale vrijstelling, ten gunste van de medèkontractan-
ton van den gesinistœerde tezien ulldraaien .

. Dan is el' die van de sohadeloosstelliug van den
gesin istreerde tot beloop van het hedrag del' taksen
die de herstelling, de wederopbouw of de vcrvanging
van het beschadigde, verwoeste of verloren goed
toelaten te eischen. DIt middel, is totaal vol-
doende; indordaad, eerder dan aan het Bestuur der
Enrcgistratie ecn-heél werk van terugte betalen vol-
dane taksen op le leggen, blijkt het vanzellsprekend
aan 'het Bestuur voor Oorlogsschade de taak over Le
laton die gclijktijdig de raming van de door hot
schadegeval. veroorzaakte schade, met inbegrip van
"CIe voldanc en nog te betalen taksen, omvat, evenals
de storting aan den gesinistreerde van wat hem ver-
schuldigd is.

De ontworpen tekst vergt 'echler volgende opmer-
kingen:

a,) Men rnoet de met. zegel gelijkgestelde takscn
beoogen en niet enkel de Iaktuurtaks ;

b) Er dientop gewezen dat cleaanvullende vergee-
cling der taksen niet : vers ch uldigd is in de mate
waarin deze taksen betrekking hebben op werken of.
lcvcringen die het voor elen wcderopbouw van hct
goed, zooals het voor het schndegeval was, noodza-
kclijke te boven gaan 'tis te zeggcn,die een vermeer-
dering van eigendom vormen.

HOOFDSTUK X.

ALGEMEENE BESCHIKKINGEN.

Art. 73. - Deze beschikking bevestigt de ver-
plichting voor de organismen of de particulieren die
,aan verzekering doen, van aan den Minister van
Wederopbouw de verzekeringscontracten tegen 001'-

logscrisico te doen kermen die do een of andere uit-
voering kregen.

Deze beschikking is gewettigd. Artikel 9 voorziet
inderdaad den nf'trok van de oorlogsschudevcrgoc-
ding van alle als. oorlogsrisloovergoedingcn door
deze organismen of partioulieren. betaalde sornmcn.

Ecn strafbepalîng wordt voorxion tegen den verze-
keraar die deze verplichting niet zou naleven en stelt
hem, solidair met den vcrzekerde, verantwoordclijk
voor de torugbetaling van de somrnen die zijn nala-
tigheid len onrechte door 'de Schatkist liel betalen.

Aft. 74 en 75. - Artikel 74· strceft cr naar de lus-
schenkornst le verrnijden van zunkwunrnetners bij
cie oncigcnlijkc of cigcnlijko inslnucics die de nan-



llemulule;; nil J(.;; l'CCOUI'S rdalif;; aux dommages de
g-Ill~rrc.

L'article 75 prévoit la nullité de lous les engage-
mcnts qui seraient souscrits en contradiction avec
les dispositions de l'article précédent. Il prévoit éga-
lemenl la uulfité d(~plein droit, d'une part, desinter-
ventions pal' lesquelles un sinistré se serail engagé
il avoir recours, pour la restauration du dommage
qu'il ti subi, à l'expert qui a dressé les procès-verbaux
de constat ct {l'estimation cl, d'autre part, des COD-

ventions qui stipulent l'abandon d'une quotité de
linrlcmnité de réparation an profit des personnes qui
ont prêté assistance au sinistré.

Celte disposition s'imposait pour éviter que cer-
lains experts n'augmentent volontaircruent et arbi-
traircmenl la hauteur du dommage ct le coût de la
réparation en raison de l'intérêt qu'ils avaient dans
celle-ci.

Art. 76. - Maintient en vigueur les dispositions
des arrêtés des ;:;uerélaircs Généraux repris dans I'ar-
rêlé-loi du 30 novembre 1944. Cc maintien a été jus-
tifié i\ l'occasion de l'examen du chapitre IJl de la
présente loi consacré aux crédits de restauration.

Art. 77. - Cel article déclare nulles et non n'venues
les décisions rend lies par les Commissions de consta-
tation ct d'évuluation créées pal' les Secrétaires Géné-
l'aux. Celle mesure s'impose par le fait que ces arrêtés
sont cn contradiction avec les dispositions légales
intervenues depuis la libération ct qui concernent la
coustntationct l'évaluation {les dommages.

Le Ministre de lo. Reconstruction,
Jean TERFVE.
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vragen of de verhalen aangaande oorlogsschade zul-
leu te ondcrzoekcn hcbben.

Artikel 75 voorziet de ongeldigheid van alle VCI'-

plichtingen die onderteekènd werden fntegenspraak
met de beschikkingen van voorgaand artikel. Het
voorziet de ongeldlgheid van rechtswege, eenèrzijds,
van de tusschenkomsten waardooreen gesinistreerde
de verbinteniszou aángegaanhebben, voor het her-
stel van de schade rlie hij Ieed, beroep te doen op
den deskundigcdie het proces-vèrbaal van vaststel-
ling en raming .opstelde en, anderzijds, van de over-
cenkomsten die het afstaan behelzen van een hoe-
grootheld van de herstel vergoeding ten gunstc van
personen die hunhulp verleendëu aan dengesinis-
treerde.

Deze beschikklng: drong zich op om te beletten dat
sommige experten vrijwillig en willekeurig. het
bedrag Yan de schade en den kost van de herstelling
zoudon opdrijven omwille van het belang dat zijer'
bij hebben.

Art. 76 .. - Belioudt de. beschikking del' besluiten
van de Sckrctarissen-Ceneraal verrneld inde besluit-
wet van 30 Novcmhcr 1944. Dit hchoud werd ver-
rechtvaardigd naaraanleiding van het onderzoek van
hoofdstuk III val) deze wet, gewijd aan de herstel-
kredieten:

Art. 77. - Dit artikel verklaart dat de beslissingen
ongeldig zijn die gcveld werden door de Commissies
voor vaststelling en raming opgericht door de Sekre-
tarissen-Generaal. Deze maatregel dringt zich op
door het feit dat deze bcsluiten in tegenspraak zijn
met de wettelij ke heschikkingen getroffen sedert de
bevrijding en clic de vaststelling en de raming van de
.schade aangaan.

'De Minister 'van Wedùopbóuw,
Jean TERFVE.
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CHARLES, PllINCE DE BELGIQUE,

R(.:GENT DU ROYAU,ME,

fI tons, présents et à venir, SAl,UT.

SUI' la proposition 1111 'Ministre de la Becon-
struction,

~OUS AVONS ,\nRjhl~ ET ARRÊTONS:

,Le projet de loi dont la teneur suit sera présenté,
en Notre nom, aux Chambres I{~g-islatin's pur le
Ministre de la Bcconstruction.

CHAPITRE PREMIER.

DE L'INTERVENTION DE L'ETAT.

Article premier.

§ 1. Sans préjudice am réparations organisées par
les lois particulières et sous les coudif ions détermr-
nées ,par la présenteloi, donnentlieu à une iHlcl'VCII-

lion financière de l'Etat les dOlnllwUes directs,
matériels cl certains causés par Iuils de guerre Sill' le
territoire de la JJe/uiqlle, postérieurement au27 août
1939,aux. biens corporels, meubles et immeubles.

Les dommages causés it des biens belg(~s sur WI

territoire étmnuer pourront donner lieu il la même
intervention, dans des coudil ious qui seront détcr-
minées par arrêté royal.

§ 2, Le bénéfice de la présente loi est étendu aux
dommages visés il l'alinéa 1" (hl § 1, d 5111'\'('11115, en
dehors du territoire de la Belgique, aux THLVÎrcs et
bateaux tels qu'ils son I défin is pa r Ics articles I" el
271 du Livre JI du Code de Commerce, ainsi qu'aux
dommages survenus aux navires ct bateaux ayant
navigué pour compte, soit de personnes physiques
ou morales éll'angi'lrcs, soit de gouvernements étran-
gel's, pour autant qu'un recours, pour la réparation
de ces dommages, n'ail pas Mé ou n'aurait pli

être exercé contre ces personnes ou gouVCl'llClllenls
étrangers.
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WE'fSON'I'WERP

KAREL, PlIINS VAN BELGIË,

REGENT VAN HET KONINKRIJK,

;tan allen, teqenuioordiqen en toekometulen, HEIL.

Op voordracht van den Minister van Weder-
ophouw,

'Vu lIEBBEN BESLOTEN EN WIJ BESLUITEN :

He! volgcnd wetsontwerp zal, in Onzen naam, door
den i\linis!el' vun Wcderopbouw aan de Wetgevende
"il mers Hlol'g-elegd wordcn.

EERSTE HOOFDSTUK.

OVER DE STAATSTUSSCHENKOMST.

Arf.ikel één.

S 1. Onvcnnindel'd de door bijzondorcwcttcn gcor-
g-anisecl't!c hcrstcllingcn en onder de hij de huidige
wcl vnslgcstcldc voorwaarden, geven aanleiding 'lot
ccn finnnciccle tusschenkornst van den Staal: de
rectüstreeksctie, maierieeie en zekere schade vcroor-
zaakt door oorlogshnndclingen, op Belgisch grond-
gebied, na 27 Augustus 1939, aan liehnrnelijkc,
roercndc en onroerende gocdcren.

De schadc berokkcnd aan Belgische goederen or
een ouiienuuuiscl: çjrondçeoieâ zal Lol dezelfde
t ussehen korust kunncn aanleiding geven, onder de
voorwaardcn die bij koninklijk besluit zullen wordcn
vastgcstcld.

S 2, Hel. voordecl van de huidige wet wordt nit-
gehreid tot de in alinea 1 van S 1 bedoelde schadc,
herokkend, buiien. het Uf'Onclgebied van BelUië, aan
zeeschepen en vaartuigen waals zij zijn bepaald
door de arlikclcn 1 en 271 van Bock 2 van het Han-
dclswctboek, evcnals lot de schade berokkcnd aan
zccschcpcn en vaartuigcn, die vaardcn voor reke-
ning , hctzij van natuurlijkc of zedelijke huitcn-
landsche personen, hclzij van buitenlandschc regee-
ringcn, voor zoover er, voor hel herstel van deze
schado, niet in heroep werd gegaanof kon gegaan
wordcntegen deze huilenlandsche personon of regcc-
ringen.



§ 3. Le âroit fi la réparation élabli pal' la présente ,
I

loi rétmagit uii moment flll sinistre.

S 4. Sans préjudice aux droits acquis, le décret du
10 Vendémiall'e an rv sur la. responsabilité des com-
munes el les articles 1382 il 1386bis du Code civil, Cil

tant qu'Ils mettent CIl cause la rcsponsahilité de l'Etal
belge ou d'autres adruiuistratlous publiq ucs, ne sont
pas applicables aux faits prévus par la présente loi.

ArL 2.

§ 1. Sont réputés juits de guerre au sens de la [>ri--
sente loi:

10 Les mesures prises ou les faits accomplis li l'oc-
casion de la gllcrrc ou de l'occupation, soit par les
Elals belligérants. leurs flÇfcnts ou ressortissonts,
soit pal' l'Etat belge ou ses agenh, it l'exclusion des
réquisitions civiles el militaires opérées POI/I' le
comp Ic des a ut mi I és bef gcs ou all iées ;

2" Les actes accomplis en vue d'altoindre les Etats
Cil guerre avec la Belgique dans leurs moyen" rléf'cn-
"i/'s ou offensifs 11I1 dans leur production, ainsi qllt'

ceux destinés àuttcindrc des pcrsonnes Cil raison th'
leurs agisscmenh contraires aux 0- in térê!s de l'Elut
belge;

3° Les crimes ct clél its cam m is con In, les proprié-
tés it la faveur de ladésor'gal)isation des pouvoirs
publics résultant de l'éta] de guerre Oll ceux commis
en raison de J'alti tilde paj rioliquc du sinistré;

40 L'óvacuntion forcée dl! sinistré, pour autant
qu'elle soit la conséquence d'un ordre 1'0.1'111('1dl' l'au-
torité civile ou miljl air« Oll de J'occupant:

5° La cause inconnue qui a provoqué la perte, lu
destruction ou J'avarie de colis, marchandises ou
matériel, qui, Ù Lille dale quelconque entre Je 10 cl Je
31 mai 1940 inclus ou entre Je 8 avril 1944 cl le
15 février 1945 inclus, se sonl trouvés sur ks voies
Iorrées belges ou leurs dépendances.

Art. 30

§ 1. Les personnes physiq IICS et morales, de nal.io-
nalit(~ helge au jour de lu 'mise en Vig-IICU!' de la pré-
sente loi, son L seules admises ù son bénéfice.

§ 2. Sonl., an J'cgárd de la loi, róplltéc~; de nationa-
Jit(~ helge, le~ pcrson nes morales qui oj ustificn t :

i- Qul elles on 1 ét(~ constituées sous I'ernpirc. des
lois belgcs ;
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s 3. Het recht op herstcl vastgelegd door de hui-
dig-ewe! werkt terug op het oogonhlik van het scha-
liegeval.

S 4. Onvcrmimlcrd de verworven rcchten zijn het
decreet van 10 Vcndémiuire an IV aangaande de
verautwoordelijkheid del' gemeenten en de arfike-
Jen 1382 tot 1386bis van het Burgerlijk Becht, VOOl'

zoo ver zij de veruntwoordelijkheid van den Belg i-
schen Staal of van andere openbare besturen betrek-
ken, niel toepusselijk op de bij de huidige wet voor-
ziene feilen.

Art.2.

§ l.Wol'den volgcns de huidige wet als oorlogs-
hamlelingcn bcschouwd :

l°De maatregclcn gctroffen of de handclingcn
gc:--I.eld naar aanleiding yan den oorlog of van de
bezetti ng, hetzij door de oorlogvoereudc Stateu, hun.
aqenten of orulerhoorùjen, hetzi] door dell ßelgi-
schen Staal of zijn agentclI, mel uilsh,iting van de
hurgcrlijkc cu militaire opcischingen g-cdaan door
dl' Belgische of geallieerde ovcrhedcn ;

2" De dadcn gestcld om de mel Bclgië in oorlog
zijnrlc Slatcn tc lreffcn in hun dclensicvc of offen-
sicvc middclcn of in /11111 product ic, alsmcdc Ilie
besterud om pcrsonen le tref'Ien wegens hun hanrle-
liugen ill strijd mel de belungcn van den Belgischen
Staut:

3" De misdadcn en wanbcdrijvcn gcplccgd tcgcn
rie l'.ÏgclldolHmcn dank zi] de ui! den oorlogsloeslnud
voorlsprü ilcndc ontrcddcrlug del' open ba re dicusten,
of gepleegd om redcn van de vndcrlandslicvcnde
houding van den gcsinistreenle;

4" De gedwongen cvucuat ic van den gesinistrcerde
voor zoovcr xij hel. gen)lg is van ecn ultrlrukkclijk
bevel vanwcge de bllrgerlijke of militaire overhcirl
of van den hczelter;

5" De ongckcndc oorzank die hel verlies, de VCI'-

nlctigiug of tic avcrij hccf'I vcroorzank t van coll i,
koopwarcn of mutericcl die, op condor welkcndatum
tusschon 10 en 31 Mei 1940 of tusschen 8 April 1944
en 15 Fcbruuri 1945 inbegrepcn.ixich op de Belgische
spoorwcgcn of hun ulhankclijkhedcn bcvonden.

Al't.3,

§ 1. Enkcl de licharnclijkc en rcchtelij ke pcrsonen
die, op dcndag ván hel in we!'killg treden van onder-
havigc wet, van Belgische nutionnliteit zijn, kunncn
Cl' hct voordccl van genieten ,

~ 2. Wordcn voör de wel als lklg heschouwd, de
;zcdclijko porsonendle bcwijzcn :

1t, Dat zij opgcricht werdcn volgcns Belglsohc
wcttcn ;
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2° Qu'elles ont leur siège social en Belgique .ou
qu'clics l'ont transféré ~ l'étranger pal' application
de l'arrêté-loi du 2 février 1940.

3° Qu'au jour de l'entrée en vigueur de la présente
loi, la majorité des capitaux soumis au régime de la
société, ou la majorité des membres d'une associa-
tion sans but lucratif, sont de nationalité belge.

§ 3. Les personnes morales constituées conformé-
rncnl à la législation de la Colonie sont assimilées
aux personnes morales de nationalité belge. .

Art.4.

Les personnes physiques et morales étrangères
son t admises au bénéfice de la présen te loi clans les
conditions déterminées pal' les traités de réciprocité.

Un arrêté royal pourra, iPour l'application de ln .
présente loi, assimiler aux Belges certaines catégories
d'apatrides et d'étrangers qniont subi des domrnages :
matériels, conséquence de le Ill' activité contre l'en-
nemi.

Art. 5.

~ 1. Sont exchls dil bénéfice de la présente loi:

"I" Ceux qui ont été l'objet c1'une condamnation
coulée en force de chose jugée 'prononcée sur pied
de J'arrêté-loi élu 10 novembre 1945 simplifiant la
procédure dans certains cas d'infractions contre la.
sùreté extérieure de l'Etal ou qui ont été l'objet d'une
condamnation coulée en force cie chose jugée, du
chef d'infraction:

aux dispositions rlu Titre I du Livre II du Code
p{~ual sur les crimes ct délits contre la sûreté de l'Etat
ou aux articles 17 et. 18 de la lói du 27 mai 1870
contenant le Code pénal militaire;

aux dispositions de I'arrêté-loi du 10 janvier 1941
relatif aux mesures cie dépossession elfectuées par
l'ennemi;

aux dispositions cie l'arrêté-loi du 10 avril 1941
relatif ft l'interdiction des relations d'ordre écono-
mique avec J'ennemi;

2" Ceux qui ont encouru la déchéance de la nalio-
nalité belge de plein droit, soit par applicu tion cie
l'article 18tel' des lois coordonnées su r lu natlonali lé,
soi! par application cie j'arrêté-loi du 20 juin 1945
sur la déchéance de la nationalité belge.
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2" Dat zi] hun socialcn zctel in België hebhen of
dat zij hem onder toepassing van de wet van
2 Februari 1940 IHWI' het buitenland hebben over-
gebracht.

3° Dat, op den dag van het in voege treden van
onderhavige wet, de meerderheid del' kapitalen,
onderworpcn aan hel stelsel van de maatschappij,
of do meerderheid tder loden van con vereeniging
zonder winstgevend doel van Belgische nationàliteit
zijn .

•§ 3. De rechtelijkc personen, gevestigd overeen-
kornstig de wetgeving der Kolonie, worden met de
rcchtelij ke personen van Belgische nationaliteit
gelij k.gesteld

Art.4.

De buitenlandsche natuurkijke of zedelijke perso-
nen kunnen, onder de door wederaijdsche overeen-
komsten vastgestelde voorwaardcn, hel voordeel de."
huidigc wet genieten.

Een koninklijk besluit zal, voor de toepasslng va Il

deze wet, sommigc catcgorieên hcimatloozcn en
builcnlanders die rnaterieele schade leden, gevolg
van hun bevrijdigheid tegen den vijand, kunnen
gelij k stellen met de Belgen.

Art. 5.

Wordcn van het voordecl der huidigc wet uilgc-
sloten :

1° Zij die het voonverp warcn van een in kracht
van gewijsde getreden veroordeeling op grond van
de besluitwet van 10 November 1945, de proceduur
voreenvoudigend in zekere gevallcn van misdrijf
tegen de uiterlijke veiligheid van den Staat, of die
het voonverp geweest zijn van een in kracht yan
gewijsde gotreden veroordccling uit hoofde van mis-
drijf :

tegen de beschikkingen van Titell van Bock II van
het Strafwet.boek op de rnisdaden en misdrijven tegen
de veiligheid van den Staat of tegen de artikels 17 en
18 van de wet van 27 Mei 1870 inhoudend het MilHair
Strafwetboek ;

tcgcn de wetsbeschikkingen van 10 Janunri 1941
aangaande de door den vljnnd getroffen maalregelen
tot ontzetting uit het bezit;

legen het besluit van 10 April 1941, aangaande het
verbod van hetrekkingen van ekonomischen aard
met den vijand.

2° Zij die de vervalvorklnring van de Belgische
nationaliteit van rechtswege opliepen hetzij door
toepassing van artikel 18 ter del' samengebundeklc
wetten op de nationaliteit, hetzij door toepassing van
debesluitwet van 20 Juni 1945 op de vervalverkln-
ring' van de Belgische nationaliteit.



3" Les personnes inscrites sur la liste dressée pal'
les uuditeu rs HI ilitai res Cil PX~(;lIt ion de "al'l'êté-Ioi
du 19 septembre 1945 relatif ù lépurntion civique,
el dont j'inscription est devenue définitive.

~ 2. - SOli! '~galeml'Ilt exclus du bénéfice de Ja
présente loi, les uyunls CtlU;';C (l'Ull sin istré qui a ét(
l'objet d'une des dt\c1\1~ancl's visées au ~ 1 ci-dessus.

Toutefois, ks Directeurs provinciaux visés li la
scdionl UH chapitre IV de la présente loi et, s'il
échet, les Corum issions d'Appel visées à Ia section II
£III chapitre IV, pourront les admettre an bénéfice
de la loi, pour autant que les intéressés aient fait
preuve de patriotisme ou aicn ( cu une conduite irré-
prochablo peudan Il' (JC'C'll ra lion ennemie.

S3, Si les condamnés ont cu qualité, à titre
d'administrateur-gérant 01.1 autrement, pour cngager
IIIif' société ou une' association jou issant de la person.
nalité civile, la société ou l'association elle-même
sera privée du bénéfice de la loi, si elle a tiré profit
de leurs agissements. .

Le Directeur provincial, dans la procédure de
r-ouclllation prévue aux arficles 15 cl suivants de la
pl'I:'scnle loi, el la Commission d'Appel, dans la pro-
cédure contentieuse organisée par les articles 24 el
suivan ts, stal ueron I sou veral nûment sur le fait de
savoir si la société a tiré profir ou non des agisse-
rnunl s de ses mandataires.

Ar]. 6.

Aussi longtemps que demeure susceptible de
n~l'OU J'S une décision judiciaire dont J' effet serait
cl'cxclurc le sinistré du bénéfice de la présente loi,
lcxercice du droit il la répuration restera suspendu,
jusqu'ù ('(~ qu'une décision définitive mette fin à
Iïnstance.

D(, même, en cas d'instmelion ouverte à charge
d'llnl' pcrsouno, sur pied de" dispositions indiquées
;', l'artic1c 5 de la pn~~ente Joi, l'exercice rlu droit à
la réparation restera suspendu.

Art. 7.

Tout. paiemcntinrlùment fait li J'une des personnes'
physiques Oll morales visées ti l'article 5 OH l' ses
ayan ls droit est sujet ;1 répétl tion . L'action en répé-
tition peut être exercée dans le délai de trois ans à
partir du paiement, ou du jour où une condamna-
fion, une transuetion ou une déchéance postérieures
ail paiement sontrlcvcnues définitives,

Celle acl.ion esl cXerl'(~e pa l'I'Administration des
Dommages de Guerre dans les formes prescrites pour
ks Iccouvrerneutseu matièredomaniale.
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3" De pcrsonen die in uitvocring van de hesluitwet
van 19 Septcmbcr 1945 aangaanrlc de burgerlijke
zuivering aangeteekend werden op de door de krijgs-
auditeurs opgestelde l ijsten en wier inschrijving
definitief is.

§ 2. Wordcn insgelijks van hel voordecl van deze
wet uitgesloten, de reehLopvolg(~rs van een g-l:sinis-
lrcenle die hel voorwerp uitrnaak lc van een del' bij
boveuverrnelden § 1 beoogde vervalverklaringen.

Nochtans zn'lleu de in sectie 1 van hoof'dstuk lV
van deze wet bedoelde provinciale Directeurs en,
gebeurlijk , de in scctie 2 van hooîdstuk IV bedoelde
Cornmissies van Beroep hen het voordeel yan de wct
kunnen toekcnnen, voor zoover de belunghebbendcn
he! bcwijs van vaderlandsliefde hehhen gegeven of
tijdens de vijanrlclijke bezeltillg een onberispelijk
gedrag hadden.

§ 3. Indien de veroordeelden , als bchccrders of
anders bevoegrlhcid bczatcn orn ecn vennootschap of
vereeniging, die de burgerlijke persoonlijkheid
bezat, te verbinden, zal de vermootschap of de veree-
niging zelf beroofd worden yan hel voordeel der wet

. indien zij voordeel haalde uit hun handelingcn.
De Pronvinciale Directeur, in de hij artikclcn 15

en volgende van de huidige wet voorziene verzoc-
ningsproceduur, en de Commissie van Beroep, in de
hij artikelen 24 en volgende georg<miseercle eigen-
lijke proceduur, zullen souverein beslissen over het
fril Ic wctcn of de veunoolsohap al dan niel voorde«l
haalde uit de handelingen van -haar mandaathou-
ders. .

Art. ß.

Zoolang een rcch terlij kc heslissing, waarvan hel
gevolg' zou zijn elen gcsinisl.reerde van hct voordeel
der wet uit te sluiten, vatbaar blijft voor heroep,
blijft hel recht op herstel geschorsl tot een defini-
Lieve heslissing een cinde stclt uan hel onderzock ,

In geval een onderzoek len Iaste van cen persoon
ingesLeld werd op grond van de bcschikkingen aan-
geduid in artikel 5 van deze wet za] de uitoeleninz- ,. 0

van het recht op herstel eveneens geschorst blijven ,

Art. 7.

Iedere betaling ten onrechte gedaan aan een de t'

lichamelijke of rechtelijke pcrsonen bcoogd onder
artikel 5 of aan hun rechlhebbenden is terugvorder-
baal'. Hel geding tot terugvordering mag ingesteld
wordcn hinnen ecn lermijn van drie jaar vanaf de
belalillg, of vanaf" den dag waarop een veroordeeling, .
cen elading of eon verval verklaring volgend op de
belaling, definitief geworden zijn. .

Dit. geding wordt doorde Admlnistratlo van Oor-
logsschade ingestcld in de vosrnen voorgcschreven
VOOI' de invordering inzake domeingoederen.
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Art. 8.

S 1. L'intervention de l'Etal consiste

1" Dans l'nllocation d'une indemnité de l'épuration
étahlie suivant les modalités indiquées au chapitre Il;

2" Dans l'octroi dl~ sa garantie et la prise en charge
d'intérêts pour les crédits {le restauration ouverts
aux sinistrés aux fins ct dans les conditions déter-
minées aux articles 11 ct 14.

S 2. L'Intervention de l'Etat n'est pas accordée
lorsque la demande pour Uil ensemble de fait ne
comporte pas un montant supérieur à 5,000 francs,
cl que le demandeur, personne physique, bénéficie
de revenus de toute nature qui doivent servi,' de base
ou qui, li défaut d'exonération légale, devraient ser-
vir de base II l'impôt complémentaire personnel de
l'exercice 1946 dépassant un montant total de 30,000
francs. Cc dernier montant est majoré d'lm dixième
pal' enfant li charge au lor janvier 1946.

s 3. SaIlS préjudice il la disposition du S 2 de
l'article 10bis de la présente loi, les indemnités et les
crédits prévus au ~ 1 ci-dessus sont alloués suivant
lin système de priorité qui sera déterminé par arrêté
royal.

S 4. Les sinistrés bénéficiaires d'une indemnité de
répara lion ou d'un crédit de restauration seron t
tenus, il peine de déchéance, d'affecter l'indemnilé
ou le crédit à la réparation ou .\ la reconstruction
des biens sinistrés. .

Ils seront tenus, en outre, de reconstruire dans la
commune où sc trouvait le bien sinistré.

Il ne pourra être dérogé aux dispositions du pré-
seul paragraphe que moyennant autorisation expresse
du Ministre Je la Reconstruction.

CHAPITRE II.

DE L'INDEMNITE DE REPARATION.

ArL 9.

S 1. - I" Le droit à l'indemnité de réparation du
chef de dommages survenus aux biens immeubles
pal' nature est reconnu il toul sjnisl ré belge, sur ln
base minima de la valeur au 31 aoûb 1939 du bien
sinlstró. Celle valeur de base Sera éventuellement
aff('cl(~(' d'UII coefficient de majoration déterminé par
de!' dispositions légales ullérieures,
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Art.8

S 1. De tusschcnkomst vanden Staat bestuat UiL:

l°De toewijzing van een hCl'stcllingsvel'Ç}oeding
vastgesteld volgens de in hoofdstuk II aangeduide
modaliteiten;

2° Hel toeken nen van zij n waarborg en het Ien
luste nernen van intrcstcn voor de herstcllings-
kredieten geopend aan de gesinistreerden met de
doeleinden en in de voorwaarden bëpaald door arti-
kelen 11 en 14.

§ 2. De Staatstusschenkomst wordt niet vcrlccnd
indien de aanvraag voor een îeitelijk complex de
5,000 frank niet te boven. gaat en de eischer, natuur-
lijke persoon, inkomstcn van allen aardgenict'
die als basis moeten dienen of die, hij gebrek aan
wettelijke vrijstelling, als basis zouden moeten die-
nen voor cie persoonlijkc aanvullende belasting voor
het dienstjaar 1946 en een totaal bedrag van 30,000
frank overschrijden. Dit laatste bedrag wordt mel
één tiende vermcerderd per kind len lastc op
1 Januari 1946.

§ 3, Onverminderd de beschikkingen van ~ 2 van
artikel10bis van de huid ige wcl, worden de in boven-
verrneldcn § 1 voorziene vcrgoedingcn en kredieten
toegekend volgens, CCII voorrangsstelsel dat bij
koninklijk besluit zal bepnald wordcn.

§ 4. De gcsinistreerdcn cl ie ccn hcrstcl vergoeding
of ecn herslellingskrcdict genieten zullcn Y~rplicht
zijn, op straf van vervnlvcrklaring, dr vergoeding
of hel krediet tc bcstcdcn aan hel herslel of den
wcderopbouw del' geLeislenle goederen.

Ze zullen , rlaarcnbovcn, verplicht zijn weder op Ie
houwen in de gemeenten \\<\<\1' zich het geteisterde
goed bevond.

Van de beschikkingen van dczen paragraaf mag
slechts, mits uitdrukkelijke toelating van den Mi-
nister van Wcderopbouw, af'geweken worden,

HOOFDSTUK II.

OVER DE HERSTELLINGSVERGOEDING.

Art. 9.

S 1. - 1" Het recht op herstelliugsvergocding uit
hoof'de van schado berokkend aan pel' natuur onroe-
rendl' goederen, wordt aan ieder Bl'Igisch gcsini-
si reertle loegekcnd op minimum-ha sis del' waarde
van hot geteistcrde goed op 31 Augustus 1939. Deze
bnsiswanrde kan gcbeurlijk met ecn vcrrneerderings-
coëfflcient vermcnigvuldigd worden dat door laterc
wetgevende beschikkingen zal vastgesteld worden.



Toutefois :
a) 1. L'Indcrnnisatlon intégrnle du dommage sur-

venu aux immeubles pal' nature est, à coneurrence
d'une somme de 500,000 francs, reconnue aux sinis-
trés, personnes physique!':, dont les revenus de toute
nature qui doivent ser vir de hase ou qui, ;1 défaut
d'exonération légale, devrnienl servir de base il l'im-
pôt complémentaire personnel de l'exercice 1946, ne
dépassent pm; 1111 monlunt loLal de 60,000 Irancs. Cc
dernier montant est majoré d'un dixième pur enfant
il charge au 1" janvier 1946.

2. L'indemnisation intégrale du dommage sur-
venu aux immeubles pur nature est reconnue, à COI1-

currence d'une somme de 500,000 francs, aux sinis-
trés, personnes morales, donL le capital investi li la
dale du 31 déccmhrc 1944 ou il la dale de clôture du
bilan de l'exercice social 1944-1945,Jle dépasse pas
(Hi million.

m L'indemnisation intégrale ICIllI ù remettre l'im-
meuble du sinistré dans l'état où il, sc trouverait s'il
n'avait pa>; 'subi de dommages. Elle correspond li
la valeur d'évaluation du dommage au 31 août 1939
multipliée ipar un coefficient dl' majoration variable,
calculé sur la base du coilt possible de la rcconstruc-
lion au moment olt elle s'effectue.

Le mode de calcul servant de base li l'évaluation du
dommage au 31 août 1939 sera déterminé par arrêté
royal.

Il est créé un Office National de la Heconstruction.
Ccl OIficc déterminera notummcnt pour chaque
immeuble envisagé séparément, le coût possible dés
tra vaux de resta uration ou de reconstrucl ion sur base
duquel il serai! disposé li 'Iaire ef'Icclucr ces travaux
par les coopératives agré{~cs on par lous organismes
.\11 entreprises travaillant SOllS :<01\ conlrôlc.

Un aITßtl~ royal détcrrninern sa nature juridique,
scs attributions, sucornposif ion , SOli rïnanccment cl
SOH mode de Ionctionnement.

2" L'indemnité de recouslituf ion des !lleubles'
meublants, vêtements ctustensiles de ménage perdus
on rendus inutilisables p;n' Inils de gltClTe sera for-
faitairement calculée sur hase d'unités mohilièrcs.

L'unité mobilière est l'ensemble minimum des
objets rl'amcuhlorucnt, des vêtements cL de l'équipe-
ment ménager nécessaire et suffisant pOUl' assurer
IIIlC existence décente.

La consistance cl la valeur de ces unités mohilièrcs
seron! riXI~I'S par arrêté royal.

3" En cc qui concerne Ja rcconst ilntion des blehs
meubles, 'rnêrrie 'si ces biens étaient' immeubles par
desl iIlHIion ,Tlel'rllls r;;1r Iails 'de gl1e'rrc', l'orSCJI.iè cès
biens étaient fi rfcelés h une Hel iviW~iN(hi8lrielle,' agrC :
cole, comrncir-lnlc' ou àrtisanale, ainsi que la recon-

i\uchlans

a) 1. De volledige sehadeloosstolling VOOl' nan per
natuur onroerende goederen geleden schdde' wordt,
lot een bedrag van 500,000fl'ank, tocgekendaan de
geslnistreerden, naluurlijke pCI'SPIIllU, waurvan.jde
inkomsten van allen aard die nls huslsmoetcn dienen ,
of, bi] g-dm'k nun wr-ttelijke vrtjstelling, lot basis
zoudeu moeten dieuen voor cie uanvullende persoon-
Iijke belnsting van het dlenstjaar 1946, het totaál
hedrag rail 60,000 frank nid te hovengaan. Dit
Iualste lIedrag wordt met één Iiende vcrhoogd pCI'

kind len luste op 1 Januarl 1946.

2. De volledigc vergoeding der aan per natuur
onroerende goederen bcrokkcndc schadc worrlt, I.oL
ecu bech'ag "an 500,000 Irunk , tocgekcnd aan cie
gesinish'cenlell, zedelijke pcr!'onen, waurvan het op
31 Deccmber 1944 of bij hel af'sluitcn der balans voor
hct maatschappclijk dicustjaar 1944-1945 belegde
kapitaal hel mill iovn niel overtrelt.

b) De volledige schadeloosstelllng poogt het
gebouw yan den gcainistrccrde in den staat Le her-
slcllen waarin het zich zou bevinden- rnoest hel geen
schade geledcn hcbbcn. Zij is gclijk aan cie ramings-
waardc der schadc op 31 Augustus 1939 vermenig-
vuldigd met l'en veranderlijk wcderopbouwcoëff'i-
cient bcrekend op basis van den mogelij ken kostprijs
op het oogenblik waamp den wcderopbouw geschiedt.

De berekeningswijze, dienstig als rarningsbasis
van de schade op 31 Aug ustus 1939 zal bij koninklijk
hesluit vastgesteld worden. ,

Er wordt ecn l'ialiorwle Dienst voor Wederopbouw
opgoricht. Deze Dienst zal, onder andcrc voor ioder
onrocrend gocd, ufzonderlijk bescliouwd, cie mogc-
Iijkè kesten del' 11I'1',;lel- of wederopbouwwerkcn
vaststellcn op gl'Ond waurvun hij Cl' mede zou instcm-
men deze werken le laten uitvocren rloor cie erkeudc
cooperatievcn of rloor aile lll'gan ismcn of ondcrnc-
ming-en werkcnde onder zijn toczicht.

Een koninklijk hcsluit zal xijn rechtelijkcn aard,
zijn bevocgdhcdcu, zijn sarncnstelljng , zijn 'finan-
ciering en zijn werkwijzc vaststcllcn. '

2° De hcrstclling,;vl'rgocclingclcr dOOI' oorlogslei-
.tcn verlorcn Q'eaont' of onbruikbau r zcmaakte stof-

I '-'"-" 'J

feering, klecderen en huisraad zal Iorfaitair bcrckend
worden op basis nUI mobilnirc ccnhcdcn.

De mohilaire eenheid .is hel gcheel yan meubilce-
rings-, klecdings-, en hu ishoudelij kc LI itrustings-
voorwerpen, noodig en: voldocndc voor een degelijk
bestaan.

Het géhalte (it1'(lê,V(ùù'{Ic dermöbilaire eenhedcn
:mlleit hij kohink !i.jk I,H?slùit vastgestcld worden . '

'.\ 'S"Vö<w ill' hè)'sté1ling "Ibn 'ac 'doór 0bHógsfeit:di
vci'löhl.ng'l;glnw rbcrerid'e gdcc!CÙJÎ1, zl'lf~ltùlh'ncJèù~
g'fll'<W'dritiriliod'óh tI \vtltè'ù door" bes tcrnritlh g, in <lien
dil' g()l'Cll'l'l'll gebruilH werdcn voor cen nijvcrhèids-,
lundhouw-, haudcls- of ambachtsbedtijvlgheid,
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stitution des stocks ou de l'outillage industrtel,
agricole, commercial et artisanal, l'étendue des
dommages subis s'établira sur la hase des déclara-
tions portées au dernier inventaire !précédant le
sinistrc :nu, il défaut d'inventaire; SlIJ' hase rl'une
décluration accompagnée des pièces justlficaflvcs.

L'indemnité consentie SCI'a calculée sur base de Ia
valeur au 31 août 1939 des biens perdus.

Toutefois, pour la reronsfitution des stocks ou de
F'outil lagc des artisans, des petits cultivateurs ou des
petits commerçants, l'indemnité consentie sera égale
à deux fois leur valeur au 31 août 1939 pour les
sinistrés dont les rCVClHlS de toute nature, qui doi-
vent. servir de base on qui, à défaut d'exonération
légale, devraient servir de base à l'impôt complé-
mentaire personnel de l'cxercice 1946, ne dépassent
pas un montant total de 40,000 francs.

Ce dernier mon tant est majoré cl' un dixième par
enfant :\ charge au )C" janvier 1946.

4° Le droit à l'indemnité de réparation (hl chef de
dommages de guerre survenus aux navires et bateaux
est reconnu à tout sinistré belge, sur la base minima
de la valeur ali 31 août 1939 du navire Oll bateau
sinistré, CeLLe valeur de hase sera éventuellement
affectée d'un coefficient de majoration déterminé par
des dispositions légales ultérieures.

Toutefois:

a) 1. L'indemnisation intégrale du dommage sur-
venu aux navires et bateaux est , :, concurrcnec d'une
somme de 500,000' francs, reconnue aux sinistrés,
personnes physiques, ,donlies rCVCIlLlS de lou!e
nature qui doivent servir de base ou qUI, à défaut
d'exonération légale, devra ien I servi l' de bas« Ù

l'impôt complémentaire personnel de I'exerclce 1946,
nt: dépassent ,[ms un montant total de 60,000 francs.

2. L'indemnisation intégrale du dommage survenu
aux navires et bateaux est, à concurrence d'une
somme de 500,000 francs, reconnue 'aux sinistrés,
personnes morales, dont le capital investi <\ la date
du 31 décembre 1944 ou à la date de clôture de I'exer-
cicc social 1944-1945 ne dépasse pas lin million de
francs.

b) L'indemnisation intégrale correspond à la valeur
d'évaluation elu dommage au 31 août 1939, mulli-
pliée pal' un coefficient cie majoration variable,
cnlculó SUl' Ja base du coût possible de la reconstruc-
tion au moment où clJe s'effectue,

Le mode de calcul servant de hase à l'évaluation
du dommage au. 31 août 1939 sNU déterminé pal'
arrêté royal.
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evenals voor de herstelling van nij verheids-, land-
bouw-, oC nmbachtsvoorraden of uitrusting, zal dt,
omvang der geleden sehade vastgesteld worden op
basis van de 0Il dell laatsteu inventaris VOOl" hel
schadegeval ingeschreven aangilten of bi] gebrek
aan inventarls op busis Hill een verklaring begeleid
van de bewijsstukken.

De toegestano vergoeding zal berekend worden op
grond .van de wu ilrrle der verloren goederen op
31 Augustus 1939.

Nochtans zal, \'001' de herstelling der stocks of uit-
rusting de;' ambachtslleden, kleine landbouwers of
kleine handelaars, de toegekende vergoeding ten
minste gelijk zijn aan tweemaal hun waarde op
31 Augustus 1939 \'001' de gcsinistreerden waarvan
de inkomsten van allen aard die als basis moeten
dienen of, bij ontstentenis van een wcttelijke vrij-
stelling, als basis .zouden moeten diencn voor de aan-
vullende persoonlijke belasling voor hel dienstjaar
1946, het Iotaal bedrag van 40,0'00 frank niet over-
treffen.

Dit laatste bedrag wordt met één tiende verhoogd
per kind len laste op 1 Januari 1946.

4~ Het recht op herstellingsvergoeding nit hooCde
van schade herokkend nan zeeschepen en vaartuiaen
wordt tocgekend nan iedèr gcleisterden Belg, op
minirnumhasis der waarde op 31 Augustus 1939 van
het geteisterrle zeeschip of vaal'tllig, Deze basiswaarde
kan gebeurlijk vermenig vuldigd worden met een
vermeerderingsooëfficient die door latcrowetgcvendc
beschikkingen zal vaslgelegd worden.

Nochtans:
ct) 1. De volledige schadeloosstelling der aan zee-

schcpcn en vnnrl uigen herok kende sel~ade wordt lot
ccn bedrag van 500,000 frank toegekend aan de
gesinisln,prd.'Il, nul nurlijke personen, waarvan de
inkomstnn HlII allen aard die als basis moeLen dienen
of die, hij gebrek aan wcttclij ke vrijstelling, als basis
zouden rnoelen dienon \'001' de aanvullende persoon-
lijke belasling van het dienstjaar 1946, het totual-
be(1J'ag van 60,000 frank niet te boven gaan.

2. De volledige schadeloostelling der aan zee-
schepen en vaartuigen herokkendc schadc wordt tot
een bedrag van 500,000 frank toegekend aan de gesi-
nislreerden, zcdelijkc pcrsonen , waarvan het op
31 Dccernber 1944 of bij hel afsluiten der balans voor
het rnaatschappclijke dienstjaur 1944-1945 belegde
kapitaal het millioen niet overtreft.

b) De volledige schadeloosstelling is geJij k nan dl'
ramingswaarde der schade op 31 Augustus 1939 ver-
menigvuldlgd met een veranderlijk wederopbouw-
coëfficicnt berekcnd op grond van den mogclijkcn
kostprijs op het oogenblik waarop de wederopbonw
geschiedt.

De berekeningswljze, dlenstig als ramingsbasis
van de schade op 31 Augustus 1939 ZAl hij koninklijk
besluit vastgesteld worden.



fi est créé lin Office National pour la Reconstruc-
tion de la flotte nationale intérieure et rhénane, qui
déterminera le coût possible de la réparation ou de
la reconstruction de chaque navire ou bateau sur
base duquel il serait disposé ti faire effectuer des
travaux pal' tous organismes ou entreprises travail-
lant sous son contrôle.

Un arrêté royal déterminera sa nature juridique,
ses at tributions, sa' composition, son financement et
son. mode de fonctionncmcn t.

§ 2, Un arrêté royal déterminera, compte tenu à la
fois de l'état elu marché de la main-d'œuvre, deI'état
du marché des matériaux et de la situation du Trésor,
le moment et les conditions de l'exercice du droit
prévu aux n " 1, 2, 3 ct 4 du § 1 du présent article,

§ 3. a) Les indemnités de réparation fixées aux
n " 1, 2, 3 et 4 du § 1 ci-dessus sont allouées sous
déduction :

1" Du pourcentage. de vétusté qui affectai! le
bien au moment du sinistre. Celte déduction ne sera
toutefois pas appliquée ail sinistré propriétaire d'un
seul immeuble dont la valeur vénale au 31 août 1939
était inférieure à 80,000 francs.

2" De lu valeur au 31 août 1939 des déchets,
rnitrailles, matériaux de remploi, épaves, sauvetages
et autres éléments qui étaient susceptibles de récupé-
ration, pour autant que le sinistré en ait conservé la
propriété Oll en ait disposé.

3" Des sommes payées aux intéressés ou ducs pal'
les pouvoirs publics belges ou étrangers à titre de
réparation des biens endommagés.

4" De la valeur normale, au 31 aoùl 1939, des pres·
talions utiles faites en nature pal' les mêmes pouvoir,
publics pour la restauration des biens endommagés.

5" De toutes sommes, recours, indemnités, paie-
ments reçus ou à recevoir de tous organismes publics
ou privés, belges ou étrangers, compagnies d'assu-
rances contre risques de guerrc, fonds de secours, etc,
en couverl.ure ou en compensation partielle ou totale
du dommage subi, sous déduction des surprimes
payées Oll ducs à ces organismes.

6° Dc la partie du bénéfice exceptionnel vise par
la loi du 16 octobre 1945 non prélevée au titre de
l'impôt extraordinaire. .

b) Toutes les som Ines payées sur hase des arrêtés
accordant. des avances à valoir sur les indemnités de
dommages cie guerre seront déduites lors de ln 'PI'C-
mièrc liquidation de ces indemnités.
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Er wordt een Nationale Dienst opgericht voor den
wederopbouw van de binnenlandsche en Rijnland-
sche vloot die den mogelijken kostprijs VOOI' herstel
of wederopbouw van ieder zeeschip of vaarluig zal
vaststellen op grond waarvan hij ermede zou instcm-
men deze werken te Iaten uitvoererrdoor alle orga-
nismen of ondernemingen werkende onder. zijn
toezicht.

Een koninklijk besluit zal zijn rechtelijken aard,
zijn bevoegdheid, zijn samenstelling, zijn financie-
ring en zijn werkwijze vastleggen.

§ 2. Een -koninklijk besluit zal, mils gelijktijdige
inachtneming van den toestand del' workkrachten,
den toestand van de máterialenmarkt en dien van de
Schntkist, hel oogcnblik waarop en de voorwaarden
waarin heL bij n" 1, 2, 3 en 4 van S 1 voorziene recht
uitgcoefcnd mag worden, vaslstellen.

§ 3. 0) De onder' n' 1, 2, 3 en 4 van bovenvermel-
den S 1 vastgestelde schadeloostelling wordt toegc-
kcnd mits aftrok van :

1" Een percent oudcrdomsleet dat aan het goed
toerekcnbaar was op het oogenblik van hel schade-
geval. Deze aftrok zal echler niet loepassclijk zijn
VOOI' den gcsÎnist rcerdc, eigenaar van Mn en kel
gebouw waarvan cie handclswaardc op 31 Augustus
1939 bcncdcn de 80,000 frank was.

2° De waarde op 31 Augustus 1939 vau afval, oud
ijzer, werler hruikbaar matcriaal, wrnk ken, geredde
waren en andere elementen die konden weergewon-
nen worden voor zoover de gesinistreerde ier den
eigendorn van bewaarde of er over hesch iktc.

3" De sommen aan de belanghebbendcn bctuald
of verschnldigd door de Belgische of huilcnlandsche
opcnbare machten als herstel yan de bcschadigdc
goederen.

4" De normale waarde op 31 Augustus 1939 del'
nuttige prostutics in natura geleverd door dczelf'dc
opcnbure machten voor hel herstel der schade.

5" Alle on Ivangen of te on Ivangen somrncn , hulp-
verlceningen, vcrgoedingen, betalingen van alle
openbare of privaatorgnnismcn , Belgische of buitcn-
Iandsche, vcrzekcringsrnaatschappijen tegen oorlogs-
risico, hulpfondsen, enz. tot gedeeltelijke of geheeie
dekking of vergoeding der geleden schadc mits
aftrok der aan deze organismen betaalde of verschul-
digde hijprerniën. .

6° Hel deel der uitzonderlijke winst beoogd bi]
de wel van 18Qctoher 1945 niet geheven als uitzon-
derlij kc belaeting.

b) Alle sommen hctaald op husis van de besluitcn
die voorschouen toestaan in mindering op de 001'-

logsschadevergoeding zullen bij dé eerste vereffening
van deze vergoedingen afgetrokken worden.
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§ .4. Les dispositions des SS1;.2 .et 3 ci-dessus son t
applicables ég-alemcnt aux sinistrés qui;' à la date
d'entrée envigueur de la présente loi, auraient déjà
réparé de ICIIl'S deniers partie Oll totalité de leurs
biens cndomrnnués par faits de guerre.

§ 5. Pour I'applicat ion des dispositions du présent
article, les biens cL revenus des ('Lioux non séparés de
corps tt la date du sinistre sont cumulés, quel que soit
le régime matrimonial adopté. .

Art. 10.
TOlite réquisition (ill propri(·t{~ effectuée par l'en-

nemi ne donne lieu il réparation que si le proprié-
taire 'n'a pas été indemn isé de cc chef.

Art. lObis.
§ 1. Les dommages matériels qui sont 1<1 consé-

q uence de l'arrestat lon ou de la délcnl.ion des prison-
niers politiques donnent lieu it l'I~paralion int(~grale.

Les dommages IlHli(irid" y is(is ù I'alinóu prócédcn I
comprennent la perle ße 1011:; objets : numéraire,
bijoux, effets d'habillement, qlle le pr-isonnier poli-
tique aperdus ou s'est VII enlever suite ;1 son arrcstu-
lion, son transfert on sa détention dans des prisons
ou des camps de concentration.

EsL compris dans les dommages matériels dont la
réparation intég'l'ale est reconnue aux prisonniers
poli tiq lies l'enlèvement cie tÖIIS objets mobiliers
généralement quelconques, su ile aux visites dom i-
ciliaims ou perquisitions qui ont précédé ou suivi
son arrestation.

S 2. La réparation des dommages prévus au § 1
du présent article sera liquidée par priorité cL avant
Ioule autre réparation.

CHAPITRE III.

DES CREDITS DE RESTAURATION.

I~ll VII(! de 1<1 rCS(,III1':rli(Hl dps hicns undommugés
pnr rails dp g'lIerre, el jusqu'à Ja promulgation dc"
lois 1I1(érienrcs qui étendraient Jes rnodulilés d'octroi
des indarnnités rle réparation f'ixéos il l'nrticlc 9, le
sin isl ró peut, pour la part io des dommages non
encore indemnisés, dcmandervà des établissements
soumis au contrôle rie l'Etat el rlésigués par arrêté
royul, lin crédild« rcsluural iou auquel l'Etat nUnche
Sa g-aranlie.

Celle demande cie crédit doit, n peine-de f'orclusion, '.
être inlroduite conlorméruenl aux articles 17 et SIli- ':

vanl s dans lm délai de trois Hns ;1 dulcr de 1:1 puhllcn-
tilll! de la pl'(~$ellll'I()i ('1' (\UllS un .d(~laj d'unun à
dall~r du "irdslre survcnurlrpuis celle puhllcalion.
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§ 4. De bcpalingen van (tc 'h icrhovcn vermelde
§§ 1, 2,3 zijn eveneens van toepassing voor de g-csi-
nistreerden die, lcn dage van het :in voege trcdcn van
onderhavige wet, reeds mel hun eigen penningen
een deel of hel gehee! van hun door oorlogsfcitcn
beschadigde goederen zoudén hcrsleld hcbbcu.

§ 5. Voor de toepassing van de besohikklngen van
dit urtikcl worden de goederen cn inkornslcn der
niet van bed gescheidcn echlgenootuu vercenigd,
welk ook hel aangcnorncn cch lcl ij k regimc zij.

Art. 10.
Ieder« opeisching van eigcnrlolll dlJ<lr den vijand

gedaan, geeft slcchts danrcchl op hcrs!cl indien cie
eigcnaar nict uit dien lioolde 'wcrd verzocd.

Art. lObis.
§ 1. De rnatericclc schudc clic hct gevolg is van ill

hcchtcnlsnorning of opsluiting V,1I1 polilieke geyan-
genCIi g"cefl am!lciding tol yollcdig herslcl.

De stoffclijke schade, beoogd onder voorgaand
alinea, ornvat het verlies yan alle VOOI'\V'l'I'[lcn :

munt, juweclen, k leedingsstuk kcn , die dl' polÙicke
gevangene vorlorcn hecf't of dieill'Ill 1\,['1'(1('11

afg-en(;meh bij zij n annliouding, zijn overbl'e'~ging'
of zijn opsluiting,

book hogrepou in de stoff'cl ijke sduuk '\"lill'I'all

de algehcele herslelling' aan de polil icko w~Yang'('Tlell

verlccnd wordt, .het . ,,,egnemen van alle orn lu-I
even welke rocreude goedeI'Cn gedaan .l ijdcns huis-
zock ingcn die hun aauhourl inu v(jlg-ricll of voornf-
g-ing-en.

§ 2. De herslelling del' ',ij § 1 van ondcrha Yig
artikel voorziene schnde zul . bi] VOOl'l'ang en vóór
iedore andere. hcrstel.ling Y('rdfend wordcn .

HOOFDSTUK III.

OVER DE HERSTEI,LINGSKREDIETEN.

Arl . 11.

;\Il'I hd oóg' op hel hcrslcl van dl' rloor oortof.!~'
gehcul'i.('lli"sen besl'.hadig-d(· f.!oedcren en lol ilf";lIl-
;liging VHII latcrc wclleli,;'î,c he:;l'ilikl\illg-('f1 dil'
kunncn genomon worrlcn in loepussi np- va II § S l ('II

2 van arl ik el 9kan de p-('''.inislrel'rdc, lOOI' Ill't ilO!!

niet vergoeele deel dol' schadc, hij iru-ich l.inrren ,
ourlerworpeu <HUI SlaalsLol'zich! ('II <l<11l1!('dllid bij
kou in kIijk bcsluil., cen horstnll in.g~kl'cdiet aa 1\H<lg"('I;

waarann de Staatzijn waarhorg zallwc!rlen.
Deze krediclaunvruag moct., op sl ra] van vorval,

overecn komstig art ikelcn 17 en V{)!g('lHie, ifigI'd iend
worden binncn een tijdpcrk yan dric jaar I!' hcgill-
nenmct de .nfkondiging yan deze wd l'li hinucu l'Cil

Tijdperk van-óén jaur te bcginncn mel den d al umI van hel schudegcval voorgevallcn .na dnz(: af'korul i-
,1 ging.



Le montant Ile ces crédits el le moment où ils
si-ronl accordés seront fixé, pal' arrêté royal.

Art. 12.

Un arrêté royal fixera la quotité du taux d'intérêt
tics crédits conseutls dont l'Etal assume In charge.

Arl. 13.

S 1. L'intervention de l'Etalprévue aux articles 11
cl 12 est subordonnée il la condilion que le crédit soit
affecté à la restauration des biens endommagés, ou
que celle restauration ail cu lieu antérieurement.
Toutefois, moyennant l'nulorisation du Ministre de
la Reconstrucfion, le crédit peut être affecté 11 la
reconstruction ou ;1 l'aeqnisilion de biens de même
nature que les biens siuistrés.

S 2. S'il s'ag-it de la restauration ou de la rccon-
struction d'lill navire ou duu bateau, l'Intervention
de l'Etal est en outre suhnrrlon née i'I I'Imrna triculn-
tion du bâtiment.

Ml. 14.
. L'Etat n'attache sa garanlie cl ne contribue à la

charge des intérêts que pOlir la partie du crédit
il laquelle le ainislré a rlroit , conformément aux
dispositions de la présente loi.

Si lin crédit supérieur se Trouvait déFI garanli,
celte garantie ainsi que la contribution 11 la charge
des intérêts seront réduites de plein droit.

CHAPITRE IV,

DE LA PROCEDURE.

Section I. - 'Procédure de conciliation,

Art. 15,

Les demandes d'iutcrvcnllon de l'Etat sont adres-
sées par 1€8 personnes ayanl droit 11l'indemnité de
rrpal'afion prévue 11 l'article 9 Oll aux crédits de
restauration prévus 11 l'article 11, à l'erclusitm. de tOtlt

man,datai/'e conventionnel, ail Directeur provincial
des dommage» de gur.rre rlu lien du sinistre, il raison
d'une demande [HlI' ensemble de Iait.

Si le dommage est SUrVC11\1 11 un bien en cours de
déplacement, il est réputé être 8UI'\'CTlU an lieu où se
trouve l'ensemble de [uii, dont le bien sinistré doj't
être considéré comme un élément.
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Het bcdrag van deze kredielen Cil het oogenblik
waarop zij zullen toeg estaan worden zullen bij
koninklij k bcsluit vastgesteld worden,

Art. 12.
Een koninklijk besluit zal de hoegrootheid van

het bcdrag van den intrest der toegestane kredieten
waarvan de Staat den last op zich neemt, vaststellen.

Art. 13.
S L De bij artikelen 11 en 12 voorzienc tusschen-

komst van den Staat wordt afhankelijk g'cmaakt van
de voorwaarde dat het krediet gebruikt worde voor
hct herstellen del' beschadigde goederen, of dat dit
herstel rëeds vweger geschiedde. Nochtans, mits toe-
lating van den Ministcr van Wederopbouw, mag het
krediet gebruikt worden voor den wcderopbouw of
de aanwerving van goedercn van derizelîden aard als
de geteisterde goederen,

§ 2. Gaat het om het herstel ol den wcderopbouw
van ecn zeeschip of een vaartuig, dan hangt de
Staatstusschcnkomst nog af van de inschrijving van
hel vaartuig.

Art. 14.

De Staat hecht enkel zijn waarborg aan en draagt
bij lot den last van de intresten voor het deel yan
hel krediet waarop de gesinistreerde, overeenkorn-
stig de beschikkingen van de huidige wet, recht
heeft.

Mocst recds een hooger krediet gewaarborgd zijn
dan 1.011 die waarhorg evenals de bijdrage tot den last
der intreslcn van rcchlswegc vcrrninderd wordcn.

HOOFDSTUK IV.

OVER DE 'PROCEDURE.

Sectie 1. - Verzoeningsprocedure.

Art. 15,
De uallvragclI voor SlaatstusschcnkoJllst WÛlUCIJ,

met uiisluiiuü; van iedeven conventioneelen uisl-
hebber', door de per!'onen die rechthebben op de bij
al'l ikcl 9 voorzicne herstcIlingsvcrgocdingen of op de
bij artikcl 11 voorziene herstelkredleten aan den
Provincialen Directeur voor Oorlogsschade der plaats
van het ongeval gericht, in verhouding van één aan-
vraag pel' fcitclijk complex, .

Indien de schade berokkend werd aan ecu goed
dat onderweg was, zoo wordt ze beschouwd als berck-
kend.op de plaals waar zich het jeitelij If compte»
bcvindt, waarvan het geteisterde goed als een onder-
dccl moet beschouwd worden.
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Si le dommage est survenu à un hien qui IW l'ait
pas partir d'un ensemble de l'ail silué en Belgique,
la demande est adressée au Directeur provincial du
domicile du sinistré, et, fi défaut dt: domicile en Bel-
gique, au Directeur provincial du Brabant.

Les conditions de forme cl le délai d'introduction
des demandes sont fixés par arrêté royal.

Art. 16.

Toute demande contient obligatoirement élection
d'un seul domicile en Belgique. Cette élection est
valable pour toute la procédure, si clic n'est modifiée
par une déclaration, sous pli recommandé, adressée
au Directeur provincial qui a reçu la demande.

ArL 17.
En vue de l'instruction de la demande, les dircc-

leurs provinciaux Ou leurs délégués procèdent ti
toutes recherches, vérifications, expertises, investiga-
lions, estimations, auditions de tiers ct, en général,
il toutes constatations qui leur semblent utiles.

Ils ont, il cette Iin, notamment, le pouvoir le plus
étendu de prendre connaissance ct copie, sans dépla-
cement, de tous les documents ou dossiers adminis-
tratifs ou judiciaires, des livres dl' commerce, de tous
documents et de Lous les livres, .pièccs cl archives des
établissements publics, des étahlisscments d'utilité
publique, des sociétés ou des associations.

L'auteur de la demande Cgt t.enu de produire tous
documents el. renseignements qui lui sont demandés.
TI peut être 11'1111 «ornp!« 1If' lous les éléments quel-
conques d(' prPII\'c pl de lous témoignagcs.

Les directeurs provinciaux peuvent avoir recours,
pour la détermination des dommages, fi de" experts
étrangers fI -l'adtnlnistrafion qu'ils désignent parmi
('(~ux agrM;; par le Millisll'l~ dll la HCI'OII"t.l'IJ(·lion cl
peuvent leur dflégllcr les pouvoirs dr-nquète uérr-s-
saires fi leur mission ; dans t'(' cas, ces experts remet-
lent un avis motivé cl signé. La signature de l'CS

experts S('nl prél'éM(' du serment : (( .Tc jure quo j'ai
rempli ma mission en honneur 1'1 r-nnsciencc, an'"
exaclilude cl probité. Aiusi m'aide Dien H.

Ail. 18.

Le Directeur rpl'oviJH'ial Iait counnître li l'intéressé,
par avis motivé adressé som pli recommandé à la
poste, Je moulant de l'indemni!é Oll du cr{o(lit qu'il
se propose de lui accorder.
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Indien de schade berokkend werd aan ecu goed
{lat geen deel uitmaakt van een in Belg ië gelegen
feitelijk complex, zoo wordt de uanvraag gcstuurd
aun den Provincialen Directeur van de woonplaats
van den gosinistrcerde, en, bij gebrek aan een woon-
plants in België, aan den Provincialen Directeur YOOJ'

Brabant. i

De vorrn- en tijdvoorwaardcn V001' het iudieucu
rail de a:IIlYl'agcnlvordell bij konink lijk besl uil
vastgcsteld.

Art. 16.

Alle aanvraag behelst noodgedwongen keuze van
één enkel domicilie in België. Deze keuze is geldig
voor de geheelc procedure, indien zi] niel gewijzigd
wordt dOOI' cen verklaring onder aangeteek enrleu
omslag, gericht tot den Provincialcn. Directeur die
de aanvraag ontving ,

Art. 17.,
Met het oog op het. onderzoek van de aan vraag,

.gaan de provinciale directeurs of hun afgcvaardigden
over tot alle opzoekingen, vaststellingen , expertises,
navorschingen, ramingen, onderhoor van derden en,
over hel ulgemccn, lot alle vaststellingcn die hun
nuttig blijken. Zc hebbcn, namclijk ledien eindc, de
uitgebruidste rnuchl orn kennis Ic nemen en af'scluill ,
zonder verplaatsing, van aile admirristratievc of rcch-
terlijke dokumenlen of dossiers, van handelsboekcn,
van alle dokumentcn en van al de boeken , stukkcn
en archieven der opcnbarc inrichtingen, der inrich-
tingen van openbaar nut, der vennootschappen ClI

del' -vcreenigingen. .
De steller van de aanvraag is ertoe gehouden alle

dokurncnten en inlicht ingcn die hem worrlen
gevraagd vour le kg-gen. Er mag' rekening gehouden
wnrden mel. a lie orn hel even wcl kc hcwijsstu k ken
('11 il Ile gel u igen isscn ~

De provinciale directeurs mogen, voor de vaststcl-
ling van de schade, heroep idoen op deskund igcn,
vreemd aan de administratie, (lie zi] aanduiden onder
diegenen erkend door <kil Minister van 'Wedcrop-
houw (~II kunnen hun cie VOOI' hun opdracht noodigc
cnk wcsl marhlcu ovcrmakcu: ill diL geval overhau-
digen d(~ze dcskundigen een vcrklarend en ourler-
leekend advics, Het haudl.eekcn Hill deze desk uurli-
gen zal door den cod voorafgegaan worden : « Ik
zweer dat ik mijn opdracht in ocr en gewetcn , mel
nauwgezctheid en eerl ijk heid heb volbracht. Zoo
helpe mi] God ».

Art. 18.
De Provinciale Directeur laal, aan den belangheh-

bonde, pel' verklarend advies, gestulIt'd onder hij de
post aangeteekenden omslag, hct bedrag kermen van
de vergoeding {lie hij hem schikt le verleenen.



Le sinist.ré est invité, en même temps, à sc présen-
ter all ,siègede la Direction, dans un délai de 30 jours,
pour formuler ses observations s'il échet. Pendant la
durée de ce délai, le dossier est tenu à sa dlsposition
au siège de la Direction.

La. comparution doit ètro personuelle, sauf le cas
d'impossibilité à appréciersollverainement l'ai le
Directeur.

Le sinistré peul toujours être assisté d'un conseil
rentran t dans la catégorie des personnes indiq liées à
l'article 74 de la présente loi.

Le Directeur donne, en lous cas, acte au sinistré
de sa comparution.

Art. 19.

Si, li la suite des observa lions formulées pal' le
sinistré, l'accord sc fait entre lui ct le Direcleur, au
sujet de la somme <'t lui allouer, il en est immédiate-
ment dressé lill acte qui est signé pal' les deux parties
en cause.

Cet acte constitue Lille convention définitive qui
clôt la procédure.

Art. 20.

Si un accord ne peut intervenir, il est éventuelle-
ment, après une dernière ju vitation ù comparaître,
dresse aefe de la posif.ion dernière prise par les
parties au cours ile la discussion.

Si le sinistré est. absent ou refuse de signer cet acte,
celui-ci fait néanmoins foi de son contenu jusqu'il
preuve du con traire.

;\ rt , 21.

Le déf'au! d'accord avunl ét~; ainsi constaté, le
Directeur proviurial "Iiil LW "ur la dcrnanrle Ipar avis
motivé, qu'il lIolific par pli recommandé, ;( I'uuteur
de la demande, au domicile élu.

Un recours ronl ro ('cllc dérision csl , i'U lous ('US,

ouvert au siu isl rf', dans les condiions prévues ;1 la
scctiou Ir du présent chapitre,

Art. 22,

La (léGision mol.ivéo visr;c il larticle 21 f'ixr., 'en
Ions cas, le moul anl minimum à C01I[',IIIT('II('(' duquel
sera accordée l'indemnité vis(;c il l'article {lOll gl1ranli
le crérli] eJonlil el'I qucsl inn il I'url.ir-lo 11.

Ar!. 23.

JI sem 1101ll11l(\ nuprès de ('haqtH', Direction pro-
vincialc lin con"c'iller juridique, docteur endroit.
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De gesinistreerde wordt terzelfdertijd uitgenoo-
digd binnen CCII tijdruimte van 30 dagon, gebeurlîjk
zijn opmerkingen uit Ic sprcken. Gedurende den loop
van die tijdruimte wordt het dossier te zijner
hcschikking gehouden tcn zetel van de Directie.

De aanrnelding moet persoonlijk zijn, uitgenomen
in geval van onmogelijkheid waarover de Directeur
souverein te oordeelen heeft,

De gesinista'cerde mag altijd hijgestaan worden
door een raad binnen de categorie .lrlijvend del' bij
artikel 74 van de huidige wel aangeduide personen.

De Directeur geeft in ioder geval nan den gesinis-
treerde ecn bewijs van aanmelding.

Art. 19.
Indien, len gevolge van de oprnerk ingen voorge-

legd door den gesirusta'Cerde, een overeenkomst
wordt bereikt tusschen hem en den Directeur aan-
gaande de hem toe le kermen som, zoo wordt er
onmiddellijk een aktevan opgesteld die door de twee
betrokken partijen wordt ondertcekend.

Die akte vormt een definitleve overeenkornst die
de procedure dcîiniticf afsluit.

Art. 20,

Indien geen ovcreenkomst kali bercikt wordcn,
wordt er gebeurlijk, na een laatstc uilnoodiging om.
Ie verschljncn, eCII aklc opgcsteld van de laatste door
dcpart ijcn in den loop van de besprcking ingcnorncn
stelling. '

Indien de gesinistrccrde afwezig is of wcigorl de
uk!e le ondcrtcekcncn, geldt deze \'001' juist, wat den
inhoud aangaat, lol hewijs van hel tcgcnovcrgc-
steldc. '

:\1'1. 21.

Een,; hel. gehrck aUII overeenkomst aldus vastge-
slcld, bcslisl de Provinciale Directeur ovcr de aall-
vraug , rloor vcrklarcnd ad vies, dal hij , pel' aangc-
Icck endon brief', aan don sleller van de aanvraag , tcn
g-ckozcn domicilie, beleekent.

Een vcrhaal tegen rleze heslissing' hlijft, in alle>
geval!ell, mogelijk voor den gesinil'treerd(\, onde)' de
bij scclie JI van dit hooîdstuk voorziene voorwaarden.

Art. 22.

De bi] ar tikcl 21 IHl,oogde mel redenen ornkleedc
bcslissing , :-Idt in iedcr geval het rninirnumbodrag
vast tot heloop wnarvun de hij artikcl 9 bcoogde ver-
goeding' zal toegekend of hel krediet waarvan sprake
in artikel 11 gcwaarborg'd worden.

Art. 23.

Blj Jcdcr Provinciulo Dircctic zul cr CCJl rcchts-
kundig adviseur, doktcr in de rcchten, wordcn
bcnoemd,
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Ce oonseiller juridique exercera les prérogatives
du Directeur provincial en matière tic juridiction,
tant gracieuse que contentieuse.

Les conditions elle mode de nomination ainsi que
le montant de la rórnunération cie ces conseillers juri-
diques seront fixés pal' arrêté royal.

Section II. - Procédure contentieuse.

Art. 24.

Il est instit lié, dans chaque arrondissement j 1IC1i-
ciaire, une Commission d'Appel dont la mission est
de statuer sur les recours visés à l'article 21.

Ces recours ne peuvent portel' SUl' des points au
sujet desquels un désaccord n'a pa" été constaté par
le procès-verbal prévu au susdit article.

Art. 25.

§ 1. La Commission cl'Appel est présirléc par un
Commissaire d'Etat nommé par arrêté royal.

Le Commissaire est assisté cie deux assesseurs : un
technicien ct un sinistré. Le technicien sera choisi
par lui selon la nature de.l'af'Iaire qui lui est soumise,
parmi les personnes figuranl sur une lisle de 5 noms
dressée:

a) En ce qui concerne les sinistres aux habitations,
par la Fédération Nationale des .Architectes;

b) En cc qui concerne lesdommages survenus aux
exploitations industrielles et commerciales, par le
Président. du Tribunal de Commerce du ressort. ou,
à défaut, parle Président du Tribunal de première
instance;

c) En ce qui concerne les dommages subis pal' les
exploitations agricolcs, ;par le Président de la Cham-
bre d'Agriculturc de la province;

d) En cc qui concerne les dommages survenus aux
bateaux de navigation intérieure, parle Président de
l'Office Régulateur {le la Navigation Intérieure;

e) En ce qui concerne les dommages survenus aux
bateaux de pêche, par le Président du Tribunal .de
Commerce d'Ostende.

f> En cc quiconcerne les dommages survenus aux
navires, par le Président du Tribunal de Commerce
d'Anvers.

Le sinistré sera choisi par lui sur une liste de
5 110ms établie pour chaque catégorie ci-dessus 'par
le Ministre dela Reconstruction.

Les grerfiers de la Cornrn ission son l nommés' par
nnêlé royal. .

r42].

Deze rechtskundige adviseur zal zoowel in zake
vrijwillige als eigenlijke rechtsspraak de voorrechtcn
vanden provineialen 'Directeur uitoeîenen.

.De voorwaardcn en de wijze der benoeming nls-
mede het bedrag van de weddcn deze!' rechtkundige
adviseurs zullen worden vastgesteld bij koninklijk
besluit.

sectte II. - Eigenlijke procedure.

Art. 24,

Er wordt in ioder rechterlijk arrondissement een
Commissic van _Beroep opgericht die tot opdracht
heeft te beslissen dver het bij nrtikel 21 heoogrle ver-
haul. Deze verhalen kunnen niel handelen over pun-
ten waaromtrent een oneenigheid niet door het bij
vermeld artikél voorziene proccs-verbaal wenl vast-
gcsteld.

Art. 25.

. § 1. De Cornrnissie van Beroep worrlt voorgezeten
rloor ecn Stantscornrnissaris benoemd bij koninklijk
besluit.

DcCornmissaris wordt bijgeslaan door twce asses-
SOI'S: een tcchnieker eh ecn gcsinistrcerde. De tech-
niekcr zal door hern gekozen wordcn , volgens den
aarrl der zaak die hem WOI'{ll voorgelegd, onder de
personen voorkomcndc op een lijst vanvijf namen
opgcsteld :

a) Voor de schadegcvullen aan won ingen, door den
Nationalen Bond del' Bouwkundigen;

b) Vaal' de aan nijverheids- en handelsnitbatingen
hcrokkende schade, door den voorzitler van de Han-
dclsrechtbank van hel rechtsgcbied of, bij oulstcn-
tenis, door den voorzitter van hel Ccrechtshof van
eersten aanleg;

c) Voor de aan landbouwk urul ign uilbalingcll
herokkeude schade, door den voorxiltor van de LaIH1-
houwkundigc Kamer der provincic;

d) VOOt' de aan schcpen van hinucnlundsche
scheepvaart hcrokkendc schade, cloor dell voorzlttcr
van den Hegelingsdicnst del' Binnenschcepvaart;

e) Voor de aan visscherssloepcn bcrokkende
schade, door den voorzittcr der Haudclsrechthank te
Oostende;

J) Voor de aan zccschepen berokkende schade,
door den voorzitler cler Handelsrcchtbank le j\nlwer-
pen.

De gcsi!lislJ'ccrdc wordt door hem gckozcn uit ccn
lijst van vijf namen, VOOI' ieder der bovcnverrnelde
categoricën door den Minister van Wederopbouw
opgesteld.

De griffiers van de Commissie worden bij konink-
lijk besluit henoernd. .



NnI ne peut être Commissaire d'Etat s'il n'est
Helge, ilgé de 30. ans, docteur en droit, el s'il n'a,
pendant six ans au moins, été inscrit au tableau de
l'ordre des avocats ou des avoués, ou .occupé des
Jonctions judiciaires ou enseigné le droit dans une
Université.

Nul ne pcul être nssesscur s'il n'est Belge et âgé
de 25 ans accomplis.

NIII ne pC1I1 Nrc greffier s'il n'est Beige cl ~lgé de
25 ans accomplis.

§ 2. Les Ionctious de l'résident cl de Vice-Prési-
dent des Uommissions d'Appel ct de leurs sections
sont Jncompnrlhles avec l'exercice de hi profession
d'avocat.

Nul ne pourra siéger comme assesseur clans une
affaire au slIjel de laquel lc il a été consulté.

Art. 26. .

Si les besoins du service "exigent, un arrêté royal
peut subdiviser la Commission enplusieurs sections.
Celles-ci seront présidées par des commissaires d'Etat
adjoints, vice-présidents, nommés par arrêté royal.

Les conditions requises pOIII' In nomination des
présidents sont applicables aux vice-présidents des
sections.

Auprès de chaque section il y a lin grèf'Iier-
adjoint, nommé par le Ministre de la Itcconstruction.

Nu] ne peut être !!"refficr-adJ'oint s'il n'est Belsre
'." '-'

et ~lgéde 21 ans accomplis.

Art. 27.

Le Commissaire d'Etat dish-ibuo les nf'Iaircs entre
les diverse» sections.

Le "illislTC de la Hccousl ruol.ion fixe l'ordre de
Sen'ifT Ik Ja Comruissicn: el Cil (:tnlJlit lo róg'lcrncnt
intérieur. Il détermine les jours el. heures d'cuver-
turc rlcs gTeffes cl en r;~gle l'organisation.

Arl.28.

Les rérnuuératinns des président, vice-président,
aSSCSS()lIrS, g-refficr pi greffier-adjoint des Commis-
sions d'Appel soul lïxées par .arrêté royal.

:\ 1'1. 29.

Le recours coure la décision du Directeur provin-
cial est porté, par. l'autel! r de la demande, devant la
Comrnision d'appel de l'arrolHlissement où est situé
I'nnscmhlo de fuit sinistré.
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Niemandkan Staatscommissaris worden indien hij
geen Belg, 35 jaar ..oud, doctor in de reehten.is en
indien hij niet, gedurende minstens 10 jaar, inge,
schreven was op de Label del' Orde van Advokalen eu
Pleitbezorgers, of rcchterlijke Iuncties bekleèddc of
het Ilccht onderwees aan cen.hoogesohöol.,

Niemartd kan [lSSeSSOr zijn die geen Belg is en niet
Len volle 25 jaar oud.

Niemund kan grifficr zijn die geell Belg is en niet
ten volle 25 jaar oud ..

§ 2. De Iunctics val) voorzitter en van onder-
voorzitter bij de Cornmissies van Beroep en hun
aldeelirigen, zijn onvereenigbaar 'met deuitoefening
van het beroep van advokaat.

Niernand mag als asscsspr zetcleu in: een \zaak.
waarover hij werd geraadpleegcl'.

Art. 26.

Indien de noodwcndigheden van den dienst hel
. eischen mag een koninklijk besluit de Commissie in
verschillèndesecties ondcrverdeclcn .. Zij zullcn voor-
geœtenv'vórden door udjunct-commissarissén 'van
den Staat, ouder-voorzitterabenoerrid bij koninklijk
besluit. .

De voorwaarden vereischl voor de henoerning van
de voorzitters der Commissie zijn tóèpassclijk op de
onder-voorzitters van de secties.

Bi] iedere sectie, is er een adj unet-griffier, be-
noernd door den Minister van Wederopbouw,

Niernund kan udjunct-grif'lier zijn die geen Belg
is en niet Icn volle 25 .iaar oud.

Al'I. 27.

De Comrnissnris van den Staal vcrdcolt de zakcn
onder de verschillcndc sccties.

De Minister van Wederopbouw stelt de dienstorrle
van de Commissic vast evenals de innerlijkc regeling
crvan.

Hij bopualt den dag en hel uur voor opcriing del'
gl'iffieën en regelt er (l!: orgnniliatie van.

Art. 28.

De Koniug stelt de vcrgoedingeri van den voorzit-
Ier, ondervoorzitter, de nssessors, den griffier 'en deli
adjunct-grilfier der cornmissies vast.

ArL 29.

Het vcrliaal legen de beslissing, van den P roviu-
cialen Directeur WOI'cU, door den steller vaude aan-
vraag"bjj de Commisslç van Beroep vauhet urron-
dissement waal' ·hel. gcteisterdc Ieitclijk .. complex

; gelegen is aanhangig gemaakt.
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Dans le cas prévu à l'article 15, alinéa 3, le recours
est porté devant le Commissaire d'Etat présidant la
Commission d'appel de l'arrondissement dans lequel
la décision a {~térendue.

Art, 30.

Le recours est introduit par simple déclaration
(TriIe, en personlle Oll par Iorulé de pouvoir. Le man-
tlal du fondé de pouvoir autre qu'un avocat ou un
<\\ t\lH; est joint II la requête.

Eventuellement, accompagné des pièces à I'nppui,
il est adressé SOllS pli recommandé au greffe de
la Commission d'Appel, dans le délai de deux mois
il partir de la réception par le sinistré de la notifica-
lion recommandée prévue par l'article 21.

AIl cas de refus de rócoption d'une première noli-
Iicutiun, cc délai courra li dater de la remise il la
poste t1'ulle seconde notification adressée au domi-
cile élu.

Art 31.

Db réception du recours, le greffe cie la Commis-
sion d'appel en avise le Directeur provincial qui a
rendu la décision.

Dans.Ies dix jours de la réception de la notification
du recours, le Directeur provincial transmet au grcf"fe
cie la Commission 'une expédition certifiée conforme
de la décision a tlaquée, ainsi que le dossier de

. l'affaire.

AI'l. 32.

L'appelant qui veut l'aire étal de pièces nouvelles
estIcnu de les faire 'parvenir pal' lettre recommandée
au grefl'e de la Commission cl'Appel dam le mois
d'explrution du délai de recours.

L(! !!rdfc cit III 11(' aux parli(~s avis de la fixation de
laf'Ini rc pal' lettre rccornrnnndéc •.m moins rlix jours
d'(l\allc{~" Celle rixalion doit êtn~ postérieure d'au
moins un mois (I l'expiration du délai établi par
l'article 31.

Art. 34.
Au jour fixfo, le Président du si(~g(': rail rapport

sur l'affairf'. Les parties pcuveut comparattrc Cil pcr-
SOllllC on pal' maudulairc.

Ne sont ad mil; Cil cette 'dernière qualité que les
avor-al s ou les Ipcl'sonnes llgr(.(~Cs spécialement pour
chnquo C;lIIS(:. La comparut ion personnelle du sinistré:
LWIII toujours être ordonnée.

l 44 j

In het bij artikel 15, alinea 3, voorziene geval,
wordt hel verhaal aanhangig gemaakt bij den
Cornrnissaris vau den Staat van hel arrondissement
waarin de' beslissing getroffen werd.

Art. 30.

Het verhaal wordt beteekend door eenvoudige,
schriftelijke verklaring , in persoon of door gevol-
machtigde. Hel mandaat van den gevolmachtigdc die
geen advokaat of pleitbezorger is wordt bi] de aall-
vraag gevoegd.

Gebeurlijk vergezeld van de bewijsstukkeu, wordt
het per aangeteekenden brief aan de g riffie van de
Commissie van Beroep gestuurd binnen de twee
maand, na ontvangst door den gesinistreerde van de
bij artikel 21 voorziene aangcteckende beleekcning.

In geval van weigering van ontvangst van een
ecrste bcteekening, zal het tijdperk gaan vanaf den
datum van afgifte door de post van een tweede betee-
kening gericht aanhet gekozen domicilie.

Art. 31.

Dadelijk na onlvangst van het vcrhaal, vcrwittigt
de griffie Yan de Commissie van Beroep den Provin-
cialen Directeur die de beslissing troî.

Binuen de tien dagen na ontvangst van de betee-
kening van het verhaal , overhandigt de Provinciale
Directeur aan de griffie van de Commissie, een voor
gelijkluidend verklaard afschrHt yan de betwislc
besliseing, evcnals het dossier van de zaak .

Art. 32.

De eischcr in bcroep die van iueuwe suucxcn
gebruik wcnscht le maken is ertoe gehoudcn ze pel'
aangetcckcnden brief aan clc Griffie vande Comrnis-
sic le lalen gowordcn hinnen cie maand voorzien
voor indiening VUIl verhaal .

Art. 33.

De griffie geeft sun de partijen per aungcteeken-
den brief, rninstens tien dagen op voorhand, hericht
over de vaststelling van de zaak , Deze vaststelling
.rnoel rninstens één maand later komen dan het einde
van het bij artikel 31 vastgestelde tijdperk,

A.rt. 34.

Op den gestelden dag brengt de Voorzitter van
den zclel verslag nit over de zaak, De partijen mogen
pcrsoon lijk of per lasthebbcr versohijnen.

Worden enkel in deze laatste hocdanigheid toege-
laleu de advokaten of de personen speciaal voor
icdcre zaak erkend. Het persoonlijk verschijnen van
dell gesinistrecrde kansteeds bevolen worden.



Lei; parties déposent leurs r-oncrustuns cl donnent
les explications qui leur paraissent utiles; après quoi
les débats sont déclarés dos, L'étude technique de
I'aîfaire est l'aile pal' l'assesseur lechnique, sans qu'il
puisse être l'ail appel il d'autres experts, L'absence des
parties ou dl' l'UlII' 11"'\11'"n'empêche pas l'instruction
de t'affaÎl'c,

Art. 35.

L'administrutiou, Ies appelante ou leurs fondés de
pouvoirs peuvent, il loul moment, jusqu'à la clôture
des débats, PI'CII(1I;e eonnaissauce au greffe du dossier
et des pièces dil litige.

Arlo 36.
S L La Commission statue pal' décision motivée.

Celte décision, même rendue en l'nbsencc des par-
ties, n'est pas susceptible d'opposition.

Une expédition en sera notifiée par le greffier aux
deux parties, sous pli recommandé.

S 2. Les dispositions de Ia Joi du 15 juin 1935 sm
l'emploi des langues enmatière judiciaire sont appli-
cables ~Ila p~'océdurc prévue pal' ln- présente section.

Section III. - Le recours en cassation.

Art. 37.

Le recours en cassation est ouvert aux parties en
cause contre la décision de la Commission d'Appel.
Quand il émane de l'Etal, il cs! formé ail nom du
Ministre par le Directeur provincial qui a rendu la
décision dont appel.

ArL 38.
Le l'('COUI'S en cassal.ion SI'. rnil par requête à la

Cour de cassation. erik requête contient, il peine de
null ité, un exposé sommaire des moyens et l'Indien-
lion des lais violées.

La requête doit être' sig nif'iéc ail défendeur ·dans
lin délai de deux mois ;1 partir rlP la réception par Jc
requérant de la notification rcromrnandée de la déci-
sion prévu« à I'article 36, S 1.

Celle significal ion do! l, i' peine r1I' n 1111ité, êlre Iaite
pal' exploit d'huissier Oll par leltrc rccommnndée. En
cc dernier ens, le dépôt. du pli doit avoir lieu avant
l'expiration du Mlai de deux mois prévu Il l'alinéa
précédent.

Dans le même délai de rlcux Illois, 11~pourvoi et la
preuve de la signification, éventuellement accompa-
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De partijen leggen hun besluiten neer en geven
de verklariugen die hun uuttig schijuen waarna de
debaUen "'001' geslotcn verklaard worden. De tech-
nische studio yan de zaak wordl door den technischèn
assessor gcdaan zonder dat ·men beroep moge doen
op undere deskundigeu. De afwezigheid van de par-
tijen of \'<111 een hanner belet het onderzoek van de
zaak niet.

Art 35.
De arlmin istratie, de eischers of hun gevolmach-

tigden mogen, ten alleu tijde, tot hel einde del'
debatten, ter gl'Ïffiel' kennis uemen van he] dossier
en mn de stukken van het betwiste punt.

Art. 36.

s 1. Dc Comrnissic doel uitspraak door mcl rede-
nen omkleede beslissing. Deze besllssing, zells getl'Of-
fen bij ontstentenis der twee partijen, is niel onder-
havig aan verzet. Een afschrift ervan zal door den
griffier aan de twee partijen per aangeteekendcn
brief beteekend worden.

S 2. De bcschikkingen van de wet van 15 Juni 1935
over 't gebruik dCI' talon in rechterlijke zakcn zijn
tocpasselijk op de bij deze sectie voorzicne procc-
du re.

secne III. - De voorziening in verbreking.

Art. 37.

De voorxiening in verbreking tegen de beslissina
van de Comrnissie staat voor de betrokken partijcn
open. Wnnnccl' zij van den Staat uitgaat wordt zi]
gevoerd door den Provincialen Directeur die de
boslissing, waartegen berocp, gelraffen heef'l.

0\1'1. 38,
De voorzienlng in verbreking gcschiedt door

ecu vcrzockschrif't ·tot hel Hof van Verbreking.
Dit verzoekschriît behelst op straf van nietig-

heid een bondige uiteenzetting van de middelen en
dc aanduiding van de overtreden wetten.

Hct verzoekschrift moet beteekend worden aan den
vcrdcdiger binnen een terrnijn van twee maanden
vanaf de ontvangst door den aanvrager van de aan-
bevolen beteekening del' bij artikel 36, ~ 1, voorziene
beslissing.

Deze heleekening moet op s'raf van nietigheid
ger/aan wordcn door een exploot van deurwaarder of
door cen aanbevolen brief. In het laatste gevnl rnoet
hel neerleggen van dit geschrift plants hebben vóór
het verstrijken van den lerrnijn van twee maanrlen
voorzien in hel voorgannde alinea.

Binnen denzelîden termijn van twee maanden
worden de voorziening en het bewijs van de beteeke-
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gnés des pièces à l'appui, sont adressés par lettre
recommandée au ,greffe de la Commission qui a
rendu la décision .

Art. 39.

L:~ greffe cie la Commission transmet immédiate-
rneüt au greffe de la Cour de cassation le pourvni,"
les pièces it l'appui el le dossier de J'affaire, dans
lequel il insère une expédition certifiée conforme de
la décision attaquée.

Art. 40.

Dans le mois qUI suit. la nol.if'icution du pourvoi,
chaque partie peut. prendre connaissance, en pel'-
sonne Ou pal' fondé flC~pOli voir, des pièces déposées
et transmettre au greffe de la Cour de cassation', SOllS

pli recommandé, les mémoires el. pièces qu'elle juge
devoir produire encore.

Pendant.le.rnoiequi suitl'expirationdu délai prévu
;\ l'alinéa précédent, ch aquc partie peut prendre con-
naissance des, nouvelles pièces déposées par l'autre
partie et y répondre, sous pli recommandé, pal' pièces
et mémoires.

Art: 41.

A l'expiration de ces délais, lepoürvoi est jugé
tant en l'absence qu'en la présence des parties.

Le g'i'effier de la COUl' de cassation notifie aux deux
parties une expédition dé l'arrêt, par lettre recom-
mandée.

Art. 42.

SI la cassation est prononcée, l'affaire c51 renvoyée
devant une autre commission, laquelle est saisie de
plein droit par l'envoi du dossier accompagné de
l'expédition de l'arrêt, fait d'office par le greffe de la
Cour de cassation.

Art. 43.

L'emploi des langues devant la Cour de cassation
ost réglé par les articles 27 à 29 de la [oi du 15 juin
1935, '

secnon IV. - Dispositions générales.,

Art. 44.

Les délais fixés par les articles 30 et 38 de la pl'é-'
sente loi doivent être observés à peine de déohéanoc.,

[ 4fl ]

,ning, eventueel vergezeld van bewijsstukken, aan
dc gl'Îffie der Commissie die de besllssing getroffen
heeft, gezonden per aanbevolen briel.

Art. 39.

De griffie van de Commlssie mankt onrniddellljk
de 'voorzierring, de bewijsstukkcn en het dossier van
de zuak, waarblj zi] een gelijkvorinig verklnard
afschrift vau de aangevallcn besJissing roegl, over

, aan de griffie van het Hof van Verbrcking.

Art. 40.

Binnen de rnaand die volut op de beteekcning van
de voorziening mag iederc parti], persoonlijk of door
een gevolmachl igde kcnnis nemen van Ile neerge-
legde stukken en aan de g"'iffie van.. hel: Hofvan
Verbreking de bctoogcn en de stukken die zij oor-
deelt nog te moelen voorleggen, per aanbevolen

, hrie] overrnaken.
Gedurende de maand die volgt op het verstrijken

van hel 'in voorgaand alinea veorzienc tijdperk mag
icdcrc parti] kcnnis ncmen van de stukken neerge-
legd door de andere partij en hicrop, per aanbevolcn
brief', door slnkk~'l'ell bctoogen antwoorrlen.

Art.41. ,

Bij hel verstrijken van xlezc-termijnen worth de
voorziening geoordeeld zoowel bij afwezigheid als
bij aanwezigheid der partijen. De griffier van hel
Hof van Verbreking betcckcnt aan de twec parfijen
een expeditie van het arrest iper aanhevolen briel:

Art. '42.

Indien de verbreking uitgcsproken wordt, wordt
de zauk naar ccn andcre cornmissic verzondcn , waar-
bij zij, van rechlswejre, <HrnlHmgig :;l'Illaakl wordt
door hel versluren van hel dossier vergezeld van de
expeditie van het rn-rest, wat arnhlshnlve door cie
gl'iffie van hetHof van vorbreking :;edaml wordt ,

Art. 43.

Het gebl'llik der talen voor hel Hof van verhrck ing.
wordt geregeld door de artikelen 27 10129 yan ~h{wet
van H~ Juni 1935.

Sectie IV.- Algemeenebesehtkktngen,

Art. 44.

De tei'fuijîiei1' bepànld' door de ~l'tikcien30 cn$8
.van 6nderhavigê ,"el in'()elenon~lcrhplHlen woY:c1cn
'op straf van verval. ..



Art. 45.

Toute procédure et. toute opération quelconque
d'instruction effectuées pal' l'Administration de la
Reconstruction sont aux frais de la dite administra-
tion.

Les honoraires des experts auxquels l'Adrninislra-
tian pourrait avoir recours sont déterminés par' des
barèmes étahlis pal' a rrêl.é royal.

Art. 46.
Les salaires des huissiers et la taxe des témoins

sont réglés comme en matière répressive.

Art. 47.

PaILI' aulanl qu'il n'y est pas dérogé par Ies dispo-
sitions du présent chapitre, il est Iait application pour
les recours devant les commissions el devant Ja Cour
de cassation, des règles tracées par la loi du 6 septem-
bre 1895 pour les recours devan] la Cour d'appel et
devan t la Cou!' de cassation, relatifs aux cotisations.
Iiscales en matière d'impôts directs.

CHAPITRE V.

DES GARANTIES DES CREDITS DE RESTAURATION.

Art. 48.

Le remboursernen I en pr-incipal ct accessoires des
crédits consentis en vue de la restauration des biens
sinistrés est garanti par un Ull'ivilège portant sur l'en-
semble des hiens meubles et immeubles du bénéfi-
ciaire du crédit. Toutefois, cc privilège peul être
limité à certains hiens par l'acte d'ouverture de
crédit.

Art. 49.

Le privilège institué par l'article 48 a rang:

1. En ce qui concerne les crédits consentis pour la
restauration de biens immeubles par nature ou pal'
destination, ou de navires et bateaux suscE;jJ1ibles
d'hypothèques:

a) Sur le bien sinistré, a van t Ions privilèges ct
hypothèques inscrits antérieurement;

b) Sur les autres biens du débiteur, après les pri-
vilèges mentionnés aux articles 19 et 20 de la loi du
16 décembre 1851 ct, le cas échéant, après ceux men-
tionnés aux articles 23 et 24 dil Livre Il du Code de
Comn:erce ainsi qu'après" tous priym~ges et, hypo-
thèques inscrits antérieurement au jour où le pi-lvi-
lège eet rendu public.
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Art. 45.
Iedererechtspleging en om het even welke onder-

zoekshandeling gcdaan door het bestuur van weder-
ophouw is len luste van genoemd bestuur.

De cereloonen van de deskund igen waal'Op hel
bestuur zou kunnen beroep doen worden bepaald
door barema's die vastgesteld worden bijk.onink-
lijk besluit.

Art. 46.
De wedden der deurwaarders en de begrooting dCI'

getuigen wordcn geregdd zooals in hel straf'recht.

Art. 47.

Voor zoover niet afgeweken wordt van de beschik-
i\lngen van hel huidig hooîdstuk wortlen , voor de
voorziening bij de commissics en hij het Hof van
Verbrek ing; de regcls voorgeschrevcn door de wet
van 6 Septernbcr 1895 voor de voorzieningen hij hel,
Hof van Bcrocp en bij hel Hof van Vorbrcking helref-
fende de riscalc bijdragcn in zake rcchtst.reckscho
bclastingcn, in toepassing gebracht.

HOOFDSTUK V.
DE WAARBORGEN VAN DE HERSTELLINGS-

KREDIETEN.

Art. 48.

De Ierugbetaling del' hoof'dsom en hijvorderingen
van dck rcdielen toegestaan met het oog op de her-
stelling der geteisterde goedel'en wordt gewaarborgd

: door een voorrecht dat draagt op hel geheel der roe-
rende en onroerende goederen van den genietel' van
het krediet. Nochtans kan dit voorrecht beperkt wor-
den lot zekere goederen door de openingsakte van het
krediet.

Art. 49.

Hel. voorreeht ingesteld door artikel 48 heeft rang:

1. Inzake de k redieten die toegestaan werden voor
de herstelling van door natuur of door besternrning

. onroerende goederen, of van zeeschepen en vaar-
tuigen die vatbaar zijn voor hypotheken :

a) Op het geteisterd goed voor alle vroeger inge-
schreven voorrechlen en hypotheken;

IJ) Op 'de nnderc goederen van den schuldcnaar na
de voorrcchtcn vcrmcld bij de artikelen 19 en 20 van
de wel van '16 Dccernber 1831 en desgcvallend, na

.diegeno die verrneld werden bij de artikelen 23 en
24 van Boek II van hct Handelswetboek evenals nil

alle voorrechtcn en ltypothcken ingeschreven vóór
den dag waarop het. voorrecht openhaar gemaakt
werd.
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Si le hien sinistré est un immeuble, le privilège
s'applique 11011seulement aux padies hûties pOlir la
roeonstruction Oll la réparation desquelles les crédits
ont été octroyés, mais également aux parties bâties
ou 11011 bâties qui constituent une dépendance des
imrneuhles roconslruits ou réparés ou qui forment
avec ceux-el !Ill eusemhle de rait.

2. En ce qui concerne les crédits consentis pour là
reeunstrttct ion de tous autres biens:

li) SIll' les immeubles, navires ot..bateaux suscep-
lihles d'hypothèques, après le privilège dont le rang
est déterminé au 10

, litt. a, du présent article el après
lous nul.res privilèges cl. hypothèques antérieure-
men l inscrits;

b) Sur les autres biens du débiteur, avant tous
privilèges ct gages constitués sur fonds de commerce,

. sous réserve cependant du privilège des frais de
.i ustice et du privilège visé au 30 cle l'article 20 de la
loi du 16 décembre 1851, mais pour autant seulement
que cc dern icr ail été constitué avant l'attr-ibution du
crédit.

Arl , 50,
Lorsque le crédi] de restauration est. affecté il la

construction sur une assiette autre que celle dn bien
endommagé, le privilège ne prend rang qu'après les
privilèges ct hypothèques antérieurement inscrits.

Art, 51.

Les créanciers privilégiés cl hypol hécaires dont le
litre a été inscrit avant.T« 8 mai 1945 et dont
l'inscription est. primee pal' le privil(~gc institué pal'
l'article 48, ont la faculté de faire distraire de l'as-
siette de ce privilège le fonds ct les constructions
dans leur état de destruction ou le navire Ou bateau,
dam; son état. après sinistre, il concurrence.tau maxi-
mum, du montant effectif de leur créance, en prin-
cipal ri. accessoires, aLI 8 mai 1945.

L'action en distraction doit être exercée dans les
conditions cl délais fixés par l'arrêté royal prévu au
dernier alinéa du présent article. Elle comporte la
Iixat ion , par voie d'une double expertise:

1° De la valeur du hien an 31 août 1939 dans son
aat cie destruction;

2° Dl: la valeur , il ln même date, du même bien
reconsl.ru i! Oll rf'st<llIré· ·dHlls son état ancien.

Dans les trois mois de la secondeexpertise, insorip.
Iion des procès-verbaux des deux expertises est
requise au bureau des hypolhèquescompétcnt, con-
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Indien het geteisterd goed onroerend is, wordt het
voorrccht niet sleehts toegepast op de gebouwde dee- _
len voor wier wederopbouw of herstelling krcdieien
toegcstaan werden maar ook op de gebouwde of niel
gebouwde dcelen die bijgebou wcn zi] n vau de herop-
gebomvde~)f herstelde of (lit., met df:":I" een Teltelijk
cornplex vorrnen.

2. Inzake de kredieten toegcstaan \'001' de herstel-
ling- van alle andere goederen: .

(I) Op de onróerende ' g'oedercn, zeeschepen en
vaartuigen die vatbnar zijn voor hypotheken, na het
voorrecht waarvau de rang bepaaldwerd bij 10

,

litt. a, van onderhavig artikel en na al de anderc
vroeger ingeschreven voorrechten en hvpothckcn :

b) Op de andere goedcren van den schuldenaar
vóór alle voorrechten en panden gcvestigd op een
handelszaak nochtans onder voorbehoud van de kos-
ten van het geding en 'van het voorrech t beoogd
onder 3" van artikel 20 van de wet van 16 December
1851, maar slechts voor waver elit laatstc gevestigd
werd vóór het toekennen van het krediet,

Art. 50.
Indien het krediet voor herstel aangewend wordt

voor- den wederopbouw op een ander zetting dan die
van het beschadigd goed, neemt het voorrecht
slechts rang na de voorrechtcn en hypotheken die
vroeger ingeschreven waren.

Art. 51.
De bevoorrechte en hypothoekhouclcnde schuld-

eischers waarvan de titel ingeschreven werd vóór
8 Mei 1945 en waarvan de inschrijving den voorrang
niet heeft op hel voorrecht irigesteld door artikcl 48,
hebben het vermogen den grond en de gebouwen
in hun staat van vernietiging of hel. zeeschip of vaar-
tuig, in zijn getelsterden staat, t.e laten onttrekken
aan de zetting van het voorrecht, ten beloop van
hoogstens het wezenlijk bedrag van hun sohuld vor-
dering op 8 Mei 1945.

De handeling tot afscheiding moet uitgevocrd
worden in de voorwaardenen de terrnijncn bepaald
door het koninklijk besluit voorzien in het laatste
alinea van onderhavig artikel. -

Zij hestaat uil de vaststelling , cloor middel van cen
dubbele schatting:

1° Van de waarde van hel goed op 31 Augu~~tlls
1939 in zijn staat van.vernietlging:

2° Van de waarde, op denzelfden daturn, van het-
zelf'de goed clat heropgcbouwd of ill zijn vrocgeren
staat hersteld was,

Binnen detwee maandon van cie lweedc schaLting,
wordt de Inschri] vingrler processen-verbual van de
twee schùttingen verelscht op het bevoegd hureel der



for~lérnent il l'article 83 de la loi hypothécaire du .
16 décembre 1851, ou des articles 12 ct suivants du
Livre Il du Code de Commerce.

Cette inscription conserve ponr l'époque de la réa-
lisation du bien, le droit de préférence des créanciers
privilégiés et hypothécuires antérieurs à concurrence
de la partie du produit de réalisation déterminée par
une fraction ayant pour numérateur .tc résultat de
l'expertise du bien dans son état de destruction, et
pOlir dénominateur la valeur attribuée au bien après
restauration.

Les Irais des deux expertises cl ceux de l'inscrip-
tion hypothécaire sont avancés par le créancier le
plus dihgent qui pro\"oque l'action en distraction. Ils
s'ajoutent an montant en principal de la créance de
cc dernier.

Un arrêté royal règle les modalités de la procédure
prévue an présent article.

Art. 52.

Le privilège établi par l'article 48 ne produit effet,
cn ce qui concerne los immeubles, navires ou
bateaux, que s'il est rendu public pal' une inscrip-
tion sur les registres du conservateur des hypo-
thèques.

Pour opérer celle inscription, s'il s'agit d'imrneu-
bles, l'organisme créancier présente au conservateur
soit l'original, sail une copie certifiée exacte de l'acte
de crédit ct il y joint un bordereau en double exem-
plaire signé pal' lui ct contenant les indications
prescrites à l'article 83 de la loi hypothécaire du
16 décembre 1851 el par les articles 12 el 16 de la
loi du 10 octobre 1913. Les bordereaux précisent
égalçment le litre de propriété du débiteur.

S'il s'agit de navires ct bateaux, l'inscription est
requise dans les formes prévues par les articles 12 et
suivants du Livre II du Code de Commerce.

Pour conserver le rang prévu à l'article 49, l'in-
scription doit être requise {lans le délai d'lin mois it
compter du jour de l'acte constatant l'ouverture de
crédit, ct elle mentionne que le crédit est consenti
pour la restauration des biens sur lesquels l'lnscrip-
Iion est requise.

Si l'inscription est demandée it la fois sur les biens
il restaurer ct sur d'autres biens, les actes cl horde-
reaux spécifient expressément les 'deux groupes de
hicns grevés du privilège.

Les inscriptions du privilège sont radiées Olt

réduites duns les conditions reprises aux articles 92
li 95 {le la loi hypot hécairc ou, le cas échéant, aux
articles 35 cl 36 du Livre Il du Code de Commerce.
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hypothekcn, overeenkomstig artikel 83 van de hypo-
thecaire wet van 16 Decernber 1851, of van de arti-
kelen 12 en volgende van Boek II van het Handels-
wetboek.

Deze inschrîj ving behoudt voor het tijdstip van
het te gelde maken van het goed, het recht op voor-
rang van de vroegete bevoorrechte en hypotheekhou-
dende schuldeischers, ten beloop van hot deel van de
opbrengst van de te gclde making bepaald door een
breuk die als teller den uitslag van de schatting van
hel goed in zijn staat van vernietiging heeft en als
nocmer de waarde die, na de herstelling, aan het
gocd gehecht wordt.

De kesten cler twee schattingen en die van de hypo-
thecaire inschrij ving worden voorgeschoten door den
gereeden sehuldeischcr die de handeling tot afschei-
dingllitlokt. Zij wordcn bij de hoof'dsorn der schuld-
vordering van dezen laatsten gevoegd.

Ecn koninklijk besluit regclt de bij dit artikel
voorziene proceduremodaliteiten.

Art. 52.

Het voorrecht gevestigd door artikel 48 heeft
slcchts een gevolg inzake de onroerende goederen,
de zeeschepen of de vaartuigen wanneer het openbaar
gemaakt wordt door een inschrijving in de registers
van den bewaarder der hYlpoLheken.

Om deze inschrij ving te bewerkstelligen, indien er
sprake is van onroerende goederen, bicdt de schnld-
eischer aan den bewaarder hetzij het oorspronkelijk
stuk hetzij een overecnkomstig verklaard alschrif't
van de kredietakte en voegt er een borderel bij in
dubbel exemplaar door hem onderteekend en dat de
aanduidingen voorgcschrcven door artikel 83 van de
hypot hccaire wet van 16 Docernbcr 1851 en door de
urfikels 12 en 16 van de wet van 10 October 1913,
behelsd. De borderellen zullen veveneens den titel
van hel eigendom van elen schuldenaar aanduiden ,

Indien er sprake is van zceschepen en vaartuigcn
wordt de inschrijving vercischt in de vormen voor-
zien door de artikelen 12 en volgende yan Boek Il
van hel Handelswetbock.

Om den rang voorzien bij artikel 49 te behoudcn ,
moct de inschrijving geëischt worden hinnen den
Ierrnijn van ccn maand vanàf den dag vau de akte
die de opening van hel krediet vaststelt, en zij maakt
melding dat het. krediet toegestaan werd voor de her-
slelling del' goederen waarvoor de inschrijving ver-
e isch t word t.

Wordt (le inschrijving gelijktijdig aangevraagd op
de te herstellcn goederen en op andere goederen, zoo
verrnelden de akten en borderellen uitdrukkelljk d(~
twce groepen goederen die heL voorrecht genieten.

De inschrijvingen van het voorrecht wordcn
geschrapt. of bcperkt in de voorwanrden vermcld
bij de artikelen 92 lot 95 van de hypothecaire wet of
dcsgevallend hi] de artikelcn 35en 36 van het J30ek JI
van hel Hnndelswctboek.
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Toutefois la radiationou la réduction peuvent èlre
opérées par le conservateur en vertu d'un acte SOllS

seing privé dressé en deux originaux et sur présenta-
tian du bordereau contenant la relation de l'Inscrip-
lion du privilège.

Le conserva leur fait mention sur cc bordereau de
la radiation totale ou partielte de l'inscription.

:\.1'1. 53.

Le président du tribunal de première instance du
lieu de la situation des immeubles grevés du privi-
lège, au vu d'un certificat hypothécaire constatant
l'inscription ct il la requête cie l'organisme créancier,
peut autoriser, s'il échet, ce dernier, i. faim vendre
tout ou partie de son gagc immobilier, dans les for-
mes prévues par la loi du 15 août 1854, article 90,
alinéas 2 et 3 el articles suivants.

En cc qui concerne les navires ct bateaux, la réa-
lisation est poursujvie, dans les mêmes conditions,
conformément aux. articles 23 cl suivants de la loi
du4 septembre 1908.

Art. 54.
L'organisme créancier peul, après une mise en

demeure à signifier au débiteur cl avec l'autorisat ion
du Président du Tribunal de première instauce, faire
saisir, pour sûreté des sommes qui lui sont ducs, les
biens meubles du débiteur.

CHAPITRE VI.

DROITS DES TIERS.

Art. 55.

Toute cession ou subrogation, à titre gralllH ou
onéreux, des droits prévus à la présente loi, accom-
pagnée ou non du transfert des biens sinistrés, même
intervenue avant l'entrée en vigueur de la présente
loi, exonère l'Etat de Ioule intervention en faveur
tant du cédant que du cessionnaire, relativement ail

bien sinistré auquel sc rapporte la cession.

Art. 56.
Toutefois, la ~ession ou la subrognf ion n'exonère

pas l'Etat dans les cas suivants:

1° Transfert entre parents ou alliés en l,igne directe
ou en ligne collatérale, jusqu'au quatrième degré
inclus:

2" Partage, 0\1 lous acles équipollents;

3" i\pports en ·soeil:16s don I la contre-partie ('011-

sisk un iqucmr-n! en droits sor inux ;
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Nochtans mag de schrapping of de bepcrking
gedaan wordcn door den bewaarder krachtens onder-
handsche akte in twee oorspronkelljke exemplaren
opgesteld en mils voorlegging van het borderel dat
de vermelding der inschrijving van hel voorrecht
inhoudt.

De bewaarder rnaakt melding op het borderel van
de -volledige of gedeeltelijke schrapplng van de
inschrijving.

ArL 53.

De voorzittcr van hel tribunaal van eersten aanleg
van de plaats waal' de gebouwen, die het voorrecht
genieten, gelegen zijn, mag, op een eenvoudig
verloon van een hypothecair bewijs dat de inschrij-
ving vaststelt en op verzoek van den schuldeischer,
dezcn laatste machtigen het geheel of een deel van
zijn onroerend pand tc laton verkoopen in de vormen
voorzien bij de wet van 15 Augustus 1854, artikel90,
alinea's 2 en 3 en volgende artikels.

Voor de zeeschepen en de vaarluigen geschiedt het
te gelde maken overeenkomstig artikel 23 en vol-
gcncle "an de wet yan 4 September 1908,

Art. 54.

Hot schuldcischcnd organisme kan, na ccn aan-
maning, te beteckcnen aan den schuldenaar, en mel
machtiging vanwcge den voorzitter del' rechtbank
van eerslcn aanleg, laton hcslag leggen, voor de
veiligheid van de hem vcrschuldigde sommen , op de
rocrcndc goedel'cn van den schuldennar.

HOOFDSTUK VI.

OVER DE RECHTEN DER DERDEN.

Art. 55.

Iedere afstand of subrogatie, kosteloos of onder
bczwarcndc voorwanrdcn, del' bij cie huidigc wel
voorzieue rcchten, al dan niet vergezeld van de
ovcrdracht der geleisterde goedcrcn, zelfs VOOI' het
invoege tredcn dezer wcl bcwerkt, ontheft den Staat
van alle tusschenkornst len gunste van den overdra-
gel' zoowcl als yan den overnemer, inzake hel getei-
stcrrle goed, waarmcc de af'stand verband houdt.

Art. 56.

Nochtans ontheft de afstand of de subrogatie den
Staal. niel in volgende gevallen :

I" De ovcrdrachttusschcn bloedverwanten of ver-
bondenen in rcchtstreekschc lijn of in zijlinie lot en
mel den vicrden graad:

2° De verdecling of iedere gelijkwaardige hande-
ling; .

3° Inbrcngen invennootschappen waarvan de
tcgenprcstalic uitsluilend uit sociale rechten bestaat:



4° Transfert qui est hl conséquence de la liquida-
tian, de la fusion Ou de la transformal ion d'une per-
sonne morale.

AI'l. 57.

Les crénnr-ir-rs du sinisln" peuvunl , pal' simple
lettre recommnndéc adressée au Directeur provincial
des Dommages de Cller're, nol.if'ier fi celui-ci lCII1"

désir d'rntcrvenir clans la procédure, ainsi CI"C le litre
el le montant de leur créance.

Art. 58.

Si celle notif'icntion pa rvient au Dircctnur provin-
cial des Dommages de Cllcrre avanl que celui-ci ail
adressé au sinistré l'avis jJi'("\ u pal' la rlicle 18" cel
avis est, Il' moment venu, adressé également au
créancier, qui peul faire, dans le délai de 30 jours,

. ses observations éventuelles. En pareil cas, aucun
accord cl aucune décision Ile peuvent être pris avant
l' expi ration de ce délai de 30 jours.

Art. 59.

Les créanciers du sinistré, même hypothécaires ou
prl vilégiés, ne pou rron t sa isi r-arrêter entre les mains
du Directeur provincial des Dommages cie Guerre le
montant de l'indemnité qui serail allouée rur sinistré
en vertu de l'article 9, ni le crédit alloué en vertu de
l'article 11.

Cependant, au cas 01'1, pal' appl ication des dispo-
silions de l'article 56 de la présente loi, l'indem-
nité de réparation sc trouve dissocléc de la réparation
obligatoire des biens sinistrés, elle pourra être saisie-
arrêtée conformément au droit commun.

Mt. 60.
L" Sans pr(,judicc aux droits du Trésor el jusqu'ù

une date qui sera l ixée pal' aITt~ll; royul, nonohsf ant
toute stipulation contraire, les créanciers privilégiés
ou hypothécaires ne pourront pas faire vendre leurs
gages dans la l'orme des ventes volontaires, lorsque
la destruction cie ce gag'!' est la conséquence d'un rail
de guerre rentrant dans l'énumération cie l'arf iclc 2
de la présente loi.

2° Il est accordé aux sin isl.rés un moratnire hvpo-
l.hécairc porlunt sur les inl(~ri\ls s\.iplllés ainsi qlll'
sur la tranche 'd'upuremcnl., ;1 compter rIc la date <111
sinistre jusqu'à l'expiration de l'nnnóo suivant. la
roconstrucf.ion du hien sinistré.

Cependant, les intérêts el Jes tranches d'apurement
qui auraient élé llquidés restent acquis HU créancier.
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4" De ovcrdracht die hel gevolg is vau de verelfe-
niug , de versmelting of de omvorming van een
rcchtelijke pcrsoonlijkheid. .

Art. 57.
De sehulrleis ••..hers mil den gesluistreerde kunneu

door cen vOlldig(~fI aaJlgcll~ck('lldl~n hrief', !!erÎchl tot
den Di recteur VOOr Oorlogsschade, Hall 'dezen het
recht en IICt hcdrag mn hun sehuldvorderiug betee-
kenen.

Art. 58.

Indien, deze helcek en ing den p •.•n- iucialen Direc-
leur mor Oodog.~.~dlildc bcrcik t voor dat hij aanden
gesinistrccnh~ hel bij artikel 18 voorzicno bericht
toestuurdc, wordt dit bericht, tcn gepasten tijd, onk
aan den schuldeisrher gcstuurd die, billllcn een ter-
mijn van 30 .Iagen, ziju geheurlijke opmcrk iugeu
mag maken. III dit geval mag geell cnkclc overecn-
komst or gœn cnkelc beslissing gelroffen worden
voor hel einrle van hel dertigdaagsche tijrlperk .

. Art. 59.

Oc schuldcisrhers \',111 dCII gl\'5inisll'cCI'r1e, hypo-
thecaire or bcvunrrceht«, zullnn geen beslag mogon
lc~g-gen onder clenleu, in handcn van den Provincin-
leu Di l'cetc Ill', op hel bcdrarr dal aan den gcsinis-.
trecrdc krachtens artikel 9 za! tocgekcnd zijn, noch
op het. k rachlnns arf ikel 11 (oegeslane krcdict.

Nochtans, in geval de llP.rstchergoecling, door
toepassing van de beschikkingen der urf ikclen 56 en
57 van deze wel, vnn :de verplichtc hcrslclling der
gcteistcrde goedcren 1.011 gescheiden zijn,kan CI'

hoslag door derrlcn opgelegd wordcn overecn komstig
hel gemcene recht.

Art., 60.
1" Onvcrrninderd de rcchtcn van de Sehntk ist en

lot DJ! CCli bij koninklijk bcsluit vast Ic stcllen
daturn, nictlcgcuslaan~le icdere legenovergeslelde
bcpaling , zulk-n dr. bcvoorreehte of hypothecaire
schuldcischors hun panden niel mogen verkoopcn in
den YOI'm der vrijwillige vcrkoopcn, indien de ver-
nietiging yan dat pand hel gcvolg is van een oorlogs-
geboudenis vallcnd binnen de opsommimr yan arf i-
kel 2 der huidigc wcl.,

2° Er wordtnnn de gesinblrecrden ecn hypothc-
cair moratorium vcrlccnd slannde op de bepaakle
intrcsten ovenals op de uit7.Liivcrillgssehi.if, Ie rekc-
nen van op den datum van hcl schadcgcval lot het.
vcrstrijkcn van hct jnar volgcnd op den wederop-
bouw van hel. gelcislcl'clc goed.

Nochtuns, hlijvcn de intresten en de uitzuivcrings-
schijvcn, die worrlcn vercffcnd, verworven aan den
schuldclschcr.
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CHAPITRE VIi.

DE LA LIQU]])ATION DES INDEMNITES
ET DES CREDI'.rS DE RESTAURATION.

Art. 61.

li est créé une Caisse autonome des Dommages de
Guerre chargée d'encaisser Lou Les les ressources, lant
normales que spéciales, affectées pal' la présente loi
cl pal' toute autre disposition au paiement des indem-
nités de dommages de guerre, ct d'en disposer au
profil des sinistrés.

Un arrêté royal déterminera sa nature jur-idique,
les modalités de sa composition et de son f'onct ionnc-
ment.

Art. 62.

I" Le sinistré qui, conformément ù l'nrlicle 9 de
la présente loi, a droit à une irulemniiéde réporaiion
pont' les dommages qu'il a subis, sc metlra en l'ap-
port avec la Direction provinciale des Dommagcs de
Guerre compétente.

,2" Celle-ci portera ft la connaissance de la Caisse
Autonome des Dommages de Guerre ct de la .coopé-
rativc compétente, rtüioru: loci, la convention prévue
il J'article 19 ou la décision de la Commission d'Appel
dont l'expédition cCl'lifiée conforme l'armera Ic lil rc
de la créance d'indemnité.

3' Ln Caisse Aulonome des Dommages de GlIl~t'I'C

donnera l'ordre de payer l'indemnité don tIa liquida-
tion s'effectuera pal' unc.douhle inscription: it 501\
Grand Livre cl ù celui de la coopérative, avec mention
de la catégorie it laquelle appartieu! le sinistré, sui-
vant le système des priorités qui sera déterminé pal'
arrêté royal. .

4" Lorsque son lour de rôle est arrivé, le sinistré
reçoil une autorisation de bûtir ou de réparer son
immeuble, ou de remplacer ses meubles ou ses stocks.
Celle autorisai ion érnan« elu Ministre de la Becon-
struction.

5° Les architectes, entrepreneurs el four-nisseurs f\
quile sinistré s'est adressé pOl11' la resl.nuration de ses,
dommages dresseront, CI\ triple exemplaire, les fac-
turcs et les comptes qu'ils revêtiront de leur sigTHl-
lure, SOllS la mention : C( Certifié sincère et con-
forme » ,

6" Le sinistré, qu'il soit coopérateur ou non, SOIl-

mettra les fadures el Lous documents jusl.ifical.ifs à
IIlJf: double vérification: technique du bureau régio-
nal de l'Office National de la Ileconstruction,
cnmptahlc du bureau ré:gional de la Cuisse Auto-
nome. Cette dernière vise, pour paiement, ces Iac-
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HOOFDSTUK VII.

VEREFFENING DER VERGOEDINGEN
EN DER HERSTELLINGSKREDIETEN.

Art. 61.

Er word ecn Zclfstandige Kas voor Oorlogsschadc
opgèricht, belast met het innen zoowel van .de
gewonc als vande 'uitzonderlijke geldmiddelcn,
door deze wet en door alle andere beschikkingen
besternd voor de hetaling. del' oorlogsscbndc-vcrgoe-
dingen, -en cr ove l' de beschikken, ten hale van de
gcsinis treerden,

Een koninklijk besluit zal haar rechtclijkcn aard,
de modaliteiten van haar sarnenstclling en hare wer-
king vastleggen.

Art. 62.
1° Dc gesinislrecl'de die, ovcrcenkomstig artikel 9

van de huidigc wel, recht heeft op ecn ·herslelver-
goeclin(J VOOf schadc dio hij geleelen heel't, zal zich ill

verbinding stellcn met de bevoegde Provinciale
Dircctic voor Oorlogschade.

2' Deze zal IcI' kennis van de autonome Kas en de
bcvocgdc cooperatief mlionc loci, de bij artikcl 19
voorzlcnc ovcrcenkomst brcngcn of de he~lissing' van
rie Comrnissic van Berocp waarvan hel voor gelijk-
luirlend verklaard aJ'schl'iH zal gelden als hcwijs van
vcrgocclingsvonledng.

3" De autonome Kas van Oorlogsschade zal bevel
gevell cie vcrgocding tc bctalen waarvan de vcref'Ic-
lling zal geschieden door cen dnhbcle inselu-ijving ;
in haar Groo! Bock en in clat van de Cooperaticf , mel
vcrmeltling van de categorie waartoc de gcsini-
slreerde bchoort, volgens hct voorrangsslelsel cial
door koniuklijk hesluit zal hepaald worden.

4"\iVannecr zijn bcurt i~ nangckomen, ontvaugt
de p'esini~lrcerdc cen mach Iiging om zijn gebouw op
te bouwen of. te herstcllcn, of om zijn rneubcls or
voorraden te vervangcn. Deze machtiginz gaal uil
van .het Ministeric van Wederopbouw.

5" Debouwkundigen, ondcrncrners of de Ievcran-
ciers 101 wien de gesini~treenle zich wendrlc voor hd
hersiel yan zijn schadc, zullcn in triplo de Iacturen
eu de rekeningen opmakcn die zij van hun ha11CI-
tccken zullen voorzien onder de rnelding : « Oprecht
CJ~ gelijkluidend verklaard ;). .

W De g'('sinisfreel'de, hij wezc rnedelid del' coopr-
ral.ief of 11 ict, zal deze fak luren en alle howljsstukkcn
voor Iweevoudig nazicht voorlcggcn : techruscii van
den g'{',\veslelijkcll bureau van elen Nal.ionalen Dienst
voor Wcderophouw, /'clcenplichti(J van den gcwcs-
lclijken bureau del' Autonome Kas. Deze ondertce-



turcs et rlocumr-uls t!limenl sigués par le sinisu-ó cl,
par lp bureau n'gioJlal de l'Office National de In
H('('ollsll'uet ion.

,\11 v Il des silmalllre,: l'j·dt';'c~us, la Caisse Autonome
df[:cl!wra Ic,: puicmcnts en mains des architectes;
cntrcprcnours et Iourn isseurs du sinistró, cl débitera
celui-r-i sur SOli Grand-Livre.

7" POIlI' cc qui concerne Je,: halcliers sinistrés, la
liquidation des indcmn ilés se fera, dans les mêmes
conditions, 'par l'Olf'ice National pour la HCCOJlstTIIC-
I ion de la l'lulle nntionulc in térieure et rhénane,

Toutefois. la vérif'icut.iou technique prévueau n" 6
ci-dessus se Iern pLU' le bureau régional de l'Üff icc
Nat ion al p réci It~.

8" Toulesles opérai ions filHincil\rcs prévues an Pl;(~-
seu l article se feront exclusivement par I'iutermé-
diuirc de l'Office des Compte» de chèques posta ux, el
uniquement par voie dt: virement.

~ 2. Les modulité; de l iq uidnl ion prévues au ~ 1
ci-dessus ~OJlI égnlerneut d'applicatlon lorsque le
sinistré, au moment de la mise en vigueur de la
préscnlo loi, aUl'a déjù rcconsl.ru it., de ses dell lcrs,
loulou partie de son bien cndommag'(\,

Toutefois, sur production des l'uct ures cl notes
d'honoraires acquittées et dùmont visées par lucoopé-
rativc, la liquidation s'd'rcc(lIera directement au
si nistré, il l'intervention de l'Of'Iic« des Comptes de
Chèques Postaux. cl uniquement par virement. ,

Ar]. 63.

Les sinistrés qui auront obtenu 111'1 crétii! de res-
tauration conformément ù l'article 11 de la présente·
loi ;'cC metlronl en rapport avec ln Direclion provin-
ciale des dommages de guerre.

Celle-ci portera it la connaissance du Ministre soit
la convention prévue ti l'article 19, soit la décision
de In Commission d'Appel, doni l'expédition rcrl if'iéc
conforme formera Ir litre pour l'obtention de. la
ga raul ic de l'Etat.

L'Off'ic« parastatal d6igné aux fins d'octroyet' des
('l'l~dih versera, ('II cas d'aceord, 11 la Caisse Auto-
nome ou ft l'Office ~ati()nHI pour la Hcconsf.ructinn
de la Flotle nal ionalo iuléricure el. rhénnnc; au tour
d(' rôle du sinisln\ la somme allouóc il en dernier it
I itrc de crédit. La liquidation des comptes cl factures
sc fera conformément aux dispositions de l'nrticlc 62
de la p,'rsf:lllc loi,
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I kent, voor hetallng, deze fakturen en dokumenten,
bchoorlij k door den gesinistreerde en den geweste-
Iijk cn bureau van denNntionalen Dienst voor Weder-
opbouw onderteekend.

. Op vertoon van deze handteckeningen zal de Auto-
nome Kas de bctalingen in handen van de bouw-
kundigen, onderncmcrs en lcvcrauciers van dell
gcsinistreerde doon en rlezën laatste op 'haal' Groot-
Book deb iteeren. ' ,

7' Voor de geteisterde schippers zal de vereffening
vautle vergoedingcn geschieden onder dezelfde voor-
wuurdcn door den Nationalen Dienst voor Wedcrop-
bouw van de Nationale binnenlandsche en Bijn-
landscho vloot.

Hel in bovcnverrneld n' 6 voorziene technisch
nuziclit zal echlcr door het gewestelijk bureau van
voormeldcn Nationalen Dienst gedaan worden.

8° Alle bij dit artikel voorziene [inancieole bewer-
kingen zullen uitsluitcnd door toedoen van hct Post-
chockarnhl geschieden en enkel door ovcrschrijvlng.

§ 2. De in bovcu vurrncldcn § 1 voorzienc vcref'Ie-
ningsmodulireiten, zijn cveneens van toepassing
indien de gcsinislreercle, op hel. oogenblik van in
vocgetredcn van deze wet, rceds, mel eigen mkldc-
ICII: een doel of hel, geheel van zijn beschad igd goed
opn icuw zal hehhen opgcbouwd.

i\o'chlans zal , op vertoon del' voldanc en door de
ooopcrat icf behoorlijk ()fgcleckende înkturen en
houoraria-nota's, de vereffening', rcchtstreeks met
den gesinistrccrde geregld wordcn, door toedocn van
hel postcheckambt en enkel door overschrijving.

Ad.63.
De gesinistreerden die een herstelkrediet zullcn

bekomen hebbenovereenkomstig artikel 11 van deze
wet, zullen zich met de Provinciale Directie voor
Oorlogsschade in verbinding stellen.

Deze zal, helzij de bij artikel 19 voorziene over-
eenkomst, hetzij de beslissing van de Commissie van
Beroep waarvan het voor gelijkluidend verklaard
af'schrif't als bewijs voor het bekomen van de Staats-
waarborg zal gelden, ter kennis van den Minisler
])l'engen.,

De parastatale dienst, aangesteld voor de toeken-
ning van die kredieten, zal, in geval van overeen-
kotnsl., bij de bcurt van den gcsinistrccrdc, de nan
dezcn lantsl.c als krcdiet tocgestane som, bijde Auto-
nome Kas of den Nationalen Dienst voor Wedcrop-
houw del' Na tiona 1C .bi nucnlandsche of Hijn landsche
Vloot, stortcn. De vereffening del' rekeningen en fak-
turen zal ovcrccnkomstigde heschikkingen van arti-
kel 62 van deze wet geschicden.
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CHAPITRE vnr.

DISPOSITIONS PENALES.

Mt. 64.

54
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HOOFDSTUK VIÏL

STRAFBEPALINGEN.

Art, 64:

Est puni de récluaion cl d'une amende cie 1,000 II Wordt mel. opsluiting {ln -cen bocte van 1,000 lot
1,000,000 de [runes ou d'une de ces peines seule- . 1,000,000 frank of ecu dezcr slraf'Ien gestraft:
ment:

Celui qui fail IlIW dh:lal'alioll volontairement
fausse;

Celui qui, en \IIC d'appuyer une déclarut ion, 1'0111'-

nil une attestation ou des nm!>cigllcmenls qu'il sait
inexacts;

Celui qui, chargé d'U!H~mission de constatation ou
de contrôle, fait IIll rapport volonlnirement inexact.

Art. 65.

S 1. La condamnation encourue par l'auteur de la
demande en vertu de l'article précédent entraîne de
plein droit sa déchéance du bénéfice it la présente
loi pour tout dommage quelconque. Les sommes qui
auraien I été louchées seron I restituées.

S 2. 'l'oules les personnes eOlHI;lIllnées par appli-
cation du môme article, Il l'occasion d'une même
demande, sont solidairement fenIICS de cette resti-
tution.

Ar}, 66.

Quiconque refuse de conununiqucr ou de pro-
duire des pièces ou de fournil' les rcnscig nemeuls
prévus pal' ia présente loi est puni d'une amende de
1,000 :1 10,000 francs.

Ce refus est constaté par un procès-verhul dressé
par le Directeur provinr-ial Oll son d{'ll~gllé, ou par le
Pn~;:.jdent Oll le Yicc-Président de la Commission
d'Appel.

Art. 67.
Les rlisposit ions rlu Livrcl" du Uor!c pénal, ~- corn-

pris le chnpil n: VI/ ct l'arUrk85. g01l1 applicables
aux in lrncf ions prévues aux url iclos 64, 65 cl 66.

CHAPI'rRE IX.

DISPOSITIONS FISCALES.

Art. 68.
S 1. ~onl cxcmp!l~s du droit de f imhre IOII~}actes,

pièces, jugemelll:; cf. arrêts, leurs copies cl expédi-

Degeue die CCII -vrijwillig vulschc aangifte doel;

Degeuo die, lol sl<lving van ecn aangil'I,e, ecu
bewijs of inlichliug indicnt die hij weet onnauw-
keurig te zijn ;

Diegene die, hclast mel een vaststcllings. of
nazichtsopdraohl., ccn vrijwillig onnauwkeurig ver-
slag opmaakt.

Art. 65.

§ 1. De door dell stcller der nnnvraug, krachtcns
voorgaand artikclopgeloopcn veroordeeling, brcngt
van rechtswcgc zijn verval verklaring van heL genot
dezer wet voor orn hot even wclkc schade mede. D<;
somrncn die opgcstrckcn wertlen diencn lcrugbetaald
te worden.

§ 2. Alle pcrsonen vcroordeehl door tocpassing van
hetzelldo artikel naar aanlciding van con zelfdc aan-
vraag, zijn .soli.dair verplicht lof deze teruggave.

Art. (jij.

Al wie wcigurt slukk cn mede le dcelen 01' voor te
lcggcn of inlichtingcn le bezorgen , voorzien bij deze
wet, wordt gestralt met een boete van 1,000 i1;ot
10,000 frank.

Deze weigering wortll vastgcstckl door proccs-ver-
baal, opgcstcld door den l'roviuclalen Directeur of
zijn afgevaardigdc, 01' dnor xlen voorzilter of dell
ondcrvoorzi uer van de Cómrn issic van BeriJep;

Art. 67.
De hcschikkingen van Bock I van hel Straf'wcl-

bock, mel inbcgrip van hoof'dstuk Vll en urtikcl 85,
zijnIoepasselijk op de bij artikcls 64, 65 en 66 1'001'-

zienc misdrij ven.

HOOFDSTUK IX.

FISKALE BEPAi,INGEN.

Ad. 68.
~ 1. Worrlc» van hel. zcgclrecht vrljgcstcld alle

aklen , stukkcn, vonnissen en nrrestcn, hun af'schrif-



rions, rclulils .\ l'exécutlou dl~ la présente loi il
l'exception:

il) des proci~s-\'crl;aLlx de l'Cilie de meubles ou
immeubles des déhitcurs C_\I;("lIlé:- ct dIl tous actes
:< li bséq uen Is in ll~ressu ill ks tic 1':< acq uéreu rs:

IJ) des procès-verbaux rl'orrlr« el de distribution
[Jal' couh-ihuf iou. Les aeks cl pièces portent en tête
l'énonciation de leur desl inal ion ; ils IHl peuvent scr-
l'il' il d'autres Iins.

§ 2. Le 2" de l'url ir.le 301 du Code des droits d'en-
regislremenl, d'hypothèque el de grelle est remplacé
par cc qui suit :.

« 2" Les arlos, jugements cl arrêts relatifs il l'exé-
cution des lois sur la réparation tics dommages de
guclTe, il l'exception :

» a) des procès-verbaux de vente de meubles ou
immeubles dos débiteurs eXI':I'lIlé5 ct de lous acles
subséquents in léressan! les liers acquéreurs;

)) b) des procès-vcrhaux d'ordre Oll de distribution
pal' contribution. »

§ 3. Le 1" de l'url iclo 303 dil Cnele précitó esl modi-
lïé Gomme suit :

lotes Inscriptions prises pour gnl'antir des prêts
cl ouvertures de crédit visés à J'article 301, 1", ou
dans les Jais mentionnées il l'arlicle 301. 2". II

Art. 69.
SOli!. r!~dllils de llloili(~ les saluircsdus aux conscr-

valeurs des hypothèques cl ,!\IX receveurs de l'eure-
gistrcrnent du chef des reuscigncmcnts fournis el
des Iormalilés accomplies ;'1 l'oc~aûo1l des opérations
rentrant dans Ic cadre de la préscnlc loi.

Art . 70.

l'('II\CIII èlr« copit',,, (Ill rvproduils par Il'S inlr'!'cssl''':.
(~II aillani el'exemplair!';; qu'il CI'l nécessaire, les
r-xl ru il s cudasl raux dt'Iivn's, Ù leur demande, pur
l'ndmiuisf rul i011 (~II 'lie d" l'ex(;t'Illion de lu ipréscnll'
Ioi.

L(~s copies oll rt'prorillc! ions doivent. comme les
documents orizinaux. l'oriel' rnent.inn d(~ leur dcsl i-
nation. Ellr« II(~Iwu\,Pllf ôlre utilisées il des fins autres
q\l{~ ('plles ,isr'(':< il 1',t1illl'a pré('(~dcnl.

Arl. 71.

10 Lorsque la pcrlr' rt"slrllalll de dollllllflgCi" de
gllCI'I'l~ Ù dos irumcuhlcs Oll oUlillages professionnels
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tell en allevcriugen, belreffcrulc uitvocrlug \'(111 deze
wet , met uitzondering van:

Ct) Proeessen-vcrhnal van verkoop van rocrende ('II

onroercndc goedcren van vervolgde schuldcnuars ()JI

all(~ nukomende humleliugen wclke derrle verkrijgen;
aunbelnngen:

IJ) Prncesscu-vorbanl van mngregeling en van
verdeeliug na on tslng.

De akten eu stukkcn draf!en bovenaan de vcrrncl-
ding van hun bestcmming : zij mojzen voor geell
mulcr doclciude gebruikt wonlen,

s 2. Hel 2" van 301 van hot \Vdbock der regis-
tralie-, hypolhcck- Cil griffiereehlen WOI'll door hel
H)lgende vervangen :

Il 2" Aklcn, \'01111issen en arrt-sten betn,nellllc (It~

lIih'oering van dl' wclteu op hel hcrstel van oorlous-
scharle, met uilzondering van :

» a) Prncessen-vcrbaal yan vcrkoop van roercnde
of onroerendc goederelI van vervolgde schuldenaars
en alle nakorncndc handclingen wclkc derde ver-
krijgers uanbelangen:

» b) Processen-verhaal van rangrcgcling en van
verdccling na ontslag. n

s 3. lIel I" van artikel 303 \HII VOlll'lllcldWetbuek
wordt uls volgl g-ewijzigd :

uI" Insclu-ijvinjren genomen lol waarhorg van
leeuingcn en kredietopcningen, wclkc hedocld WOl'-

den in ari ikel 301, 1", of in de door urt ikel 301, 2"
vermelde wettcn . »

Arl. 69.
-Won/cn lol de licHI, hcrlcid de aan de r-onservalors

van hypolhnken en aan de oùtvaugers vun hel cure-
gistrement nit hoolde \',111 hczorgrlc inlichtiugou en
H~I'\'uldc forma Iiteilcn, Ila,II' ailnlcidi ng "Hl bewer-
k ingen valleud in hel kudcr van dexc wel, verschul-
digrlc loonou.

Arl. 70.
~Jogf'!1dlln!' dr- lwlang-hehbendcrr, ill znm-ef'1 cxcm-

Jllal't~1Ials noodig , afgcscllrevI~ll l'll nagcmaa/ü wor-
IIt~n, de op hu Il vcrzock , door de urlm iIl isl rul ie voor
uilvocring vun deze wct afgclevenJc kadnslmlc uil-
lrekscls.

De af"rhrï"rtl~n of reprodur-l.ies ruoclcn cvcnals de
oorspron kcl ijkc dokumeulnn , elf' vcrrncl dillg van
hun beslemming (hagen. Zij mozcn \'001' gcen,<mdel'
dan de hij voorgnarul ulinca hcoogtlc doeleinden
beuuttigd wordcn ,

Art. 71.

1° Zoo het vcrlics, voortspruitend 11 il oorlog--
schadc aan gebouwen of beroepsgcrccdschup, ah
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a été actée comme telle dans une eomptnbilité régu-
lière et dans ln mesure où elle n'a pas cntrnlué une
diminution Oll réduction des impôts directs, l'indem-
nité de réparation est considérée, au point de HW

riseal, comme annulant celle perle it la date de
compl abilisation de celle-ci. ,

Le surplus de l'indemnité de réparulion est consi-
déré comme une plus-value non réalisée sur irnmcu-
bles et outillages professionnels.

2" Lorsque la perte visée au I" n'a pas été actée
comme telle dans une comptabilité régulière, la par-
tic de l'indemnité de réparation qui correspond II la
valeur, admise par l'Administration fiscale (amortis-
semen ts déduits), desrlits bien sinistrés au jour du
sinistre, est considérée comme couvrant à la date du
siriistro l'amortissement de la dite valeur. Le surplus
de l'indemnité de réparation est seul considéré
comme une plus-value non réalisée sur immeubles
on ou tillag-es professionnels.

3" Toute somme quelconque perçue à titre de répa-
ration du dommage est assimilée à l'indemnité de
réparation.

Art. 72.

Lorsque I'indornuisalion n'est pas intégrale, l'in-
demnité de réparat ion prévue it l'article 9 de la pré-
sente loi est majorée du montant des luxes assimilées
an timbre, relatives II la répuration , ;1 la rcconstruc-
lion ou au remplacement des biens sinistrés, dans la
mesure où celte opération tend II reeonslituer le
patrimoine ancien.

CHÀPITRE IX,

DISPOSITIONS DIVERSES.

ArL 73.
Toul, organisme ou particulier pratiquant I'assu-

rance, qui a Cil Belgique SOli principal établissement,
IIJ1e succursale, IllI représentant Oll un siège quel-
conque d'opération, doit dénoncer au Ministre de la
Hccons1.l'uclion tout conlrnl qu'il aurait antérieure-
meut passé avec le sinislr0, couvrant les risques de
gnerre, et q ui a urait reçu une cxécu tion quelcouquc.
Il sera tenu d"envoyer au Ministre de la Heoonsh-uc-
tion une copie certif'ióc conforme du dit. contrat, dans
les trois mois qui suivent le paiement,

Faille de satisfaire li celle obligation, l'assureur est
solidairement responsable avec le sinistré, du rem-
boursement de toute somme quelconque qui aurait
été payée Il. celui-ci par suite de son omission, ou dont
la restitution n'aurait pas pu lui être réclamée en
temps utile.
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dusdanig geaktecril werrl in eeu regelmatigo bock-
houding en voor zoover hel geell vennindcring of
herleiding van rèohtstreeksche hclasl ingen na zich
sleepte, dan worrlt de herstel vergocding , van rï::kalll
slandpunl uil , beschouwd als dit vcrlies annulecrend,
op elen dag waarop het gccomptahilisccl'Il wcrd.

Het overschot van de herstelvergoeding wordt al"
cen niet vcrwezcnlijkte wanrdcvcrmecrrleriug op
gebouwen cn.Tieroepsgcreetlschap beschouwd.'

2" Zoo hel ourler 1" beoogde vcrfies niet ab dus-
danig gcaktccnl werd in ecn tcgefmalig-e boekhou- ,
ding dan wordt hel deel der herstelvergoeding dal
bcuulwoordt aun de door de Iiskalc adrninistratie
aunvaarde waanlc (delgingen afgclrokkcn), der ver-
mclde geleistel:de goede.ren, (~P den dag -vau hel
schadegeval , beschouwd uls dckkeml - op tIL'll dag
van hel schadegeva] -- Ile dclgillg vun vvcnnelde
waarde. Allccn het oversvhot van de H~rgocdil1g
worth ab ecu nict verwezenlljkte wuardevcrrnccrdc-
ring op gebouwcll of hcroepszcreedschup besrhouwrl.

3· Om hel even welk bedrag dal geïnd werrl ab
hcrstclling der schade wordt gclijk gestcld mel de
hersl ell ings vcrgocdinjr.

Art. 72.

Indien de vcrgocding niet vollcdlg is, zul de hcr-
stellingsvcrgocding voorzien hij artikel 9 van onder-
havige wel verrnccrrlcrrl wordcn met hel bedrag 111'1"

mel 7-egel gtdij kgesldd\~ lakscn, bel reffo nrle de hl'l'-

slclling, den wcdcrophouw of de vervanaing dCI"

gctclstcrde goederen, in de male waarin dezl' bcwcr-
king CI' toc strckt den vroegercn eigendom opnicuw
sarnen le stcllen.

HOOFDSTUK IX.

ALLERLEI BESCHIKKINGEN.

A rl , 73.
Ioder orgu u ismo dal of purl ik ulicr die zirh llll'I

vcrzckcringcn hclast en i Il België zijn voornaarns!e
iurichling, CCII bijhuis. ecu vertogeuwoorrligcr or
.cell zelel hecft , moel aan den Milli~ter van Wcdcr-
ophouw, ioder kontrakl, dal hel of hij Hoegel" mel
dell gelei~{crdclI afgesloten hccft lot dck k ing van
oorlogsrisico en dat ccn zckere li itvoorlng k rccg ,
bckcud mnk cu. Het of hij moct nun den Jlillj~('r
van Werlerophnu W CCII overeenkornsl.ig vcrklaa rd
uf'sch ri ft van hct gcnocrnrl konl rakt la te Il gewon1ell,
hiuncn de dric mnnndcn die op de bdaling volgcn ,

Indien hel (Jf hij uun deze vcrpl ichl.ing nid vol-
doel. il' de vcrzckcraar hoof'dclijk merlevcrnntwoor-
dclijkc met dell gesinj~lJ'ce rde voor de terugbetaling
van om het even wclk herlrag da! hem lengevolg«
vau zijn vcrzuim hclnnld werd nf waa rvan de lcrug-
gave Ilid, t.ijdig kon gccf~dü worden .



Art. 74.

L'assistance al/X sinistrés hénóf'iciaires de la pré-
sente loi, soit qu'elle ait pour hul leur représentation
devant ks diff<;refLles instancr-s, soit qu'elle vise la
coustntat.ion <'I l'évaluatlou du dommage, ne peut
()l re ofrerll~ ou l)l'(~I éo 1\ I i trc onór« LLXq li e par ceux qui
nppartienncnt il lilie profession pour laquelle un
diplôme ou un arrêté du pouvoir exécutif est légale-
ment requis, ou par des experts notoirement connus
comme Lels dans la mesure seulement. Ot'I les services
offerts ou prêtés S0 raüachcnt à l'exercice normal de
leur prof'esaion. N'est toutefois pas exclue l'assistance
aux sinistrés assurée par les coopératives ct groupe-
ments agréés par le Ministre de la Ileconstruction ,
conformément all~ arrêtés-lois du 21 décembre 1945
ct 7 février 1946, relatifs aux avances sur indemnités
de dommages de guerre.

Cette assistan co comprend notamment la forma-
tion des dossiers, la rédnction des rapports, les con-
sulfations verbales cl écrites, les expertises ct la
constatation des dommages, la représentation des
sinistrés ct l'intervention en leur nom ou palu' leur
compie devant une autorité quelconque.

Art. 75.

Sont nuls, laus engagements souscrits par un
sinistré, même antéricurcrnent à la puhlicatlon de hl
présente loi, et.rjui sont contraires aux dispositions
de J'article 74.

La répétition des sommes versées par le sinistré
peut être poursuivie nonnbslant confirmation ou rati-
fication.

Dc même, sont nulles, de plein droit:

1. Toutes les conventions par lesquelles, il l'occa-
sion cl'un procès-verbal de constat ou d'esl.imal.ion ,
le sinistré s'engage Oll s'est engagé fi avoir recours,
pour la restaurai ion du d()nnnap;c, 1\ l'expert qui a
élabli le constat on l'estimation.

2. Toutes les con ven lions stipulant l'abandon
rl'uno quof.ité de l'j ndcrnnité de réparation au profil
de la personne a~-aTlI prôté son asslstancr, à l'ayant
droit.

Art. 76.

Ileslcn L cu vigucnr Ioules le:; d ispositions I(~gal('s
des arrêtés des Secl'l;lai,'cs générailx repris dans
l'Hnôt..;-loÎ du 30 novemh l'e 1944, rclal.i l' au régime
des ('l'l'dits spéciaux destinés il faciliter la rcstnu-
ra Lion des dommngcs <;al\l;c;s par des luits de
g'uel'l'l' ;1 des biens meuhlcs Oll irurncublos, ainsi que
iouie« les (li81)()·~iti()n8 des (J"l'iJü.~-I()i8 concernant la
l't:pUl'aUrlll des ([oulI/laUes de !J11CI'J'eau» biens privés,
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Art. 74.

De hulp nan de gcsinistreerden die genieten van
onderhav ig-e wel helzi] zij tot doel heef't hun verte-
gcn wooJ'diging 1'001' de verschcidene instanties hctzij
zij de vaststclling en de raming 'dcl' schade heoogl
mag slechts aangeboden of verleend worden tcgen
betaling door diegenen die tot een heroep bchoo-
ren waarvoor een diploma of eeu hesluit van de uil-
voerende macht wettelijk geeischt wordt, of door wel
bef'aamde deskundigcn, dit slechts in de mate waarin
de aangeboden of verleende diensten norrnaal bij de
uiloefening van hun beroep hooren. Nochtans worrlt
de hulp die door de door het Minislerie. van Wedcr-
opbouw, overeenkomstig de besluitwetten van 21 De-
ccmber 1945 en 7 Februari 1946, aangaande de voor-
schotten op oorlogsschadevergoedingen, erkende
cooperatieven en bonden aan geslnistrecrden ver-
leend wordt niet uitgesloten.

Deze hulp bestaat namelijk in het aanleggen der
dossiers, het opstellen der verslagen, de mondelinge
en schriftelijke raadplegingen, de schattingen en de
vastslelling del' schndc, de verlegenwoordiging del'
gesinistreerelen en de tusschenkomst in hun naam en
voor hun rekening vóór gelijk welke overhcid.

Art. 75.

Zijn nietig, alle verhinlcnissen die door een gesi-
nistreerdc wcrden aangegaan, zelfs \'6ó1' de bekend-
making der hu idig« -wel en die strijdig zijn mel de
bcschikkingcn van artikel .74. r

De lerugbetaling cler door den gcsinistreerdp
gestorte bcdragcn mag niettegenslaande bevestiging
of bekrachtiging vervolgd worden.

Zij n evenecns van rechlswege niet.ig :

1. Alle overecn komstcn waardoor naar aan lciding
van een proces-vcrbaal van vaststclling of ruming
cie gesinislr'cerde de vcrbintcnis aanguat of aanging ,
voor de hl~rslc1Jîng del' scharl«, beroep tc doon op den
dcskundigc die de vaststclling of de rarning opsteldc.

2. Alle ovr-rocnkornsten die hel af'staan van ecn
gedcclle van de hcrslcllingsvergoeding len voo rdcele
van dell persoon die den rechthebbcnde heef't gehol-
pell vermelden ,

Art. 76.

Blijven in vocge alle wctlelijke beschikk ingen
der beslu il.cn van de Secretarissen-gencraal ver-

-meld in de bcsluitwot van 30 Novernber 1944,
bctrcffenrlc hel slelsel der bijzondcrc kredieten
hcstemd om de hcrstellina der schade bcrokkcnd
door oorlogsfciten aan rocrende en onrocrcndc
goedercn le' vcrgcmnkkelijken, evenals ol. de be-
schilddnuen van de oesluiiuieiien. betl'effende he!
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pour autant que ces dispositions ne soient pas eon-
traires à la présente loi.

Sont validées les ouvertures de crédit, les avances
>;111' imlemu ilés de dommages de guerre cl Ioules les
opérations financières effectuées en vertu des disposi-
tions légales visées :\ l'alinéa précédent, pour alitant
qu'elles ne soient pas contraires il la disposition de
I'arlicle 14 de la présente loi.

Art. 77.

. Sont nulles et non avenues les décisions rendues
pal' les Commissions de constatation et d'évaluation
en exécution des arrêtés des Sec l'étai l'es Généraux des
15 février et 15 mars 1941, ainsi que les appels des
dites décisions. .

Art. 78.

Le Ministre de la Reconstruction est chargé de
l'application de la présente loi, qui entrera en vigueur
Ie jour de sa, publication au Moniteur.

Donné ;} Bruxelles, le 7 août 1946,

. ,

PAR LE RÉGENT :

i(e Ministre de la Reconstruction,
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nerstet del' oorloqsscluuie (Uin p"ivatc qoedereri, voor
zoover deze beschikkingen niet in strijd zijn met de
huidlge wet.

Worden geldig verklaard de kredietopeningen, de
voorschotten op de oodogsschadcvergoedingen en
alle andere Iinarioieolo haridèlingen die gt'ldaail
werden krachtens de weltelijke beschikkingen
beoogd onder het voorgaand alinea voor zoover zij
niet in strijd zijn met de beschikkingen van arti-
kel 14 van de huidige wet.

Art. 77.

ZAjn nietig'cn orrgeldig de beslisslngen getroffen
door de Commissicsvan vaststelling en raming, in
uitvoering der besluiten van de Sccretarissen-Gcnc-
raal van 15 Februari en 15 Maart 1941, cvenals het
verhaal Legen vermelde beslissingen.

Art. 78.

De Mlnister van Wederopbouw wordt belast met
de toepassing Van deze wetdie invoege zal treden op
den dag van haar verschijnen in het Belgisch Staats-
blad. .

Gpp'~vcn te Bi-ussel, dS~~)7" Augustus Hl46.

CHARLES.

VANWEGE DEN REGENT ~

De Minister van Wederopbouw,

Jean TEIIFVE.
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